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1010
Na osnovu ~lana 44. Zakona o izmjenama i dopunama

Zakona o ure|ewu prostora (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, br. 53/02 i 64/02) i ~lana 54.
Poslovnika Narodne skup{tine Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 50/01)
Zakonodavno pravni odbor Narodne skup{tine
Republike Srpske na sjednici od 9. decembra 2002.
godine utvrdio je pre~i{}eni tekst Zakona o ure|ewu
prostora (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br.
19/96, 25/96, 10/98, 53/02 i 64/02), k a k o  s l i j e d i

Z A K O N

O URE\EWU PROSTORA

- Pre~i{}eni tekst -

I - OSNOVNE ODREDBE 

^lan 1.
Ure|ewe prostora, u smislu ovog zakona, je skup mjera

i aktivnosti u sklopu graditeqskih procesa, prostornog
i urbanisti~kog planirawa, urbanisti~kog, arhitekton-
skog i gra|evinskog projektovawa i gra|ewa, u ciqu
uskla|ivawa potreba stanovni{tva za stanovawem,
radom i rekreacijom u zdravoj i za{ti}enoj `ivotnoj
sredini, stvarawa uslova i pretpostavki za ravnomjeran
i skladan razvoj Republike Srpske i svih wenih dijelo-
va uz uskla|enost op{tih i posebnih interesa svih
korisnika prostora.

Ure|ewe prostora, kao multidisciplinarna
aktivnost, pored ovog zakona, u pojedinim dijelovima
ure|uje se i propisima iz oblasti za{tite `ivotne sre-
dine, kori{}ewa poqoprivrednog i gra|evinskog
zemqi{ta, {uma, voda, ruda, saobra}aja, energetike,
za{tite kulturno-istorijskog nasqe|a i prirode,
za{tite od elementarnih nepogoda i ratnih dejstava,
tehni~kih opasnosti i dr, kao i propisima teritorijal-
nih jedinica koji se odnose na ure|ewe prostora.

^lan 2.
Ure|ewe prostora, kao cjelovito starawe o prirod-

noj i izgra|enoj sredini planski se usmjerava, a zasniva
se na planovima i programima razvoja teritorijalnih
jedinica uva`avaju}i planove i programe razvoja i
drugih subjekata planirawa i wihovih asocijacija.

Planirawem se obezbje|uje uskla|ivawe planova i
programa razvoja iz prethodnog stava sa stanovi{ta
racionalnog kori{}ewa prostora i dobara u prostoru,
uz primjenu na~ela obaveznosti, istovremenosti i konti-
nuiteta u procesu planirawa, kao i na~ela integralnog
pristupa u planirawu, zasnivawa planirawa na jedin-
stvenom informacionom sistemu o prostoru,
obezbje|ewa javnosti u procesu planirawa i obezbje|ewa
dostupnosti planova svim zainteresovanim licima.

^lan 3.
Republika Srpska, op{tine i druge teritorijalne

jedinice na svom podru~ju utvr|uju i ostvaruju politiku
ure|ewa prostora dono{ewem i sprovo|ewem odgovara-
ju}ih planova, odnosno drugim aktima i mjerama, u
skladu sa wihovim Ustavom i zakonom utvr|enim
nadle`nostima.

Republika, op{tine i druge teritorijalne jedinice
obavezne su da donose planove za koje je to odre|eno ovim
zakonom, a mogu propisati obaveznost dono{ewa i
drugih planova.

Republika, op{tine i druge teritorijalne jedinice
obavezne su da prate ostvarivawe donesenih planova, kao
i da vr{e izmjene i dopune planova u skladu sa novim
okolnostima od zna~aja za ure|ewe prostora i prostorno
planirawe.

Prava i obaveze koji su ovim zakonom utvr|eni za
op{tine odnose se i na gradove koji nisu podijeqeni na
op{tine. U gradovima koji su podijeqeni na op{tine
nosioci ovih prava i obaveza utvr|uju se u skladu s
odredbama propisa o lokalnoj samoupravi.

^lan 4.
Poslovi iz oblasti prostornog i urbanisti~kog

planirawa su poslovi od posebnog interesa.
Na prijedlog ministarstva nadle`nog za poslove

urbanizma i gra|ewa (u daqem tekstu: Ministarstvo)
Vlada }e, po potrebi, uspostaviti mre`u javnih pre-
duze}a koja }e se, u smislu ovog zakona, registrovati za
izradu prostorno-planske dokumentacije.

Poslovi organizovawa i vo|ewa jedinstvenog infor-
macionog sistema o prostoru su poslovi od posebnog
interesa. Ove poslove vode organi uprave nadle`ni za
poslove ure|ewa prostora. Obavqawe stru~nih poslova
mo`e se povjeriti ovla{}enim institucijama, ali je
nadle`ni organ uprave odgovoran za uspostavqawe i
funkcionisawe sistema i za distribuciju i kori{}ewe
podataka tog sistema.

II - ZNA^EWE IZRAZA 

^lan 5.
Izrazi upotrijebqeni u ovom zakonu imaju zna~ewe:
1. Dokumentacija o ure|ewu prostora /prostorno-

planska dokumentacija je dokumentacija za plansko
ure|ewe prostora Republike na principu integralnog
pristupa planirawu, na~elima odr`ivog razvoja i
odredbama ovog zakona o kontinuiranosti, obaveznosti
i sinhronizovanosti pripreme, izrade, dono{ewa i
sprovo|ewa planova, i predstavqa skup dokumenata koji
~ine: prostorni, urbanisti~ki i regulacioni planovi,
planovi parcelacije, urbanisti~ko-tehni~ki uslovi,
analize, studije i drugi dokumenti izra|eni u okviru
poslova planirawa ure|ewa prostora, kao i dokumenti
sa podacima iz informacionog sistema o prostoru.

JP Slu`beni glasnik Republike Srpske,
Bawa Luka, Pave Radana 32A
Telefon/faks: (051) 311-532, 302-708

^etvrtak, 26. decembar 2002. godine
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@iro-ra~uni: 562-099-00004292-34
Razvojna banka AD Bawa Luka
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2. Naseqe je izgra|eni i funkcionalno objediwen
prostor na kome su obezbje|eni uslovi za `ivot, rad i
zadovoqavawe zajedni~kih potreba stanovnika.

3. Selo je naseqe ~ije se stanovni{tvo prete`no bavi
poqoprivredom, a nije sjedi{te op{tine.

4. Grad je naseqe koje je kao grad utvr|eno zakonom.
5. Gra|evinska parcela je povr{ina zemqi{ta koja je

planom definisana numeri~ki i grafi~ki, i namijewena
za izgradwu i redovnu upotrebu jedne ili vi{e
gra|evina.

6. Regulaciona linija je planska linija, definisana
grafi~ki i numeri~ki, kojom se odre|uje planski pros-
tor za izgradwu i funkciju gra|evine i odvaja od pros-
tora za javne namjene.

7. Gra|evinska linija je planska linija na, iznad, ili
ispod povr{ine zemqe, definisana grafi~ki i
numeri~ki, ili samo grafi~ki, u planu, koja predstavqa
granicu do koje se odre|ena gra|evina mo`e graditi, ili
na kojoj se mora graditi.

8. Za{titni pojas i za{titna zona su povr{ine
zemqi{ta, vodne povr{ine ili vazdu{ni prostori, koji
su definisani planom numeri~ki i grafi~ki, i nami-
jeweni za za{titu `ivota i zdravqa qudi, bezbjednost i
funkciju gra|evina, povr{ina ili prostora, u skladu sa
odredbama posebnih propisa, ili u skladu sa stru~nim
pravilima koja se primjewuju u odgovaraju}oj oblasti.

9. Javne povr{ine su zemqi{ne ili vodne povr{ine
koje su planom numeri~ki i grafi~ki, ili samo
grafi~ki, definisane, i namijewene za obavqawe javnih
funkcija, djelatnosti i aktivnosti, i koje su, kao takve,
dostupne neodre|enom broju individualno neodre|enih
fizi~kih ili pravnih lica.

10. Gra|ewe je proces koji obuhvata izvo|ewe priprem-
nih i gra|evinskih radova za izgradwu gra|evina
(ukqu~uju}i gra|evinsko-zanatske i instalaterske
radove), rekonstrukciju, dogradwu i nadzi|ivawe posto-
je}ih gra|evina, te ugradwu i monta`u opreme, gotovih
elemenata i konstrukcija.

11. Gradili{te je prostor na kome se gradi
gra|evina, kao i privremeno zauzeto zemqi{te koje
slu`i za gra|ewe, ili je planom ili drugim aktom, done-
senim na osnovu zakona, namijeweno za izgradwu
gra|evine.

12. Pripremni radovi su radovi na izgradwi
pomo}nih gra|evina privremenog karaktera, kao i drugi
radovi za potrebe organizacije gradili{ta i primjenu
odgovaraju}e tehnologije gra|ewa.

13. Privremena gra|evina je gra|evina postavqena
privremeno za potrebe gradili{ta ili za druge potrebe
u skladu sa planom.

14. Zgrade su gra|evine koje vawskim zidovima i
krovom uokviruju prostor namijewen stanovawu ili
obavqawu odre|enih djelatnosti ili funkcija.

15. Pomo}ne zgrade su gra|evine koje posredno slu`e
odre|enoj djelatnosti ili namjeni, obezbje|ivawem uslo-
va za funkciju glavnih zgrada.

16. Idejno rje{ewe je skup me|usobno uskla|enih
nacrta i teksta, kojima se daju na~elna oblikovno-
funkcionalna i tehni~ka rje{ewa gra|evine i wenog
smje{taja u prostoru, koji sadr`i: nacrte, izvod iz
katastarskog plana sa ucrtanom situacijom i susjednim
gra|evinama na geodetskoj podlozi odgovaraju}e razmjere
i tehni~ki opis.

17. Idejni projekt je skup me|usobno uskla|enih nacr-
ta i teksta, kojima se daju osnovna oblikovno-
funkcionalna i tehni~ka rje{ewa gra|evine i smje{taj u
prostoru, koji sadr`i: nacrte, izvod iz katastarskog
plana sa ucrtanom situacijom i susjednim gra|evinama
na geodetskoj podlozi odgovaraju}e razmjere, sistem kon-
strukcije, instalacije i tehni~ki opis.

18. Glavni projekt je skup me|usobno usagla{enih
projekata kojima se daje tehni~ko rje{ewe gra|evine,

izra|en na osnovu urbanisti~ke saglasnosti i utvr|enih
urbanisti~ko-tehni~kih uslova, koji sadr`i: arhitek-
tonski i konstruktivni projekt, projekt instalacija,
projekt ugradwe opreme i druge potrebne vrste projekata
(projekt temeqewa, tehnolo{ki projekt, projekt infra-
strukturnog ure|ewa i dr.). 

19. Projekt za izvo|ewe je razra|eno tehni~ko
rje{ewe gra|evine kojim se razra|uju uslovi odre|eni
glavnim projektom, {to se potvr|uje izjavom odgovornog
projektanta, koje sadr`i sve detaqe, armaturne nacrte,
planove oplate, uputstva za izvo|ewe i druga rje{ewa
neophodna za izgradwu gra|evine, kao i mjere za{tite na
radu i za organizaciju gradili{ta.

20. Uklawawe gra|evine je ru{ewe ili demonta`a
gra|evine i odvo`ewe preostalog materijala, opreme i
drugih elemenata.

III - OSNOVE URE\EWA PROSTORA I  ZA[TITE
@IVOTNE SREDINE

1. Izgradwa i ure|ewe prostora

^lan 6.
U svrhu planske izgradwe naseqa, stvarawa i

odr`avawa povoqnih uslova za `ivot, rad i odmor
stanovni{tva i racionalnog upravqawa prirodnim
dobrima, u prostoru se utvr|uje:

a) gra|evinsko zemqi{te,
b) poqoprivredno zemqi{te,
v) {umsko zemqi{te,
g) vodne povr{ine,
d) za{ti}ena i rekreaciona podru~ja,
|) saobra}ajne povr{ine (putevi, pruge, aerodromi i

sl.),
e) neplodno zemqi{te i povr{ine za ostale namjene.
Gra|evinsko zemqi{te utvr|uje se zakonom i planom,

i mora biti ograni~eno od zemqi{ta koja to nisu, a u
skladu sa budu}im urbanim i privrednim razvojem i tra-
jnim o~uvawem uslova `ivotne sredine.

Poqoprivredno i {umsko zemqi{te je zemqi{te
definisano posebnim zakonom, odnosno zemqi{te nami-
jeweno prostornim ili urbanisti~kim planom kao
poqoprivredno zemqi{te ili {ume.

Vodne povr{ine su povr{ine definisane posebnim
zakonom, odnosno namijewene prostornim ili urban-
isti~kim planom kao vodne povr{ine.

Za{ti}ena i rekreaciona podru~ja, kao i saobra}ajne
povr{ine, eksploataciona poqa i povr{ina posebne
namjene, utvr|uju se zakonom, odnosno odgovaraju}im
planom.

^lan 7.
Izgradwa naseqa i gra|evina mo`e se vr{iti samo

na gra|evinskom zemqi{tu.
Izuzetno od odredbe prethodnog stava, na

zemqi{tima koja nisu utvr|ena kao gra|evinsko
zemqi{te mogu se graditi gra|evine i vr{iti radovi
koji iskqu~ivo odgovaraju namjeni zemqi{ta, ako nije
druga~ije predvi|eno ovim zakonom.

^lan 8.
Za svako naseqe koje predstavqa prostorno-

funkcionalnu cjelinu, ili vi{e naseqa prostorno-
funkcionalno povezanih u cjelinu, a na osnovu planskih
pretpostavki imaju uslove za daqi razvoj, prostornim
ili urbanisti~kim planom utvr|uje se urbano podru~je
kao podru~je na koje se, u skladu sa prirodnim pret-
postavkama, razmje{tajem stanovni{tva, usmjeravawem
privrednih aktivnosti, izgradwom infrastrukturnih
sistema i mre`e objekata dru{tvenog standarda, usmjera-
va i podsti~e izgradwa.

Urbano podru~je obuhvata izgra|ene i neizgra|ene
povr{ine namijewene za stanovawe, rad i odmor, objekte
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dru{tvenog standarda, infrastrukture i povr{ine
posebne namjene, zelene povr{ine, kao i povr{ine rez-
ervisane za budu}i razvoj. Urbano podru~je mo`e da
obuhvati pored gra|evinskog i druga zemqi{ta.

U ve}im naseqima mo`e se obrazovati i u`e urbano
podru~je u svrhu utvr|ivawa posebnih uslova pri
izdavawu urbanisti~ke saglasnosti i odobrewa za
gra|ewe. U`e urbano podru~je obuhvata dio naseqa koji
je intenzivno izgra|en ili je planom predvi|eno da tako
bude izgra|en.

Granice urbanog podru~ja, granice katastarskih
op{tina i granice statisti~kog podru~ja me|usobno se
uskla|uju. Urbano podru~je, po pravilu, obuhvata odgo-
varaju}e katastarske op{tine i statisti~ke krugove u
cjelini.

^lan 9.
U prostoru i nasequ planski se utvr|uju povr{ine i

infrastrukturne trase kao rezervisane povr{ine od
zna~aja za budu}i razvoj, ~ija detaqna namjena ne mora
biti bli`e utvr|ena. 

Skup{tine politi~ko-teritorijalnih jedinica mogu
svojom odlukom utvrditi rezervisane povr{ine iz
prethodnog stava i prije dono{ewa plana.

Na rezervisanim povr{inama, odre|enim po stavu 2,
primjewuje se re`im zabrane gra|ewa (~lan 10. ovog
zakona) do dono{ewa odgovaraju}eg plana, ali ne du`e od
pet godina od stupawa na snagu odluke iz stava 2.

Na rezervisanim povr{inama koje su kao takve
odre|ene odgovaraju}im planom (stav 1.) primjewuje se
re`im zabrane gra|ewa za cijelo vrijeme dok taj plan
va`i.

^lan 10.
Na rezervisanim povr{inama se ne dozvoqava nikak-

va izgradwa gra|evina i ure|aja, izuzimaju}i teku}e
odr`avawe, dogradwu u svrhu obezbje|ewa osnovnih higi-
jenskih uslova, pregradwu koja nema karakter nove grad-
we i konzervaciju gra|evine.

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, na rezervisan-
im povr{inama u nasequ mo`e se odobriti izgradwa
osnovnih komunalnih instalacija i objekata dru{tvenog
standarda za neophodno odr`avawe postoje}eg dijela
naseqa.

Na rezervisanim povr{inama mo`e se utvrditi i
privremena namjena: zelene i rekreacione povr{ine,
{umska i poqoprivredna zemqi{ta, igrali{ta,
povr{ine za parkirawe vozila, otvorene pijace i sli~no.

^lan 11.
Skladnim ure|ewem prostora na teritoriji

Republike Srpske u cjelini i kompleksnim planirawem
{irih podru~ja uskla|uju se interesi i ciqevi razvoja
dvije ili vi{e politi~ko-teritorijalnih jedinica u
pogledu kori{}ewa prostora i dobara u prostoru, kao i
razvoja funkcija i djelatnosti od zajedni~kog interesa.

^lan 12.
Ure|ewe prostora u uslovima mira mora da odgovara

osnovnim potrebama u uslovima rata i neposredne ratne
opasnosti. Planovi i propisi obezbje|uju uskla|enost
koncepta i mjera ure|ewa prostora i odbrane Republike
Srpske, naro~ito u pogledu razmje{taja stanovni{tva,
proizvodwe, infrastrukture, javnih slu`bi, kao i
objekata za potrebe odbrane.

2. Izgradwa i ure|ewe naseqa

^lan 13.
Naseqe je izgra|en, nastawen, prostorno i

funkcionalno objediwen dio naseqenog mjesta. 
Naseqeno mjesto je teritorijalna jedinica koja, po

pravilu, obuhvata jedno ili vi{e naseqa, sa podru~jem
koje pripada tom naseqenom mjestu.

Gradovima i naseqima gradskog karaktera, u smislu
ovog zakona, smatraju se naseqena mjesta u kojim se
nalazi sjedi{te op{tine.

Narodna skup{tina Republike Srpske mo`e i drugo
naseqeno mjesto proglasiti gradom ili naseqem grad-
skog karaktera, na prijedlog skup{tine op{tine na
~ijem se podru~ju nalazi naseqeno mjesto.

^lan 14.
Svakom naseqenom mjestu odre|uje se ime. Naseqena

mjesta u istoj op{tini ne mogu imati isto ime.
Imena naseqenih mjesta utvr|uju se zakonom.

^lan 15.
Skup{tina op{tine odre|uje u kojim naseqenim mjes-

tima je obavezno odre|ivawe imena naseqa, ulica i trgo-
va, odre|uje wihova imena, kao i obavezu ozna~avawa
zgrada brojevima.

Skup{tina op{tine ure|uje na~in obiqe`avawa
ulica i trgova, kao i zgrada brojevima, u naseqenim mjes-
tima u kojim su odre|ena imena naseqa, ulica i trgova.

^lan 16.
Izgradwa naseqa, odnosno dijelova naseqa, vr{i se

kontinualno na osnovu regulacionih planova za pros-
torne cjeline za koje je dono{ewe ovih planova obavezno.

Rekonstrukcija postoje}ih dijelova naseqa obavezno
se predvi|a planom i sprovodi kao stalna aktivnost u
procesu izgradwe naseqa.

^lan 17.
Novo naseqe koje slu`i privremenom smje{taju rad-

nika prilikom izgradwe velikih infrastrukturnih,
industrijskih i sli~nih objekata, kao i u svrhu
uklawawa posqedica elementarnih nepogoda velikih
razmjera, planira se i izgra|uje, po pravilu, tako da po
prestanku okolnosti koje su zahtijevale wegovu izgrad-
wu, preraste u naseqe koje odgovara budu}em razvoju tog
podru~ja. Ako to nije mogu}e, investitor je du`an da
naseqe ukloni, odnosno sru{i, i prostor dovede u
prethodno stawe.

^lan 18.
Sa izgradwom naseqa, odnosno dijela naseqa, obezb-

je|uje se izgradwa objekata dru{tvenog standarda i
objekata komunalne infrastrukture u skladu sa planom.

Izgradwa {kolskih, zdravstvenih i sli~nih objekata
iz prethodnog stava vr{i se na osnovu usagla{enih
planova mre`e odgovaraju}ih organizacija.

^lan 19.
U svrhu skladnog odnosa izgra|ene i prirodne sre-

dine i obezbje|ewa rekreacionih funkcija, op{tina
obezbje|uje izgradwu i ure|ivawe zelenih i rekrea-
cionih povr{ina u skladu sa planom.

Ure|ewe pojedina~nih zelenih i rekreacionih
povr{ina utvr|uje se regulacionim planom, a ako plan
nije donesen utvr|uje se urbanisti~kom saglasno{}u.

^lan 20.
Naseqe ima u upotrebi jedno grobqe.
Naseqe mo`e imati u upotrebi vi{e grobaqa ako to

zahtijevaju posebni razlozi.
Grobqe se izgra|uje i ure|uje u skladu sa planom,

prema odgovaraju}im propisima. U gradovima i naseqi-
ma gradskog karaktera grobqa se ure|uju prema urban-
isti~kom projektu.

3. Izgradwa infrastrukturnih sistema,
gra|evina i ure|aja

^lan 21.
Izgradwa infrastrukturnih sistema, gra|evina i

ure|aja vodne, saobra}ajne, energetske i komunalne
infrastrukture vr{i se u skladu sa prostornim, odnos-
no urbanisti~kim planom, kao i na osnovu plana odgo-
varaju}eg infrastrukturnog sistema.

Planovi iz prethodnog stava me|usobno se
usagla{avaju.
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^lan 22.
U ciqu obezbje|ewa nesmetanog funkcionisawa

infrastrukturnih sistema, gra|evina i ure|aja, kao i
wihove za{tite, du` infrastrukturnih trasa, odnosno
oko infrastrukturnih objekata, utvr|uju se i ure|uju
za{titni infrastrukturni pojasevi, odnosno za{titne
zone.

Posebnim zakonima o putevima, `eqeznicama,
vodama i drugim, bli`e se propisuje {irina i drugi
uslovi ure|ewa odgovaraju}ih za{titnih pojaseva,
odnosno zona.

^lan 23.
Na prostoru obuhva}enom za{titnim infrastruk-

turnim pojasom, odnosno zonom, ne mogu se graditi
objekti ili vr{iti radovi suprotni svrsi zbog koje je
uspostavqen za{titni pojas, odnosno zona.

Na postoje}im objektima u za{titnom pojasu, odnos-
no zoni, mo`e se odobriti samo teku}e odr`avawe
objekata, dogradwa u svrhu obezbje|ewa osnovnih higi-
jenskih uslova, pregradwa koja nema karakter nove grad-
we, kao i konzervacija objekta.

^lan 24.
U za{titnom pojasu uz autoputeve, magistralne,

regionalne puteve i aerodrome, planira se izgradwa
prikqu~aka, stanica i stajali{ta, benzinskih stanica,
autoservisa, ugostiteqskih objekata, parkirali{ta,
vidikovaca, zasada, oznaka, ure|aja i drugih odgovara-
ju}ih objekata.

^lan 25.
Saobra}ajnice i druge objekte komunalne infra-

strukture u naseqima izgra|uje investitor, odnosno
op{tina, istovremeno sa izgradwom naseqa ~iji su one
dio, u obimu koji obezbje|uje normalno funkcionisawe
naseqa, odnosno wegovog dijela.

4. Parcelacija gra|evinskog zemqi{ta

^lan 26.
Gra|evinsko zemqi{te dijeli se na gra|evinske

parcele.
Gra|evinska parcela obuhvata jednu ili vi{e katas-

tarskih parcela ili wihovih dijelova.
Gra|evinska parcela mora da ima povr{inu i oblik

koji obezbje|uje izgradwu gra|evina u skladu sa planom,
urbanisti~kim i tehni~kim propisima.

Parcela mora da ima trajan pristup na ulicu, odnos-
no put.

^lan 27.
Parcelacija se vr{i na osnovu regulacionog plana i

urbanisti~kog projekta i utvr|uje planom parcelacije
koji je wihov sastavni dio. 

Za prostorne cjeline za koje ne postoji obaveza
dono{ewa regulacionog plana, odnosno urbanisti~kog
projekta, plan parcelacije se izra|uje na osnovu urban-
isti~kog, odnosno prostornog plana.

Plan parcelacije iz prethodnog stava donosi
skup{tina op{tine u skladu sa namjenom povr{ina
utvr|enom urbanisti~kim, odnosno prostornim planom.

Plan parcelacije sadr`i plan organizacije prosto-
ra, plan infrastrukture, plan regulacionih i gra|evin-
skih linija, op{te urbanisti~ke uslove za izgradwu
planiranih gra|evina, kao i uslove za intervencije na
postoje}im gra|evinama.

5. Za{tita `ivotne sredine u procesu planirawa
prostora i izgradwe gra|evina

^lan 28.
Za{tita i unapre|ewe `ivotne sredine ostvaruju se

primjenom odredaba ovog zakona, drugih zakona i
propisa donesenih na osnovu tih zakona. 

^lan 29.
U planovima, pri utvr|ivawu organizacije, ure|ewa

i kori{}ewa prostora, moraju biti utvr|eni uslovi i
mjere za{tite i unapre|ivawa:

- prirode,
- prirodnih vrijednosti,
- kulturno-istorijskog nasqe|a i wegove okoline,
- urbanog standarda.
Pod za{titom prirode, u smislu ovog zakona,

podrazumijeva se naro~ito za{tita voda, vazduha,
zemqi{ta i {uma, nalazi{ta ruda i drugo.

Pod za{titom prirodnih vrijednosti, u smislu ovog
zakona, podrazumijeva se za{tita nacionalnih parkova,
memorijalnih podru~ja, parkova prirode, rezervata
prirode, kao i spomenika prirode i prirodnih
rijetkosti.

Pod za{titom kulturno-istorijskog nasqe|a i
wegove okoline, u smislu ovog zakona, podrazumijeva se
za{tita graditeqskog nasqe|a, spomenika i
spomeni~kih cjelina, arheolo{kih lokaliteta, spomen
obiqe`ja, kao i prostora zna~ajnih istorijskih i ambi-
jentalnih vrijednosti i karakteristika.

Pod za{titom urbanog standarda, u procesu plani-
rawa i gra|ewa naseqa, podrazumijeva se obezbje|ewe
osnovnih higijenskih, graditeqskih i socijalnih uslova
stanovawa, rada i rekreacije stanovnika, u smislu
utvr|ivawa koeficijenta izgra|enosti naseqa i gustine
naseqenosti, strukture stanova i standarda stanovawa,
komunalne opremqenosti naseqa, povr{ina i objekata
namijewenih dru{tvenom standardu i rekreaciji, uslova
za saobra}aj pje{aka i vozila, kao i drugih uslova
izgradwe.

^lan 30.
Prostornim, urbanisti~kim i regulacionim planovi-

ma, odnosno urbanisti~kim projektima, utvr|uju se uslovi
i mjere za{tite od elementarnih nepogoda, tehni~kih
katastrofa i ratnih razarawa, u smislu izgradwe za{tit-
nih objekata, odgovaraju}e prostorne organizacije naseqa,
razmje{taja objekata od vitalnog zna~aja i industrijskih
zona, razmje{taja saobra}aja i drugih objekata infra-
strukture, razmje{taja zdravstvenih, vatrogasnih i drugih
objekata od zna~aja za pru`awe pomo}i stanovni{tvu, kao
i u smislu obezbje|ewa osnovnih potreba odbrane i
za{tite stanovni{tva i materijalnih dobara u slu~aju
rata i neposredne ratne opasnosti.

^lan 31.
U ciqu efikasne za{tite i unapre|ewa `ivotne sre-

dine, privredne i druge djelatnosti koje ugro`avaju ili
mogu ugro`avati `ivotnu sredinu podlije`u posebnom
re`imu kontrole i unose se u poseban registar.

Ministarstvo }e bli`e propisati uslove i na~in
vr{ewa kontrole iz prethodnog stava, kao i na~in
vo|ewa registra.

U postupku izdavawa urbanisti~ke saglasnosti,
odobrewa za gra|ewe ili za promjenu namjene i odobrewa
za upotrebu za gra|evine u kojima se obavqaju djelatnos-
ti iz stava 1. primjewuju se, pored odredaba ovog zakona,
i odgovaraju}i propisi o za{titi `ivotne sredine.

IV - PLANIRAWE PROSTORA I NASEQA

1. Osnovne odredbe

^lan 32.
Planirawem prostora i naseqa, na osnovu izu~avawa

prirodnih, istorijskih, demografskih, ekonomskih,
socijalnih, tehni~kih i drugih uslova, obezbje|uje se
funkcionalna i racionalna organizacija i kori{}ewe
raspolo`ivog prostora, dobara u op{toj upotrebi,
prirodnih resursa, materijalnih, kulturnih i
ekolo{kih vrijednosti, racionalno kori{}ewe energi-
je, za{tita i unapre|ewe `ivotne sredine, te
uskla|ivawe interesa svih korisnika prostora.
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Planirawe prostora i naseqa je integralni dio
jedinstvenog sistema planirawa i programirawa razvo-
ja, i predstavqa obaveznu i kontinualnu djelatnost svih
politi~ko-teritorijalnih jedinica.

^lan 33.
Organizacija, ure|ewe i kori{}ewe prostora i

izgradwa naseqa obezbje|uju se dono{ewem i
sprovo|ewem planova.

Planovi u smislu ovog zakona su:
a) prostorni planovi:
- prostorni plan Republike,
- prostorni plan podru~ja,
- prostorni plan op{tine,
b) urbanisti~ki planovi,
v) regulacioni planovi,
g) urbanisti~ki projekti.
Prostorni i urbanisti~ki planovi su dugoro~ni

strate{ki planski dokumenti kojima se utvr|uju osnovni
ciqevi, pravci i instrumenti razvoja u prostoru, odnos-
no nasequ, a donose se za period od najmawe 10 godina.

Regulacioni planovi i urbanisti~ki projekti su
tehni~ko-regulativni planski dokumenti na osnovu
kojih se razra|uju i defini{u uslovi za projektovawe i
gra|ewe objekata, odnosno na osnovu kojih se prostor
neposredno privodi planiranoj namjeni.

^lan 34.
Planovi iz prethodnog ~lana sadr`e naro~ito:
1. granice obuhva}enog prostora,
2. planski period,
3. izvod iz prostornog plana {ire prostorne cjeline,
4. opis, analizu i ocjenu stawa, organizacije,

ure|ewa i kori{}ewa prostora,
5. analizu i ocjenu potreba i mogu}nosti daqeg pros-

tornog razvoja, 
6. ciqeve i pravce daqeg prostornog razvoja,
7. planska rje{ewa,
8. odrednice i smjernice za sprovo|ewe plana.
Planovi sadr`e i informaciono-dokumentacionu

osnovu plana kao prilog.
Sadr`aj planova kao i obim i vrstu informaciono-

dokumentacione osnove planova bli`e }e propisati
ministar.

^lan 35.
Obavezna je izrada i dono{ewe sqede}ih planova:
a) za teritoriju Republike - prostorni plan

Republike,
b) za podru~je op{tine - prostorni plan op{tine,
v) za gradove, naseqa gradskog karaktera kao i nova

naseqa-urbanisti~ki plan,
g) za ostala naseqa, za koja to propi{e ministar,

odnosno skup{tina op{tine u skladu sa prostornim
planom op{tine-urbanisti~ki plan, odnosno regula-
cioni plan.

Obaveznost izrade i dono{ewa ostalih planova reg-
ulisana je posebnim odredbama ovog zakona.

^lan 36.
Planovi se me|usobno usagla{avaju.
Plan u`eg podru~ja usagla{ava se sa planom {ireg

podru~ja, a planovi susjednih podru~ja moraju se
me|usobno usaglasiti.

U slu~ajevima kada su planovi me|usobno
neusagla{eni primjewuje se plan {ireg podru~ja.

Planovi se uskla|uju sa planovima i programima
razvoja, planovima infrastrukture, planovima odbrane
i ostalim planovima od zna~aja za planirawe prostora i
naseqa.

Nosilac pripreme plana obezbje|uje usagla{avawe
planova, po pravilu, u postupku wihove izrade.

^lan 37.
Kori{}ewe prostora, formirawe gra|evinskih

parcela, izgradwa naseqa i objekata, komunalne i druge
infrastrukture, i uop{te bilo kakva intervencija u
prostoru, odnosno davawe odobrewa za gra|ewe od strane
nadle`nih organa, dozvoqeno je samo u skladu sa odgo-
varaju}im planovima, odnosno drugim aktima koji, u
smislu ovog zakona, zamjewuju planove.

2. Prostorni planovi

^lan 38.
Prostorni plan {ireg podru~ja predstavqa osnovu

za izradu prostornog plana u`eg podru~ja.
Prostorni plan u`eg podru~ja je osnova za izradu

urbanisti~kog plana, a izuzetno regulacionog plana, i
to za podru~ja i naseqa za koja nije obavezno dono{ewe
urbanisti~kog plana, odnosno ako takvi planovi nisu
doneseni.

^lan 39.
Prostornim planovima naro~ito se ure|uje za{tita,

unapre|ivawe, ure|ewe, organizacija i kori{}ewe pros-
tora i dobara u prostoru, namjena prostora, izgradwa
mre`e i objekata infrastrukture, osnovi za razmje{taj
privredne i dru{tvene infrastrukture, privrednih dje-
latnosti i naseqa, ure|ewe posebnih podru~ja, za{tita i
kori{}ewe kulturno-istorijskog i prirodnog nasqe|a,
za{tita i unapre|ivawe `ivotne sredine.

^lan 40.
Prostornim planom Republike usmjerava se razvoj

funkcija i djelatnosti na teritoriji Republike,
utvr|uje osnovna namjena prostora od zna~aja za
Republiku, sistem i mre`a naseqa, privredna i
dru{tvena infrastruktura od republi~kog zna~aja,
podru~ja koncentracije privrednih djelatnosti,
podru~ja kulturno-istorijskog i prirodnog nasqe|a i
druga posebna podru~ja, te uskla|uje ure|ewe i
kori{}ewe prostora sa potrebama odbrane i potrebama
za{tite `ivotne sredine.

Prostorni plan Republike sadr`i smjernice i
postavke za pripremu i izradu prostornih planova u`ih
podru~ja.

^lan 41.
Prostorni plan podru~ja donosi se za podru~ja dvije

ili vi{e op{tina, podru~ja obimne eksploatacije min-
eralnih sirovina, turisti~ko-rekreaciona, sportska i
bawska podru~ja posebnog zna~aja, podru~ja nacionalnih
parkova, podru~ja izuzetnog kulturno-istorijskog
zna~aja i druga za{ti}ena ili specifi~na podru~ja.

Podru~je se utvr|uje prostornim planom Republike.
Podru~je dvije ili vi{e op{tina, ukoliko nije

utvr|eno ovim planom, utvr|uje se zajedni~kom odlukom
tih op{tina.

Prostornim planom podru~ja, zavisno od prirode i
namjene podru~ja, detaqnije se razra|uju i prostorno
defini{u osnovne postavke utvr|ene prostornim
planom Republike, uskla|uju interesi i ciqevi razvoja
dvije ili vi{e op{tina u pogledu kori{}ewa prostora
i dobara u prostoru, te razvoja funkcija i djelatnosti od
zajedni~kog interesa za te op{tine, odnosno defini{u
funkcije i djelatnosti u granicama utvr|enog posebnog
podru~ja, wegova namjena, te uslovi ure|ewa i
kori{}ewa prostora.

Dvije ili vi{e op{tina mogu se sporazumjeti da
donesu jedinstveni prostorni plan podru~ja tih
op{tina, kao i odrediti da taj plan treba da ima sadr`aj
odre|en u ~lanu 42. ovog zakona za prostorni plan
op{tine.

Jedinstveni prostorni plan iz stava 5. usvaja se
odlukom skup{tine svake op{tine. Odlukom se odre|uje
da ovaj plan zamjewuje prostorni plan za svaku od tih
op{tina.
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^lan 42.
Prostornim planom op{tine detaqnije se razra|uju

i prostorno defini{u opredjeqewa utvr|ena prostorn-
im planom Republike, odre|uje namjena povr{ina na
podru~ju op{tine, a posebno utvr|uju granice urbanih
podru~ja naseqenih mjesta, privredna, komunalna i
dru{tvena infrastruktura od zna~aja za op{tinu,
podru~ja privrednih djelatnosti, kulturno-istorijskog
i prirodnog nasqe|a, turizma, sporta, zdravstva i
rekreacije, te uskla|uje kori{}ewe i ure|ewe prostora
sa potrebama odbrane i potrebama za{tite `ivotne sre-
dine.

Prostorni plan op{tine sadr`i smjernice i
postavke za pripremu i izradu urbanisti~kih planova,
odnosno regulacionih planova iz ta~ke g) ~lana 35. ovog
zakona.

^lan 43.
Prostorni plan za teritoriju Republike donosi

Narodna skup{tina.
Prostorni plan podru~ja donosi skup{tina

op{tine, odnosno odgovaraju}e skup{tine op{tina.
Prostorni plan op{tine donosi skup{tina

op{tine.

3. Urbanisti~ki plan

^lan 44.
Urbanisti~kim planom detaqnije se razra|uju i

prostorno defini{u opredjeqewa iz prostornog plana
op{tine, utvr|uju granice gra|evinskog, poqo-
privrednog i {umskog zemqi{ta i namjena povr{ina za
potrebe stanovawa, rada, rekreacije, sporta, turizma i
posebne namjene, za{ti}ena podru~ja i za{titne zone,
zone rekonstrukcije i sanacije, saobra}ajna, vodna, ener-
getska i komunalna infrastruktura i dru{tvena infra-
struktura. 

Planom iz prethodnog stava uskla|uje se kori{}ewe
i ure|ewe prostora sa potrebama odbrane, potrebama
za{tite `ivotne sredine i ure|uju uslovi i na~in
izgradwe u urbanom podru~ju.

Urbanisti~ki plan sadr`i smjernice i postavke za
pripremu i izradu regulacionih planova, odnosno
urbanisti~kih projekata.

^lan 45.
Urbanisti~kim planom mo`e se obuhvatiti vi{e

sela ili zaselaka (ostala naseqa) u svrhu zajedni~kog
prostornog ure|ewa i izgradwe.

Urbanisti~ki plan donosi skup{tina op{tine.

4. Regulacioni plan

^lan 46.
Za prostorne cjeline grada ili naseqa gradskog

karaktera za koje je to utvr|eno urbanisti~kim planom,
odnosno na kojima predstoji intenzivna izgradwa,
rekonstrukcija ili sanacija, te za ostala naseqa za koja
to propi{e ministar, odnosno skup{tina op{tine u
skladu sa prostornim planom op{tine, donosi se regula-
cioni plan. 

Regulacioni plan se donosi i za industrijske i
privredne zone, dijelove za{ti}enih podru~ja kulturno-
istorijskog i prirodnog nasqe|a, za dijelove
turisti~kih, bawskih i vikend naseqa, te za sportske,
rekreacione i zdravstvene komplekse.

^lan 47.
Osnova za izradu regulacionog plana u urbanom

podru~ju je urbanisti~ki plan, a za podru~ja van granica
urbanog podru~ja - prostorni plan op{tine, odnosno
prostorni plan podru~ja.

Regulacioni plan je osnova za izradu urbanisti~kog
projekta, za izdavawe urbanisti~ke saglasnosti, za prib-
avqawe gra|evinskog zemqi{ta i wegovu parcelaciju,
kao i za druge planom predvi|ene intervencije u pros-
toru.

^lan 48.
Regulacionim planom utvr|uje se granica obuhvata

plana, vrijeme za koje su planski parametri odre|eni,
namjena povr{ina, tretman postoje}ih gra|evina, uslovi
za rekonstrukciju, uslovi za{tite i kori{}ewa
spomeni~kih cjelina kulturno-istorijskog i prirodnog
nasqe|a, sa smjernicama za mogu}e intervencije, namjena
planiranih gra|evina, elementi regulacije-regulacione
i gra|evinske linije, spratnost, koeficijent izgra|enos-
ti, nivelacioni plan, smjernice za oblikovawe, hori-
zontalni gabariti gra|evina (orijentacioni, maksimal-
ni ili fiksni), idejna rje{ewa komunalne infrastruk-
ture, op{ti urbanisti~ko-tehni~ki uslovi za izgradwu
i ure|ewe prostora, kao i orijentacioni tro{kovi
ure|ewa gra|evinskog zemqi{ta.

Planom iz prethodnog stava ure|uju se urbanisti~ko-
gra|evinske mjere za{tite stanovni{tva i materijalnih
dobara od elementarnih nepogoda i ratnih dejstava, i
uskla|uju potrebe odbrane i potrebe za{tite `ivotne
sredine.

Regulacionim planom mo`e se obuhvatiti vi{e sela
ili zaseoka (ostala naseqa) u svrhu zajedni~kog pros-
tornog ure|ewa i izgradwe.

^lan 49.
Izradi regulacionog plana, po pravilu, prethodi

izrada idejnog rje{ewa regulacionog plana.
Idejno rje{ewe regulacionog plana, sadr`i osnovne

funkcionalne, tehni~ke i oblikovane elemente regula-
cionog plana, i slu`i kao provjera potreba, `eqa i
prostornih mogu}nosti.

Sadr`aj, postupak i na~in pripreme, izrade i
dono{ewa idejnog rje{ewa regulacionog plana bli`e
utvr|uje nosilac pripreme plana.

Za posebno zna~ajne prostorne cjeline grada, a u
ciqu dobijawa optimalnih rje{ewa, izrada idejnog
rje{ewa regulacionog plana mo`e biti predmet javnog
konkursa. 

^lan 50.
Regulacioni plan i idejno rje{ewe regulacionog

plana donosi skup{tina op{tine.

5. Urbanisti~ki projekt

^lan 51.
Za u`e urbano podru~je, dijelove urbanog podru~ja,

koji se izgra|uju kao cjelina, ili su ve} djelomi~no
izgra|eni, a koji predstavqaju posebno karakteristi~ne
i vrijedne prostorne cjeline utvr|ene urbanisti~kim
planom donosi se urbanisti~ki projekt.

Urbanisti~ki projekt obavezno se donosi i za nase-
qeno mjesto ili dijelove naseqenih mijesta koji su
upisani u registar spomenika kulture.

Osnova za izradu urbanisti~kog projekta je regula-
cioni plan, odnosno urbanisti~ki plan i projektni pro-
gram utvr|en na osnovu urbanisti~kog plana.

Urbanisti~kim projektom detaqno se daju urban-
isti~ko-arhitektonska rje{ewa prostornih cjelina za
koje se projekt radi, nivelaciono-regulacioni podaci,
ure|ewe `ivotne sredine, idejna rje{ewa komunalne
infrastrukture i idejni projekti arhitektonskih
objekata.

Urbanisti~kim projektom utvr|uju se detaqni i
posebni urbanisti~ko- tehni~ki uslovi za projektovawe
i izgradwu objekata i ure|ewe prostora.

^lan 52.
U ciqu dobijawa optimalnih rje{ewa, izrada urban-

isti~kog projekta mo`e biti predmet javnog konkursa.

^lan 53.
Urbanisti~ki projekt i projektni program donosi

skup{tina op{tine.
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6. Priprema, izrada i dono{ewe plana

^lan 54.
Priprema i izrada planova, kao i wihovo dono{ewe,

vr{i se u skladu sa ovim zakonom i drugim propisima
donesenim na osnovu zakona.

Postupak i na~in pripreme i izrade planova, bli`e
}e, po potrebi, propisati ministar.

^lan 55.
Izradi plana pristupa se na osnovu odluke

skup{tine nadle`ne za dono{ewe plana.
Ako se pristupa izradi prostornog plana podru~ja

koje obuhvata teritoriju dvije ili vi{e op{tina, ili
dijelove wihovih teritorija, odluku iz stava 1. ovog
~lana sporazumno donose skup{tine tih op{tina.

Odluka o izradi plana sadr`i naro~ito:
- vrstu plana,
- podru~je planirawa,
- vremenski period za koji se utvr|uju, procjewuju ili

izra~unavaju planski parametri,
- rok izrade plana,
- obezbje|ivawe sredstava,
- nosioca pripreme i nosioca izrade plana,
- odredbe o dono{ewu plana.
Nosilac pripreme prostornog plana podru~ja,

odnosno op{tine, kao i urbanisti~kog plana, du`an je
odluku o izradi plana u roku od 15 dana od dana
dono{ewa dostaviti Ministarstvu, sa osnovnim
grafi~kim prikazom podru~ja planirawa.

Ministar mo`e izdati obaveznu instrukciju za
izradu plana radi obezbje|ewa uskla|enosti prostornih
i urbanisti~kih planova.

^lan 56.
Nosilac pripreme plana je organ skup{tine

nadle`an za poslove urbanizma ili drugi organ ili
organizacija koju odredi skup{tina odlukom o izradi
plana.

Izrada plana povjerava se preduze}ima, odnosno
drugim pravnim licima koja su u skladu sa ovim zakonom
registrovana za izradu odgovaraju}ih vrsta planova.

^lan 57.
Nosilac pripreme plana du`an je da u toku izrade

plana obezbijedi saradwu i usagla{avawe stavova sa
privrednom komorom i svim zainteresovanom ~inioci-
ma, organima i organizacijama nadle`nim za poslove
planirawa i programirawa razvoja, vodoprivrede, sao-
bra}aja, zdravstva, kulture, stambeno - komunalne
privrede, geodetske, geolo{ke, geofizi~ke, seizmi~ke i
hidrometeorolo{ke poslove, poslove statistike, poqo-
privrede, {umarstva, turizma, za{tite prirodnog i kul-
turno-istorijskog nasqe|a, za{tite `ivotne sredine i
odbrane i drugim subjektima, u mjeri u kojoj to nivo
plana zahtijeva, i da pribavi wihovo mi{qewe o plan-
skim rje{ewima koja spadaju u wihov stru~ni djelokrug.

Organi i organizacije iz stava 1. daju saglasnost na
odgovaraju}a planska rje{ewa kada je to odre|eno ovim
zakonom ili zakonima kojima je ure|ena odgovaraju}a dje-
latnost. Davawe ili uskra}ivawe ove saglasnosti ne
obavezuje skup{tinu koja donosi plan, osim u slu~aju ako
se saglasnost ili uskra}ivawe saglasnosti zasnivaju na
planu vi{eg reda ili na drugim dokumentima usvojenim
od nadle`nog dr`avnog organa (planovi, programi,
strategije razvoja i sl.) koji obavezuju skup{tinu koja
donosi plan.

Organi i organizacije iz stava 1. ovog ~lana du`ni
su da, uz naknadu stvarnih tro{kova, daju raspolo`ive
podatke i druge informacije neophodne za izradu plana.

^lan 58.
Skup{tine nadle`ne za dono{ewe odgovaraju}ih

planova mogu imenovati savjet za izradu plana.
Savjet za izradu plana prati izradu plana i zauzima

stru~ne stavove o pitawima op{teg, privrednog i pros-
tornog razvoja teritorijalne jedinice, odnosno podru~ja
za koje se plan donosi, kao i stru~ne stavove u pogledu
racionalnosti i kvaliteta predlo`enih planskih
rje{ewa, usagla{enosti planova sa planovima koji pred-
stavqaju osnovu za wihovu izradu, odnosno u pogledu
uskla|enosti plana sa odredbama ovog zakona i drugim
propisima zasnovanim na zakonu.

^lan 59.
Prostorni i urbanisti~ki planovi podlije`u

stru~noj kontroli kojom se provjerava usagla{enost
ovih planova sa planovima koji predstavqaju osnovu za
wihovu izradu, opravdanost planskih rje{ewa,
uskla|enost plana sa zakonom i drugim propisima
donijetim na osnovu zakona, kao i uskla|enost plana sa
urbanisti~kim standardima i normativima.

Kontrolu iz stava 1. ovog ~lana vr{i stru~na
komisija koju obrazuje ministar, po ~ijem nalazu se mora
postupiti prije podno{ewa plana organu nadle`nom za
wegovo dono{ewe.

^lan 60.
Nosilac pripreme plana utvr|uje nacrt plana i

stavqa ga na javni uvid u trajawu od najmawe 30 dana
radi izja{wavawa i podno{ewa pismenih primjedbi na
nacrt plana u ostavqenom roku.

Istovremeno sa izlagawem nacrta plana na javni
uvid sprovodi se stru~na rasprava.

O mjestu, trajawu i na~inu javnog izlagawa nacrta
plana javnost se obavje{tava najmawe osam dana ranije.

^lan 61.
Nosilac izrade plana i savjet plana, ukoliko je

imenovan, razmatraju prispjele pismene primjedbe na
nacrt plana i dostavqaju nosiocu pripreme plana obra-
zlo`eno mi{qewe o primjedbama koje nisu mogle biti
prihva}ene.

Nosilac pripreme plana i organ koji je po propisi-
ma nadle`an za podno{ewe prijedloga skup{tini koja
donosi plan sporazumno utvr|uju prijedlog plana i pod-
nose ga skup{tini.

Uz prijedlog plana nosilac pripreme plana du`an je
nadle`noj skup{tini dostaviti i obrazlo`ena
mi{qewa o primjedbama na nacrt plana koje nisu mogle
biti prihva}ene.

^lan 62.
Prije dono{ewa plana ministar daje saglasnost na

prijedlog prostornih i urbanisti~kih planova, kao i na
prijedlog regulacionih planova iz ~lana 35. stav 1.
ta~ka g) ovog zakona.

Ministar mo`e odbiti davawe saglasnosti na
planove iz prethodnog stava kada utvrdi da postupak
wihovog dono{ewa i sadr`aj nisu u skladu sa zakonom i
propisima donesenim na osnovu zakona, odnosno kada
utvrdi da planovi nisu u skladu sa planovima koji pred-
stavqaju osnovu za wihovu izradu.

Ako ministar u roku od 30 dana ne da saglasnost ili
ne obavijesti skup{tinu nadle`nu za dono{ewe plana o
utvr|enim nepravilnostima, smatra}e se da je saglasnost
na prijedlog data.

^lan 63.
U ciqu stvarawa planskog osnova za obnovu i izgrad-

wu naseqa za neodlo`no zbriwavawe stanovni{tva sa
razru{enog, poplavqenog i drugog podru~ja, urban-
isti~ki i regulacioni plan se mo`e raditi i donositi i
po skra}enom postupku, na na~in koji }e propisati min-
istar.
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^lan 64.
Odluka o dono{ewu plana objavquje se u slu`benom

glasniku.
Plan je javni dokument, ukoliko za odre|ene wegove

dijelove nije druga~ije odre|eno.
Plan se izla`e na stalni javni uvid kod organa

uprave nadle`nog za poslove urbanizma.

^lan 65.
Realizacija prostornih i urbanisti~kih planova,

odnosno regulacionih planova i urbanisti~kih projeka-
ta vr{i se u skladu sa wihovim etapnim planovima i po
dinamici uskla|enoj sa realizacijom planova i progra-
ma razvoja teritorijalnih jedinica.

Etapni plan prostornog i urbanisti~kog plana,
odnosno regulacionog plana i urbanisti~kog projekta,
je dio tog plana kojim se utvr|uje wegova realizacija u
odre|enom vremenskom periodu. Etapni plan sadr`i
naro~ito podru~ja i dinamiku izgradwe objekata i
izvo|ewa radova prema namjenama povr{ina utvr|enim u
planovima iz stava 1. ovog ~lana i uskla|enim sa potre-
bama i mogu}nostima razvoja u oblasti saobra}aja, ener-
getike, komunalne infrastrukture, stambene izgradwe,
izgradwe objekata privrednih i dru{tvenih djelatnosti,
ure|ewa gra|evinskog zemqi{ta, kori{}ewa poqo-
privrednog i {umskog zemqi{ta i u drugim oblastima.
Etapnim planom utvr|uju se mjere za{tite i unapre|ewa
prirodnih i radom stvorenih vrijednosti `ivotne sre-
dine, kao i izvori finansirawa za realizaciju etapnog
plana.

^lan 66.
Etapni plan iz prethodnog ~lana donosi nadle`na

skup{tina u skladu sa odgovaraju}im planom, odnosno
programom razvoja.

^lan 67.
Izmjena i dopuna plana vr{i se po postupku za

dono{ewe plana. 

^lan 68.
Reviziju plana pokre}e nosilac pripreme plana.
Reviziju plana mo`e pokrenuti i ministar.
Revizija plana vr{i se na na~in i po postupku koji je

propisan za dono{ewe plana.
Obavezna revizija prostornih i urbanisti~kih

planova vr{i se najmawe svakih 10 godina.
Obavezna revizija regulacionih planova i urban-

isti~kih projekata vr{i se najkasnije godinu dana prije
isteka vremenskog perioda iz ~lana 55. stav 3. alineja
tre}a.

V - IZGRADWA GRA\EVINA

1. Urbanisti~ka saglasnost

^lan 69.
Izgradwa gra|evine, vr{ewe gra|evinskih i drugih

radova na povr{ini ili ispod povr{ine zemqe, kao i
promjena namjene gra|evinskog zemqi{ta ili gra|evine,
mo`e se odobriti ako se prethodno rje{ewem o urban-
isti~koj saglasnosti (u daqem tekstu: urbanisti~ka
saglasnost) utvrdi da su gra|evine, gra|evinski i drugi
radovi i promjene namjene u skladu sa odgovaraju}im
planom i propisanim uslovima.

Pored radova ili promjena namjena iz prethodnog
stava izdavawe urbanisti~ke saglasnosti potrebno je i
za:

- kori{}ewe zemqi{ta za postavqawe objekata ili
instalacija u svrhu logorovawa, rekreacije i sli~no,

- promjenu namjene {umskog zemqi{ta ili poqo-
privrednog zemqi{ta intenzivne obrade u drugo
zemqi{te,

- sje~u stabala koja su kao drvored, skupina drve}a,
park ili {uma zasa|eni u nasequ, na rekreacionim
podru~jima, uz saobra}ajnice ili na vidikovcima,

- postavqawe stubova ili samostalnih reklamnih
objekata.

Skup{tina op{tine mo`e odlukom pro{iriti vrstu
gra|evina, radova ili namjena za koje je obavezno
izdavawe urbanisti~ke saglasnosti.

^lan 70.
Urbanisti~ka saglasnost na urbanim podru~jima se

izdaje na osnovu:
- regulacionog plana, odnosno urbanisti~kog projek-

ta, na onim dijelovima naseqa, odnosno prostornim
cjelinama, za koje je utvr|ena obaveza dono{ewa ovih
planova, odnosno projekata,

- urbanisti~kog plana i plana parcelacije na pros-
tornim cjelinama i dijelovima naseqa za koje nije
utvr|ena obaveza dono{ewa regulacionog plana, odnos-
no urbanisti~kog projekta, a takvi planovi nisu ni
doneseni,

- prostornog plana i plana parcelacije na prostorn-
im cjelinama i dijelovima naseqa za koje nije donesen
urbanisti~ki, odnosno regulacioni plan, niti postoji
obaveza za wihovo dono{ewe. 

Izuzetno, za rekonstrukciju, dogradwu i
nadzi|ivawe zgrade urbanisti~ka saglasnost se mo`e
izdati u skladu sa odredbama iz alineje druge i tre}e
prethodnog stava bez plana parcelacije, ako se radovi
izvode na objektu kojem je odre|ena parcela koja slu`i za
wegovu upotrebu.

Urbanisti~ka saglasnost van urbanih podru~ja
utvr|enih prostornim planom op{tine mo`e se izdati
na osnovu prostornog plana i stru~nog mi{qewa pre-
duze}a ili drugog pravnog lica koje, u smislu ovog
zakona, ispuwava uslove za izradu planova, odnosno
stru~ne komisije koju imenuje organ uprave nadle`an za
poslove urbanizma, koji }e u svakom konkretnom slu~aju
cijeniti opravdanost, odnosno uslove i mogu}nosti
izgradwe, dogradwe, rekonstrukcije ili promjene nam-
jene objekta u ciqu stvarawa i poboq{awa uslova
stanovawa i rada.

U stru~nu komisiju iz stava 3. obavezno se imenuje
najmawe jedan diplomirani in`ewer arhitekture ili
gra|evinarstva i jedan in`ewer geodezije ili geometar.

Organ uprave nadle`an za poslove urbanizma mo`e u
postupku izdavawa urbanisti~ke saglasnosti i u drugim
slu~ajevima zatra`iti stru~no mi{qewe preduze}a ili
drugog pravnog lica, odnosno komisije iz prethodnog
stava.

^lan 71.
Urbanisti~ka saglasnost sadr`i: 
a) podatke o namjeni, polo`aju, funkciji i obliko-

vawu gra|evine, odnosno radova i izmjeni namjene,
b) izvod iz plana na osnovu kojeg se izdaje urban-

isti~ka saglasnost sa granicama pripadaju}eg
zemqi{ta,

v) propisane saglasnosti, odnosno uslove za izgrad-
wu, koje na osnovu posebnih zakona i propisa izdaju
nadle`ni organi i slu`be (vodoprivreda, saobra}aj,
energetika, odbrana i dr.),

g) urbanisti~ko-tehni~ke uslove,
d) uslove za{tite sredine,
|) posebne uslove za slu~ajeve propisane zakonom ili

na osnovu zakona,
e) eventualne obaveze u odnosu na susjede ili prava

drugih lica.
Urbanisti~ka saglasnost sadr`i uslove za ure|ewe

gra|evinskog zemqi{ta, ako se gra|evina radi na
neure|enom ili djelimi~no ure|enom gra|evinskom
zemqi{tu, iznos naknade za ure|ewe ili djelimi~no
ure|ewe gra|evinskog zemqi{ta, kao i druge obaveze
korisnika koje proisti~u iz kori{}ewa odnosnog
zemqi{ta.
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Urbanisti~ka saglasnost sadr`i uslove obavezne za
gra|evinu, radove, odnosno namjene, kako u izgradwi
tako i u eksploataciji.

Urbanisti~ko-tehni~ke i druge uslove koji nisu
utvr|eni odgovaraju}im planovima i odlukom o wihovom
sprovo|ewu, a propisani su zakonom ili propisom done-
senim na osnovu zakona, utvr|uje nadle`ni op{tinski
organ uprave.

^lan 72.
Urbanisti~ko-tehni~kim uslovima razra|uju se,

konkretnije odre|uju i u okviru odgovaraju}eg plana,
dopuwuju uslovi za izgradwu i kori{}ewe gra|evine i
zemqi{ta.

Urbanisti~ko-tehni~kim uslovima utvr|uje se
naro~ito:

- gra|evinska i regulaciona linija,
- nivelacione kote poda prizemqa zgrade u odnosu na

javni put,
- uslovi ure|ewa zemqi{ta, posebno obaveze, na~in i

uslovi prikqu~ivawa na javni put i mre`u instalacija,
a ako mre`a instalacija nije izgra|ena - minimalni
obim ure|ewa gra|evinskog zemqi{ta koji propi{e
op{tina,

- koeficijent izgra|enosti, odnosno odnos ukupne
gra|evinske povr{ine zgrade prema odgovaraju}oj
povr{ini gra|evinskog zemqi{ta, koji za stambenu
cjelinu po pravilu ne mo`e biti ve}i od jedan,

- spratnost i visina objekta,
- uslovi za arhitektonsko oblikovawe,
- uslovi za izgradwu pomo}nih objekata, ograda i

uslovi ure|ewa dvori{ta,
- ure|ewe zelenih povr{ina,
- uslovi za parkirawe, odnosno gara`irawe vozila,
- po potrebi uslove za za{titu od elementarnih

nepogoda i ratnih dejstava.
Urbanisti~ko-tehni~ki uslovi su stru~ni dokument

kojim se neposredno ne konstitui{u stvarna prava na
odgovaraju}em zemqi{tu, ali koji, kao sastavni dio
urbanisti~ke saglasnosti, predstavqa urbanisti~ku
osnovu za konstituisawe tih prava u skladu s propisima
kojima su ure|ena ta prava.

^lan 73.
Urbanisti~ka saglasnost izdaje se za cijelu

povr{inu koja je planom namijewena za izgradwu
gra|evine.

^lan 74.
Urbanisti~ka saglasnost izdaje se, u pravilu, za

izgradwu trajnih gra|evina, odnosno gra|evina za koje se
unaprijed ne ograni~ava vrijeme kori{}ewa zemqi{ta
potrebnog za izgradwu i redovnu upotrebu gra|evine.

Regulacionim planom, urbanisti~kim projektom ili
planom parcelacije mo`e se odrediti da se odre|ene
povr{ine mogu, najdu`e do privo|ewa trajnoj namjeni,
koristiti za privremene namjene, ukqu~uju}i i
postavqawe privremenih gra|evina.

Urbanisti~kom saglasno{}u odre|uje se trajawe
privremene namjene i obaveza korisnika da po isteku tog
vremena zemqi{te dovede u odgovaraju}e stawe,
ukqu~uju}i i uklawawe privremene gra|evine.

Trajawe privremene namjene odre|uje se brojem godi-
na od dana kona~nosti rje{ewa o odobrewu za gra|ewe,
odnosno o odobrewu za izvo|ewe drugih radova ili za
privremenu namjenu.

Pravo kori{}ewa zemqi{ta za privremenu namjenu
prestaje danom kona~nosti rje{ewa o urbanisti~koj
saglasnosti za izgradwu gra|evina, odnosno za radove
kojim se zemqi{te privodi planskoj namjeni, nezavisno
od roka utvr|enog po stavu 4.

^lan 75.
Urbanisti~ku saglasnost za gra|evine, gra|evinske i

druge radove, kao i promjene namjene, izdaje op{tinski
organ uprave nadle`an za poslove urbanizma.

Izuzetno od odredaba prethodnog stava, Ministarstvo
izdaje urbanisti~ku saglasnost za objekte i radove koji se
lociraju na podru~ju dvije ili vi{e op{tina, kao i za:

1. objekte visokih brana za koje je propisano
tehni~ko osmatrawe,

2. nuklearne objekte,
3. objekte za proizvodwu i preradu nafte i gasa,

magistralne naftovode i gasovode, kao i gasovode i
naftovode za me|unarodni transport,

4. objekte bazne i prera|iva~ke hemijske industrije,
crne i obojene metalurgije, objekte za proizvodwu, pre-
radu i oplemewavawe ruda, objekte za proizvodwu celu-
loze i papira i objekte za preradu ko`e i krzna,

5. hidroelektrane snage 10 i vi{e MVA, termoelek-
trane snage 10 i vi{e MVA i dalekovode i trafostanice
napona 110 i vi{e kV,

6. me|uregionalne i regionalne objekte vodosnabdije-
vawa,

7. ure|aje za pre~i{}avawe otpadnih voda za naseqa
sa preko 50.000 stanovnika,

8. magistralne i regionalne puteve sa objektima,
9. aerodrome za javni vazdu{ni saobra}aj,
10. `eqezni~ke pruge za javni saobra}aj, sa objektima,
11. me|unarodne i magistralne kapacitete u oblasti

sistema veza, zakqu~no sa automatskom centralom,
12. regulacione radove na plovnim putevima,
13. plovne kanale, teretna mehanizovana i javna

putni~ka pristani{ta,
14. brze {inske sisteme,
15. stadione za 10.000 i vi{e gledalaca, silose

kapaciteta 10.000 i vi{e m3 i objekte konstruktivnog
raspona 30 i vi{e metara, pokrivene objekte za javne
potrebe u kojim se okupqa vi{e od 2000 qudi, industri-
jske proizvodne hale povr{ine ve}e od 5000 m2, objekte
visine 50 m i vi{e,

16. deponije opasnih materija i objekte za recikla`u
sekundarnih sirovina,

17. hidromelioracione sisteme za navodwavawe
povr{ine 50 ha i vi{e i za odvodwavawe preko 300 ha,

18. ribwake povr{ine 50 ha i vi{e,
19. rekonstrukciju i revitalizaciju nepokretnih

kulturno - istorijskih dobara od velikog i izuzetnog
zna~aja, gra|ewe i rekonstrukciju objekata u wihovoj
okolini i objekata u zoni I i II stepena za{tite
prirodnog dobra,

20. gra|evine u kompleksu grani~nih prelaza ili na
me|uentitetskoj liniji razgrani~ewa i nacionalne
spomenike odre|ene odlukama Komisije za o~uvawe
nacionalnih spomenika, osnovane Aneksom 8 Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u BiH. 

Urbanisti~ko-tehni~ke uslove za gra|evine,
gra|evinske i druge radove, kao i promjene namjene iz
prethodnog stava priprema preduze}e, odnosno drugo
pravno lice ovla{}eno za izradu planova koje odredi
Ministarstvo.

^lan 76.
Zahtjev za izdavawe urbanisti~ke saglasnosti pod-

nosi se op{tinskom organu uprave nadle`nom za poslove
urbanizma.

Zahtjev za izdavawe urbanisti~ke saglasnosti za
objekte i radove iz ~lana 75. stav 2. ovog zakona podnosi
se Ministarstvu putem nadle`nog op{tinskog organa
uprave. Ministarstvo }e rje{avati po zahtjevu za
izdavawe urbanisti~ke saglasnosti po prethodno prib-
avqenom mi{qewu zainteresovane op{tine, odnosno
op{tina.
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Uz mi{qewe iz prethodnog stava op{tina, odnosno
op{tinski organ uprave nadle`an za poslove urbanizma,
dostavqa i ovjeren izvod iz plana na osnovu kojeg se
izdaje urbanisti~ka saglasnost, a po potrebi i drugu
dokumentaciju i uslove propisane odgovaraju}im
op{tinskim odlukama.

Ako se urbanisti~ka saglasnost ne tra`i za odre|eno
zemqi{te, izdavalac saglasnosti du`an je u tom slu~aju
da stranci predlo`i mogu}e lokacije.

^lan 77.
U postupku izdavawa urbanisti~ke saglasnosti

op{tinski organ uprave nadle`an za poslove urbanizma
priprema urbanisti~ku dokumentaciju. Pripremu
urbanisti~ke dokumentacije op{tina mo`e povjeriti i
ovla{}enoj organizaciji.

Urbanisti~ka dokumentacija sadr`i, po pravilu,
podatke, saglasnosti i uslove iz ~lana 71. ovog zakona.

Sve propisane saglasnosti u postupku pripreme
urbanisti~ke dokumentacije pribavqa po slu`benoj
du`nosti op{tinski organ uprave nadle`an za poslove
urbanizma, odnosno ovla{}ena organizacija.
Saglasnosti i dokazi pribavqeni u postupku izdavawa
urbanisti~ke saglasnosti smatra se da su pribavqeni i
za postupak izdavawa odobrewa za gra|ewe.

Za objekta i radove iz ~lana 75. stav 2. ovog zakona
propisane saglasnosti, uslove za izgradwu i posebne
uslove iz ~lana 71. pribavqa investitor objekta.

^lan 78.
Za pripremu urbanisti~ke dokumentacije investi-

tori gra|evina upla}uju naknadu op{tini, odnosno
ovla{}enoj organizaciji.

Naknada iz prethodnog stava obuhvata stvarne
tro{kove pripreme dokumentacije.

Bli`e propise o uplati naknade, kao i na~in
kori{}ewa ovih sredstava, donosi skup{tina op{tine u
sjednici.

^lan 79.
U postupku izdavawa urbanisti~ke saglasnosti

primjewuje se Zakon o op{tem upravnom postupku, uko-
liko odredbama ovog zakona nije druga~ije utvr|eno.

Urbanisti~ka saglasnost ne mo`e se izdati
gra|anima i pravnim licima, ako po propisima ne mogu
biti vlasnici tih gra|evina.

^lan 80.
Urbanisti~ka saglasnost prestaje da va`i ako se u

utvr|enom roku, ne du`em od godinu dana, ne zatra`i
odobrewe za gra|ewe.

Va`nost urbanisti~ke saglasnosti izuzetno se mo`e
produ`iti, ali najvi{e za godinu dana.

2. Tehni~ka dokumentacija

^lan 81.
Pod tehni~kom dokumentacijom, u smislu ovog

zakona, podrazumijeva se projekt za izvo|ewe objekata i
postrojewa, odnosno drugih radova na povr{ini ili
ispod povr{ine zemqe.

Tehni~ka dokumentacija se radi u skladu sa uslovima
datim u urbanisti~koj saglasnosti.

Na osnovu tehni~ke dokumentacije i druge doku-
mentacije iz ~lana 90. stav 1. pribavqa se odobrewe za
gra|ewe.

^lan 82.
Zavisno od vrste objekata, tehni~ku dokumentaciju

~ine jedan ili vi{e projekata, odnosno dijelova projek-
ta za izvo|ewe - projekt tehnolo{kog procesa, projekt
gra|evinskog, odnosno arhitektonsko - gra|evinskog
dijela, projekt instalacija, projekt monta`e i drugi,
koji moraju biti me|usobno usagla{eni. 

Projekti iz prethodnog stava sadr`e naro~ito:
a) tehni~ki opis sa eventualno posebnim uslovima za

izvo|ewe objekta,
b) situaciju terena sa ucrtanim objektom i susjednim

objektima ura|enu na geodetskoj podlozi,
v) grafi~ke prikaze projektnih rje{ewa sa potrebn-

im detaqima za izvo|ewe radova,
g) prora~une stabilnosti i sigurnosti objekta,

za{tite objekta - termi~ke, zvu~ne i druge, te odgovara-
ju}e prora~une instalacija i druge prora~une,

d) predmjer i predra~un radova, sa opisom radova.
Ministarstvo }e donijeti pravilnik o sadr`aju i

na~inu pripreme tehni~ke dokumentacije.
Tehni~ka rje{ewa u projektu moraju biti u skladu sa

tehni~kim mjerama i propisima, normativima i obavezn-
im standardima, rezultatima istra`iva~kih radova,
ispitivawa i drugih studija, kao i sa namjenom i tehno-
lo{kom, odnosno eksploatacionom i ekonomskom kon-
cepcijom objekta.

Projekti za izvo|ewe gra|evina iz ~lana 7. stav 2.
Zakona o geolo{kim istra`ivawima izra|uju se na
osnovu i u skladu sa detaqnim geolo{kim istra`ivaw-
ima tla. Izvje{taj o istra`ivawima tla (~lan 39. istog
zakona) sastavni je dio projekta za izvo|ewe gra|evine.

Detaqna geolo{ka istra`ivawa tla, u granicama iz
~lana 39. ta~aka 1. i 2. istog zakona, obavezna su i za pro-
jektovawe gra|evina iz ~lana 75. stav 2. ovog zakona i
gra|evina ~ija bruto gra|evinska povr{ina prelazi 400
m2.

Urbanisti~kom saglasno{}u mo`e se odrediti
obaveza detaqnih geolo{kih istra`ivawa tla i za pro-
jektovawe drugih gra|evina, kada je to zbog karakteris-
tika gra|evine ili tla neophodno.

Izradi projekta za izvo|ewe, a posebno za slo`ene
objekte u tehni~ko - tehnolo{kom i funkcionalnom
smislu, kao i za objekte koji mogu da ugroze `ivotnu sred-
inu, prirodne vrijednosti i kulturno istorijska dobra,
mo`e da prethodi izrada idejnog rje{ewa, idejnog ili
glavnog projekta, kojim se utvr|uje osnovna tehni~ko -
tehnolo{ka koncepcija objekta, sagledava funkcional-
nost i racionalnost projektnih rje{ewa i oblikovawe
objekta.

U ciqu dobijawa optimalnih projektnih rje{ewa
idejno rje{ewe ili idejni projekt iz prethodnog stava
mo`e biti predmet javnog konkursa.

^lan 83.
Ako se gra|evina gradi ugra|ivawem elemenata i

dijelova koji su industrijski proizvedeni, projekt za
izvo|ewe ne mora sadr`avati onaj dio tehni~ke doku-
mentacije na osnovu koga su ti elementi odnosno
dijelovi proizvedeni.

U slu~aju iz prethodnog stava potrebno je ozna~iti
tip elementa ili dijela, sa atestom kojim se potvr|uju
osobine u pogledu ~vrsto}e, termi~ke i zvu~ne izolacije
i drugo.

Ako se gradi vi{e gra|evina prema istom projektu za
izvo|ewe, uz tehni~ku dokumentaciju se prila`e i doku-
mentacija iz koje proizilazi da je projekt za izvo|ewe
prilago|en konkretnoj lokaciji.

Ako se vr{i samo ugra|ivawe opreme, kao tehni~ka
dokumentacija slu`i dokumentacija kojom se utvr|uje
na~in ugra|ivawa opreme.

^lan 84.
Tehni~ku dokumentaciju mo`e da izra|uje preduze}e i

drugo pravno lice (u daqem tekstu: projektna organizaci-
ja) koji su, u skladu sa odredbama ovog zakona, reg-
istrovani za izradu odgovaraju}e tehni~ke dokumentacije.

U izradi tehni~ke dokumentacije ne mogu da u~estvu-
ju stru~na lica koja su u~estvovala u izradi urban-
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isti~ko-tehni~kih uslova ili u odre|ivawu drugih ele-
menata urbanisti~ke saglasnosti, kao ni lica koja vr{e
nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona.

Tehni~ka dokumentacija izra|ena po propisima
drugih zemaqa podlije`e postupku nostrifikacije, u
kome se provjerava uskla|enost te dokumentacije sa
propisima koji se primjewuju na izgradwu objekata
utvr|enih ovim zakonom.

Ministar }e bli`e propisati uslove i na~in
vr{ewa nostrifikacije tehni~ke dokumentacije iz
prethodnog stava.

^lan 85.
Tehni~ku dokumentaciju, kao i wene sastavne

dijelove, odnosno projekte za izvo|ewe, moraju potpisati
lica koja su, u smislu ovog zakona, kao odgovorni projek-
tanti rukovodili wihovom izradom.

Odgovorni projektant, u smislu stava 1. ovog ~lana,
koji rukovodi izradom tehni~ke dokumentacije u cjeli-
ni, mo`e biti lice koje ima visoku stru~nu spremu odgo-
varaju}e struke, odnosno smjera, i ovla{}ewe za projek-
tovawe. Odgovorni projektant koji rukovodi izradom
pojedinog dijela tehni~ke dokumentacije mo`e biti i
lice sa vi{om {kolskom spremom odgovaraju}e struke,
odnosno smjera, i ovla{}ewem za projektovawe tog dijela
tehni~ke dokumentacije.

Izuzetno od odredaba stava 2. ovog ~lana, odgovorni
projektant porodi~nih stambenih zgrada, mawe slo`enih
unutra{wih instalacija, unutra{weg ure|ewa objekta i
ure|ewa terena, osim za objekte za koje odobrewe za
gra|ewe izdaje Ministarstvo, mo`e biti lice koje ima
vi{u, odnosno sredwu stru~nu spremu odgovaraju}e
struke, odnosno smjera, i ovla{}ewe za projektovawe.

^lan 86.
Odgovorni projektanti odgovorni su za ispravnost

tehni~kih rje{ewa, ra~unske ta~nosti i potpunosti
tehni~ke dokumentacije, odnosno wenih dijelova, kao i
za uskla|enost iste sa odredbama ovog zakona.

^lan 87.
Tehni~ka dokumentacija podlije`e tehni~koj kon-

troli (u daqem tekstu: kontrola).
Kontrola tehni~ke dokumentacije obuhvata provjeru

wene uskla|enosti sa uslovima datim u urbanisti~koj
saglasnosti, provjeru ispravnosti i ta~nosti tehni~ko-
tehnolo{kih rje{ewa objekta, funkcionalnosti i
racionalnosti projektnih rje{ewa, stabilnosti i bezb-
jednosti, kvaliteta arhitektonskog oblikovawa, uticaja
na `ivotnu sredinu i susjedne objekte, uskla|enosti sa
zakonom i drugim propisima, tehni~kim normativima,
standardima i normama kvaliteta, kao i me|usobne
uskla|enosti svih dijelova tehni~ke dokumentacije.

Kontrolu tehni~ke dokumentacije, u smislu odredaba
iz prethodnog stava, vr{i organ uprave koji je izdao
urbanisti~ku saglasnost, odnosno odobrewe za gra|ewe,
putem projektne organizacije registrovane za izradu
odgovaraju}e tehni~ke dokumentacije, odnosno stru~ne
komisije koju imenuje.

U vr{ewu kontrole tehni~ke dokumentacije mogu da
u~estvuju samo lica koja ispuwavaju uslove za izradu te
vrste dokumentacije.

Kontrolu tehni~ke dokumentacije ne mo`e da vr{i
preduze}e koje je izradilo projekt, ni preduze}e koje je
investitor, kao ni lica zaposlena u ovim preduze}ima.

O izvr{enoj kontroli tehni~ke dokumentacije
sa~iwava se izvje{taj. Ispravnost tehni~ke doku-
mentacije potvr|uje se na svakom wenom dijelu.

Tro{kovi kontrole tehni~ke dokumentacije padaju
na teret investitora.

^lan 88.
Tehni~ku dokumentaciju, sa svim izmjenama i dopuna-

ma, trajno ~uva organ uprave nadle`an za poslove
gra|ewa, kao i investitor, odnosno korisnik gra|evine.

Nadle`ni organ, kao i investitor, odnosno korisnik
gra|evine, obavezni su da u tehni~ku dokumentaciju unose
sve naknadno nastale izmjene na gra|evini.

3. Odobrewe za gra|ewe

^lan 89.
Izgradwi gra|evine, vr{ewu gra|evinskih i drugih

radova na povr{ini ili ispod povr{ine zemqe, kao i
promjeni namjene gra|evinskog zemqi{ta ili gra|evine,
pristupa se po prethodno pribavqenom rje{ewu o
odobrewu za gra|ewe (u daqem tekstu: odobrewe za
gra|ewe).

U slu~ajevima neposredne opasnosti od elementarnih
nepogoda, ratnih dejstava i drugih opasnosti, a u ciqu
spre~avawa wihovog dejstva i neposrednog otklawawa
{tetnih posqedica, izgradwi gra|evina, vr{ewu radova
i promjeni namjene mo`e se pristupiti i bez prethodno
pribavqenog odobrewa za gra|ewe.

Objekti i radovi iz prethodnog stava mogu se trajno
zadr`ati ako se za wih pribavi urbanisti~ka saglasnost
i odobrewe za gra|ewe u roku od {est mjeseci po
prestanku okolnosti koje su prouzrokovale wihovo
gra|ewe.

^lan 90.
Odobrewe za gra|ewe izdaje se na osnovu:
a) urbanisti~ke saglasnosti,
b) tehni~ke dokumentacije, odnosno projekta za

izvo|ewe - dva primjerka, sa dokazom o izvr{enoj kon-
troli dokumentacije i wenoj uskla|enosti sa uslovima
datim u urbanisti~koj saglasnosti,

v) dokaza o pravu svojine, odnosno pravu kori{}ewa
gra|evinskog zemqi{ta radi izgradwe objekta, odnosno
radi rekonstrukcije,

g) uslova u odnosu na gradili{te,
d) posebnih uslova i saglasnosti za slu~ajeve

utvr|ene drugim propisima.
Op{tine mogu propisati i druge uslove za izdavawe

odobrewa za gra|ewe.

^lan 91.
Odobrewe za gra|ewe izdaje se za cijeli objekat,

odnosno za dio objekta ako taj dio predstavqa tehni~ku
i funkcionalnu cjelinu.

Pripremni radovi izvode se na osnovu odobrewa za
gra|ewe iz stava 1. ovog ~lana, a izuzetno, za radove ve}eg
obima ili ~ije izvo|ewe traje du`e vrijeme, na osnovu
posebnog odobrewa za gra|ewe.

^lan 92.
Gra|evine izgra|ene ili zapo~ete bez odobrewa za

gra|ewe ne mogu biti prikqu~ene na instalacije komu-
nalne i druge infrastrukture (vodovod, kanalizacija,
elektrovod, toplovod, vrelovod, gasovod, TT vodovi,
javni put i dr.), a vlasnici tih gra|evina nemaju pravo
na naknadu u slu~aju uklawawa gra|evine na osnovu
odluke nadle`nog organa.

Skup{tina op{tine mo`e propisati i druga
ograni~ewa u slu~ajevima bespravne izgradwe.

Za bespravno sagra|ene gra|evine mo`e se naknadno
pribaviti urbanisti~ka saglasnost i odobrewe za
gra|ewe, ukoliko gra|evina svojom namjenom, veli~inom,
polo`ajem, funkcijom i drugim ispuwava, u smislu ovog
zakona, uslove za dobijawe urbanisti~ke saglasnosti,
odnosno odobrewa za gra|ewe.

Op{tina }e svojom odlukom regulisati status
bespravno izgra|enih gra|evina koje ne ispuwavaju
uslove iz stava 3. 

^lan 93.
Odobrewe za gra|ewe izdaje op{tinski organ uprave

nadle`an za poslove gra|ewa, izuzev za gra|evine i
radove iz ~lana 75. stav 2. ovog zakona, kada odobrewe za
gra|ewe izdaje Ministarstvo.
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Ministarstvo koje je izdalo odobrewe za gra|ewe
du`no je da kopiju odobrewa dostavi nadle`nom op{tin-
skom organu na ~ijoj se teritoriji gradi objekat.

Jedan primjerak odobrewa za gra|ewe dostavqa se
nadle`nom urbanisti~ko-gra|evinskom inspektoru.

^lan 94.
Investitor je du`an da tra`i izmjenu odobrewa za

gra|ewe ako se poslije izdavawa odobrewa vr{e izmjene
i dopune u tehni~koj dokumentaciji, odnosno projektu za
izvo|ewe, koji bitno uti~u na namjenu, konstrukciju,
opremu, za{titu sredine ili na stabilnost, funkcional-
nost, dimenzije, odnosno spoqni izgled gra|evine.

Ako se izmjene i dopune iz prethodnog stava odnose
na promjenu namjene, za{titu sredine, dimenzije ili spo-
qni izgled gra|evine, investitoru se prethodno izdaje
dopuna, odnosno izmjena urbanisti~ke saglasnosti, pod
uslovom da se navedene promjene mogu uskladiti sa plan-
skim aktom na osnovu kojeg je izdata prethodna urban-
isti~ka saglasnost.

^lan 95.
U postupku izdavawa odobrewa za gra|ewe primjewu-

je se Zakon o op{tem upravnom postupku, ukoliko odred-
bama ovog zakona nije druga~ije utvr|eno.

Odobrewe za gra|ewe ne mo`e se izdati gra|anima i
pravnim licima ako po propisima ne mogu biti vlasni-
ci tih gra|evina.

^lan 96.
Odobrewe za gra|ewe prestaje da va`i ako gra|ewe

ili radovi nisu zapo~eti u roku odre|enom u odobrewu
za gra|ewe.

Rok iz prethodnog stava ne mo`e biti kra}i od {est
mjeseci niti du`i od dvije godine.

^lan 97.
U gradovima, naseqima gradskog karaktera i ostalim

naseqima skup{tina op{tine propisa}e uslove i na~in
za izdavawe odobrewa za izgradwu privremenih objekata
ili za privremene namjene, za kori{}ewe zemqi{ta za
postavqawe objekata u svrhu logorovawa i rekreacije,
sje~u stabala, ure|ewe fasada, postavqawe ograda, zam-
jenu postoje}ih krovova i postavqawe stubova i
samostalnih reklamnih objekata.

4. Gra|ewe

^lan 98.
Pod gra|ewem, u smislu ovog zakona, podrazumijeva se

izgradwa, rekonstrukcija, dogradwa, nadzi|ivawe
gra|evina, odnosno objekata, kao i izgradwa u svrhu
promjene namjene.

Pod izgradwom gra|evina podrazumijeva se izgrad-
wa:

- objekata, odnosno zgrada svih vrsta bez ili sa insta-
lacijama i ugra|enom opremom,

- saobra}ajnih, vodoprivrednih i energetskih
gra|evina i povr{ina sa pripadaju}im instalacijama,
PTT objekata i instalacija, gra|evina i instalacija
komunalne infrastrukture,

- proizvodnih i drugih privrednih kompleksa,
gra|evina i postrojewa, skladi{ta, sajmi{ta i sli~nih
gra|evina,

- javnih zelenih povr{ina, igrali{ta, sportskih
objekata, grobaqa, skloni{ta i sli~nih gra|evina.

Pod rekonstrukcijom gra|evine podrazumijevaju se
radovi, kojim se mijewaju konstruktivni elementi, koji
mogu biti od uticaja na stabilnost gra|evine ili wenih
dijelova, kojim se uvode nove instalacije i ugra|uje nova
oprema u gra|evinu, mijewa namjena ili vawski izgled
gra|evine, kao i kojim se mijewaju uslovi pod kojima je,
na osnovu odobrewa za gra|ewe, izgra|ena gra|evina.
Zamjena instalacija i opreme, ako se izvodi prema

uslovima utvr|enim u odobrewu za gra|ewe, ne smatra se
rekonstrukcijom.

Pod dogradwom, u smislu ovog zakona, podrazumijeva
se svako pro{irewe postoje}eg objekta kojim se zauzima
zemqi{te ili prostor u odnosu na objekat, ako
dogra|eni dio ~ini gra|evinsku i funkcionalnu cjelinu
sa objektom uz koji se dogra|uje.

Pod nadzi|ivawem, u smislu ovog zakona, podrazumi-
jeva se izgradwa jedne ili vi{e eta`a, kao i preure|ewe
krova, odnosno potkrovqa na postoje}im zgradama, kojim
se dobija novi stambeni ili poslovni prostor.

Pod izgradwom u svrhu promjene namjene podrazumi-
jeva se pretvarawe stambenog u poslovni prostor, odnos-
no poslovnog u stambeni prostor, kao i promjena djelat-
nosti ako takva promjena izaziva rekonstrukciju
poslovnog prostora.

^lan 99.
Gra|ewe objekata, odnosno izvo|ewe radova, mo`e da

vr{i preduze}e, odnosno drugo pravno lice (u daqem tek-
stu: izvo|a~ radova) koji su, u skladu sa odredbama ovog
zakona, registrovani za izvo|ewe tih radova.

Odredbe prethodnog stava ne primjewuju se u slu~aju
kada porodi~ni stambeni objekat gradi neposredno
investitor za svoje li~ne potrebe i potrebe ~lanova svog
porodi~nog doma}instva.

Izvo|ewe radova ustupa se neposrednom pogodbom,
prikupqawem ponuda ili javnim nadmetawem, u skladu
sa propisima.

^lan 100.
Izvo|a~ radova pismenim aktom odre|uje stru~no

lice koje u smislu odredaba ovog zakona, kao odgovorni
rukovodilac gradwe, rukovodi izvo|ewem radova.

Za objekte za koje odobrewe za gra|ewe izdaje
Ministarstvo, odgovorni rukovodilac gradwe je lice
koje ima visoku stru~nu spremu odgovaraju}e struke,
odnosno smjera, i ovla{}ewe za gra|ewe, a za ostale
objekte i lice koje ima vi{u {kolsku spremu odgovara-
ju}e struke, odnosno smjera i ovla{}ewe za gra|ewe.

Gra|ewem porodi~ne stambene zgrade i pomo}nih
objekata, kao i izvo|ewem pojedinih gra|evinsko-
zanatskih i instalaterskih radova i radova na
unutra{wem ure|ewu objekta i ure|ewu terena mo`e
rukovoditi i lice sa sredwom stru~nom spremom odgo-
varaju}e struke, odnosno smjera i ovla{}ewem za
gra|ewe.

^lan 101.
Izvo|a~ radova obavezan je da:
a) radove izvodi prema tehni~koj dokumentaciji na

osnovu koje je izdato odobrewe za gra|ewe, a u skladu sa
odredbama ovog zakona, tehni~kim mjerama, propisima,
normativima i standardima koje va`e za gra|ewe
odnosne vrste gra|evina;

b) ugra|uje materijal i elemente koji odgovaraju stan-
dardima, odnosno koji moraju imati atest o kvalitetu
materijala izdat od strane stru~ne organizacije reg-
istrovane za ispitivawe tog materijala i da na zahtjev
nadzornog organa gra|ewa i nadle`nog inspektora
predo~i dokumentaciju o kvalitetu ugra|enog materi-
jala;

v) obezbijedi sigurnost objekta, lica na gradili{tu,
prolaznika, susjednih gra|evina kao i nesmetano odvi-
jawe saobra}aja;

g) vodi gra|evinski dnevnik i kwigu inspekcija;
d) obezbje|uje mjerewa i geodetsko osmatrawe

pona{awa tla i objekata u toku gra|ewa;
|) bez odlagawa obavijesti nadle`nu slu`bu za{tite,

odnosno op{tinski organ uprave nadle`an za poslove
gra|ewa, kada u toku gra|ewa nai|e na objekte koji mogu
da imaju obiqe`je prirodnog ili kulturno-istorijskog
nasqe|a i preduzima mjere za{tite nalazi{ta;
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e) pismeno upozori investitora, organ koji je izdao
odobrewe za gra|ewe i nadle`nu inspekciju o nedostacima
u tehni~koj dokumentaciji i o nastupawu nepredvi|enih
okolnosti koje su od uticaja na izvo|ewe radova i prim-
jenu tehni~ke dokumentacije;

`) obezbijedi objekte i okolinu u slu~aju prekida
radova.

^lan 102.
Dan po~etka radova na gra|ewu gra|evina, odnosno

izvo|ewu pripremnih radova, izvo|a~ radova, odnosno
gra|anin koji gradi zgradu za li~ne potrebe, obavezno
prijavquje op{tinskoj inspekciji nadle`noj za gra|ewe,
najmawe osam dana prije po~etka radova.

Uz prijavu iz stava 1. ovog ~lana izvo|a~ radova
dostavqa nadle`noj inspekciji {emu organizacije
gradili{ta potpisanu od strane odgovornog rukovodio-
ca gra|ewa.

^lan 103.
Prije po~etka gra|ewa gra|evine vr{i se

iskol~avawe gra|evine u skladu sa uslovima datim u
odobrewu za gra|ewe, odnosno urbanisti~koj saglasnos-
ti, i na osnovu projekta za izvo|ewe gra|evine.

Iskol~avawe gra|evina vr{i organ uprave nadle`an
za poslove urbanizma i gra|ewa u prisustvu izvo|a~a. O
iskol~avawu se sa~iwava zapisnik koji se dostavqa
nadle`noj inspekciji.

Iskol~avawe saobra}ajnica, hidrotehni~kih
gra|evina, dalekovoda i sli~nih objekata vr{e zajed-
ni~ki investitor i izvo|a~, a zapisnik o predaji trase
sa~iwava se u prisustvu organa uprave nadle`nog za
izdavawe odobrewa za gra|ewe.

Za {tetu proisteklu iz pogre{nog iskol~avawa odgo-
vara organ koji je izvr{io iskol~avawe po op{tim prav-
ilima o naknadi {tete.

Nadle`ni organ uprave du`an je da provjeri da li je
iskop temeqa gra|evine izvr{en u skladu sa zapisnikom
o iskol~avawu i da u istom odobri nastavqawe radova.

^lan 104.
Stru~ni nadzor u toku gra|ewa objekta, odnosno

izvo|ewa radova, vr{i nadzorni organ gra|ewa, kojeg
pismenim aktom odre|uje investitor.

Stru~ni nadzor obuhvata kontrolu odgovaraju}e
primjene tehni~ke dokumentacije, kontrolu i provjeru
kvaliteta izvo|ewa svih vrsta radova i primjenu
propisa, standarda, tehni~kih normativa i normi
kvaliteta radova, kontrolu kvaliteta materijala,
opreme i instalacija koji se ugra|uju, davawe uputstava
izvo|a~u radova i, po potrebi, obezbje|ewe detaqa za
izvo|ewe radova.

Nadzorni organ gra|ewa mo`e biti lice koje, u
skladu sa odredbama ovog zakona, ima ovla{}ewe za
izradu odgovaraju}e tehni~ke dokumentacije, odnosno
ovla{}ewe za gra|ewe te vrste objekata.

5. Odobrewe za upotrebu

^lan 105.
Izgra|eni objekat za ~ije se gra|ewe, po odredbama

ovog zakona, pribavqa odobrewe za gra|ewe, odnosno
wegov dio koji predstavqa tehni~ko-tehnolo{ku i
gra|evinsku cjelinu i kao takav se mo`e samostalno
koristiti, kao i objekti prethodnih i pripremnih rado-
va izgra|eni na osnovu posebnog odobrewa za gra|ewe,
mogu se koristiti, odnosno staviti u pogon, nakon {to
organ uprave koji je izdao odobrewe za gra|ewe izda
rje{ewe o odobrewu za upotrebu, a na osnovu prethodno
izvr{enog tehni~kog pregleda objekta ili wegovog
dijela.

^lan 106.
Odobrewe za upotrebu izdaje se na zahtjev investito-

ra ili izvo|a~a radova.
Uz zahtjev za izdavawe odobrewa za upotrebu investi-

tor, odnosno izvo|a~ radova, podnosi tehni~ku doku-

mentaciju objekta sa unesenim svim izmjenama, kopiju
odobrewa za gra|ewe, kao i dozvole i saglasnosti
propisane posebnim propisima.

Ne mo`e se vr{iti tehni~ki pregled objekta ili
wegovog dijela, ni odobriti upotreba, ako je objekat,
odnosno wegov dio, izgra|en bez odobrewa za gra|ewe.

^lan 107.
Odobrewe za upotrebu mo`e se izdati tek po{to se

tehni~kim pregledom utvrdi da je objekat, odnosno dio
objekta, izgra|en u skladu sa tehni~kom dokumentacijom
na osnovu koje je izdato odobrewe za gra|ewe, odnosno da
je objekat izgra|en u skladu sa tehni~kim propisima,
standardima i normativima ~ija je primjena obavezna
pri gra|ewu objekata te vrste.

^lan 108.
Ako se prilikom tehni~kog pregleda utvrdi da se

nedostaci izgra|ene gra|evine ne mogu otkloniti, ili da
postoji neotklowiva opasnost po stabilnost gra|evine,
po `ivot ili zdravqe qudi, saobra}aj ili susjedne
gra|evine, organ nadle`an za izdavawe odobrewa za
upotrebu donije}e rje{ewe da se gra|evina poru{i
odnosno ukloni.

^lan 109.
Ako se prilikom tehni~kog pregleda utvrdi da

gra|evina nije izgra|ena prema tehni~koj dokumentaciji
na osnovu koje je dato odobrewe za gra|ewe, organ
nadle`an za izdavawe odobrewa za upotrebu gra|evine
pozva}e investitora da u odre|enom roku podnese zahtjev
za izdavawe odobrewa za gra|ewe prema izmijewenom
stawu u toku gra|ewa. Ukoliko investitor ne pribavi
odobrewe za gra|ewe prema izmijewenom stawu, organ
nadle`an za izdavawe odobrewa za upotrebu donije}e
rje{ewe kojim se odre|uje ru{ewe svih onih dijelova ili
cijele gra|evine, odnosno objekta, koji nisu u skladu sa
tehni~kom dokumentacijom na osnovu koje je dato
odobrewe za gra|ewe.

^lan 110.
Tehni~ki pregled vr{i stru~na komisija od najmawe

tri ~lana koje, u roku od osam dana od dana prijema zaht-
jeva za izdavawe odobrewa za upotrebu, odre|uje
rje{ewem organ uprave koji je izdao odobrewe za
gra|ewe.

U stru~nu komisiju iz prethodnog stava nadle`ni
organ odredi}e stru~wake koji imaju ovla{}ewe za
izradu odgovaraju}e tehni~ke dokumentacije, odnosno
ovla{}ewe za gra|ewe odgovaraju}e vrste objekata u
skladu sa ovim zakonom.

Nadle`ni organ uprave mo`e tehni~ki pregled pov-
jeriti preduze}u ili drugom pravnom licu koje ima
ovla{}ewe za izradu tehni~ke dokumentacije ili za
gra|ewe te vrste gra|evina.

U slu~aju iz stava 3. nadle`ni organ preduze}a,
odnosno drugog pravnog lica rje{ewem odre|uje stru~nu
komisiju, u skladu sa odredbama st. 1. i 2. 

O vr{ewu tehni~kog pregleda komisija vodi zapis-
nik.

Radu komisije za tehni~ki pregled prisustvuje pred-
stavnik investitora, izvo|a~a radova, i po pravilu
nadle`ni inspektori. Nadle`ni inspektori mogu u
zapisnik komisije unijeti svoje mi{qewe i prijedloge u
pogledu tehni~ke ispravnosti gra|evine ili objekta.

U stru~nu komisiju iz st. 1, 2. i 4. ne mogu se odredi-
ti lica koja su u~estvovala u izradi urbanisti~ko-
tehni~kih uslova, projektovawu i tehni~koj kontroli
projekta, odgovorni rukovodilac gra|ewa, nadzorni
organi gra|ewa, radnici organa uprave koji su vodili
postupak izdavawa urbanisti~ke saglasnosti i odobre-
wa za gra|ewe, radnik tog organa koji vodi postupak
izdavawa odobrewa za upotrebu i nadle`ni urban-
isti~ko-gra|eviniski inspektori.
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Tro{kove tehni~kog pregleda snosi investitor.

^lan 111.
Investitor i izvo|a~ radova du`ni su da komisiji za

tehni~ki pregled stave na raspolagawe:
- odobrewe za izgradwu gra|evine, odnosno za

izvo|ewe radova, 
- tehni~ku dokumentaciju, sa svim izmjenama i dop-

unama, na osnovu koje je izgra|ena gra|evina, odnosno
izvedeni radovi,

- kwige o gra|ewu, odnosno o izvo|ewu radova,
- dokaze o kvalitetu ugra|enog materijala, konstruk-

cije, opreme i postrojewa,
- dokumentaciju o izvr{enim ispitivawima radova,

konstrukcija i drugo u pogledu nosivosti, tehni~ke
ispravnosti, stabilnosti i bezbjednosti, ukoliko to
priroda gra|evine i posebni propisi zahtijevaju,

- dokaze da su primijewene propisane mjere o gra|ewu
na trusnim podru~jima, ako je gra|evina izgra|ena na
trusnom podru~ju,

- dokaze da su ispuweni posebno propisani uslovi i
uslovi utvr|eni urbanisti~kom saglasno{}u,
odobrewem za gra|ewe i posebnim propisanim saglas-
nostima organa i organizacija.

Investitor i organizacija koja izvodi radove
stavi}e dokumentaciju iz prethodnog stava na raspola-
gawe komisiji za tehni~ki pregled na dan odre|en za
po~etak rada komisije.

^lan 112.
Poslije izvr{enog tehni~kog pregleda komisija za

tehni~ki pregled du`na je da najkasnije u roku od osam
dana po izvr{enom tehni~kom pregledu sastavi pismeni
izvje{taj o rezultatu tehni~kog pregleda izgra|ene
gra|evine ili objekta, odnosno izvedenih radova.

^lan 113.
Izvje{taj o rezultatu tehni~kog pregleda mora da

sadr`i stru~no mi{qewe komisije da li se izgra|ena
gra|evina mo`e koristiti, odnosno staviti u pogon;
mo`e koristiti odnosno staviti u pogon tek nakon otk-
lawawa nedostataka ili da se gra|evina zbog nedostata-
ka iz ~lana 108. i 109. ovog zakona, poru{i odnosno
ukloni.

U izvje{taj se unose i eventualna odvojena mi{qewa
pojedinih ~lanova komisije, uz navo|ewe razloga zbog
kojih je mi{qewe odvojeno.

Izvje{taj o rezultatima tehni~kog pregleda potpisu-
ju predsjednik i ~lanovi komisije.

^lan 114.
Organ nadle`an za vr{ewe tehni~kog pregleda du`an

je u roku od osam dana od dana prijema izvje{taja o
tehni~kom pregledu donijeti rje{ewe da se izgra|ena
gra|evina mo`e koristiti, odnosno staviti u pogon, ili
rje{ewe da se utvr|eni nedostaci otklone u odre|enom
roku, odnosno rje{ewe da se izgra|ena gra|evina
poru{i, odnosno ukloni.

Ako nadle`ni organ rije{i da se utvr|eni nedostaci
otklone, odredi}e rok za wihovo otklawawe. Ovaj organ
donije}e rje{ewe da se izgra|ena gra|evina mo`e koris-
titi, odnosno staviti u pogon tek kad utvrdi da su ti
nedostaci otkloweni.

^lan 115.
Ovla{}uje se Ministarstvo da po potrebi donosi

bli`e propise o vr{ewu tehni~kog pregleda gra|evina i
o izdavawu odobrewa za wihovu upotrebu.

6. Ru{ewe objekata

^lan 116.
Organ uprave nadle`an za poslove gra|ewa po

slu`benoj du`nosti ili na zahtjev zainteresovanog lica

rje{ewem odre|uje ru{ewe gra|evine ili dijela
gra|evine za koji se utvrdi da zbog fizi~ke dotrajalosti,
elementarnih nepogoda, ratnih dejstava i ve}ih
o{te}ewa ne mo`e daqe da slu`i svojoj namjeni, ili da
predstavqa opasnost po `ivot ili zdravqe qudi, okolne
objekte i saobra}aj, kao i uslove i mjere koje je potrebno
sprovesti, odnosno obezbijediti pri ru{ewu gra|evine
ili dijela gra|evine.

@alba protiv rje{ewa iz prethodnog stava ne odla`e
izvr{ewe rje{ewa.

^lan 117.
Ako se u postupku dono{ewa rje{ewa o ru{ewu

gra|evine ili dijela gra|evine utvrdi da se opasnost po
`ivot ili zdravqe qudi, okolne gra|evine i saobra}aj
mo`e ukloniti i rekonstrukcijom gra|evine ili wenog
dijela, na zahtjev vlasnika mo`e se prema odredbama ovog
zakona odobriti rekonstrukcija gra|evine, pod uslovom
da se izvede u roku koji odredi organ uprave nadle`an za
poslove gra|ewa.

VI - PREDUZE]A I SLU@BE

1. Preduze}a

^lan 118.
Ovim zakonom propisuju se uslovi za rad preduze}a i

drugih pravnih lica za obavqawe djelatnosti u oblasti
planirawa, odnosno izrade planova, projektovawa,
odnosno izrade tehni~ke dokumentacije i gra|ewa.

^lan 119.
Izradu planova iz ~lana 33. ovog zakona mo`e

obavqati preduze}e, odnosno drugo pravno lice (u daqem
tekstu: nosilac izrade plana) ako je upisano u sudski reg-
istar, ima odgovaraju}e stru~ne rezultate na poslovima
izrade planova, odnosno prostorno-planske doku-
mentacije, i ako ima u radnom odnosu sa punim radnim
vremenom, u smislu zakona kojima se ure|uju radni
odnosi, najmawe dva diplomirana in`ewera arhitek-
ture, od kojih jedan ima ovla{}ewe za izradu prostorno-
planske dokumentacije, a drugi ovla{}ewe za izradu
tehni~ke dokumentacije, dva diplomirana in`ewera
gra|evinarstva - po jedan za oblast saobra}aja i
vodoprivrede sa ovla{}ewem za izradu tehni~ke doku-
mentacije, te diplomiranog ekonomistu i pravnika.

Izradu regulacionih planova, urbanisti~kih pro-
jekata, planova parcelacije i pripremu urbanisti~ko-
tehni~kih uslova za gra|evine, gra|evinske i druge
radove kao i promjene namjene, za koje urbanisti~ku
saglasnost izdaje nadle`ni op{tinski organ uprave,
mo`e vr{iti preduze}e, odnosno drugo pravno lice
(nosilac izrade plana) ako je upisano u sudski registar,
ima odgovaraju}e stru~ne rezultate na poslovima izrade
urbanisti~ko-planerske dokumentacije i ako ima u rad-
nom odnosu sa punim radnim vremenom, u smislu zakona
kojima se ure|uju radni odnosi, najmawe dva diplomi-
rana in`ewera arhitekture, od kojih jedan ima
ovla{}ewe za izradu prostorno-planske dokumentacije,
a drugi ovla{}ewe za izradu tehni~ke dokumentacije i
jednog diplomiranog in`ewera gra|evinarstva za oblast
saobra}aja sa ovla{}ewem za izradu tehni~ke doku-
mentacije.

Stru~nim rezultatima u smislu stava 1. ovog ~lana
smatraju se rezultati na izradi najmawe tri od pet grupa
poslova:

a) jednog prostornog ili urbanisti~kog plana,
b) dva regulaciona plana, odnosno urbanisti~ka pro-

jekta,
v) deset planova parcelacije,
g) pet specijalisti~kih projekata u okviru izrade

prostornog ili urbanisti~kog plana,
d) tri plasmana stru~nog tima nosioca izrade plana

me|u nagrade ili otkupe na javnim urbanisti~kim
konkursima.
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Stru~nim rezultatima u smislu stava 2. ovog ~lana
smatraju se rezultati na izradi najmawe dvije grupe
poslova iz stava 3. ovog ~lana.

Stru~nim rezultatima nosioca izrade plana u smis-
lu st. 1. i 2. ovog ~lana smatraju se i stru~ni rezultati
lica, koje nosilac izrade plana ima u radnom odnosu sa
punim radnim vremenom, u smislu zakona kojima se
ure|uju radni odnosi.

Ministar na prijedlog stru~ne komisije donosi
rje{ewe o ispuwenosti uslova iz stava 1. i 2. ovog ~lana,
bez kojeg nosilac izrade plana ne mo`e da otpo~ne ni da
obavqa djelatnost za koju je registrovan.

Na osnovu pravosna`nog rje{ewa iz stava 6. ovog
~lana ministar }e izdati licencu.

Rje{ewe iz stava 6. ovog ~lana objavquje se u
“Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

^lan 120.
Izradu tehni~ke dokumentacije, sa svim wenim

dijelovima, odnosno projektima za izvo|ewe - arhitek-
tonskim, gra|evinskim, elektro, ma{inskim i drugim
projektima, mo`e vr{iti preduze}e, odnosno drugo
pravno lice (projektna organizacija) ako je upisano u
sudski registar, ima odgovaraju}e stru~ne rezultate na
poslovima izrade odgovaraju}e tehni~ke dokumentacije i
ako, za objekte za koje odobrewe za gra|ewe izdaje
Ministarstvo, ima u radnom odnosu sa punim radnim
vremenom, u smislu zakona kojima se ure|uju radni
odnosi, najmawe po dva, odnosno, za objekte za koje
odobrewe za gra|ewe izdaje nadle`ni op{tinski organ
uprave, najmawe po jednog diplomiranog in`ewera odgo-
varaju}e struke sa ovla{}ewem za projektovawe za svaki
dio tehni~ke dokumentacije koju izra|uje.

Pod stru~nim rezultatima iz prethodnog stava
podrazumijeva se da je projektna organizacija, ili da su
lica, koja ima u radnom odnosu sa punim radnim vre-
menom, u smislu zakona kojima se ure|uju radni odnosi,
izradila odnosno u~estvovala u izradi tehni~ke doku-
mentacije po kojoj su izgra|eni objekti te vrste i nam-
jene.

Stru~nim rezultatima iz stava 1. ovog ~lana smatra-
ju se i najmawe tri plasmana radnog tima projektne orga-
nizacije, ili lica koje ova ima u radnom odnosu sa punim
radnim vremenom, u smislu zakona kojima se ure|uju
radni odnosi, me|u nagrade na javnim arhitektonskim
konkursima.

Ministar na prijedlog stru~ne komisije donosi
rje{ewe o ispuwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana, bez
kojeg projektna organizacija ne mo`e da otpo~ne ni da
obavqa djelatnost za koju je registrovana.

Na osnovu pravosna`nog rje{ewa iz stava 4. ovog
~lana ministar }e izdati licencu.

Rje{ewe iz stava 4. ovog ~lana objavquje se u
“Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

^lan 121.
Izradu dijela tehni~ke dokumentacije mo`e vr{iti

preduze}e, odnosno drugo pravno lice ako je upisano u
sudski registar, ima stru~ne rezultate iz prethodnog
~lana i ako zapo{qava najmawe jednog diplomiranog
in`ewera odgovaraju}e struke sa ovla{}ewem za projek-
tovawe dijela tehni~ke dokumentacije koji izra|uje, kao
i rje{ewe ministra o ispuwenosti ovih uslova, bez kojeg
ne mo`e da otpo~ne ni da obavqa djelatnost za koju je reg-
istrovano.

Za izradu dijelova tehni~ke dokumentacije za koje
projektna organizacija nije ovla{}ena zakqu~uje se
ugovor sa jednom ili vi{e ovla{}enih organizacija.

U slu~aju iz stava 2. kao odgovorni projektant cijel-
og projekta (~lan 85.) smatra}e se:

a) za stambene, stambeno-poslovne i poslovne zgrade-
odgovorni projektant u organizaciji koja je izradila
arhitektonsko-gra|evinski dio projekta, 

b) za ostale gra|evine-odgovorni projektant u orga-
nizaciji u ~ijoj osnovnoj djelatnosti je projektovawe
takvih gra|evina.

Projektne organizacije iz stava 2. solidarno odgo-
varaju za tehni~ku ispravnost i me|usobnu usagla{enost
projekta kao cjeline.

^lan 122.
Aktom o registraciji projektnih organizacija iz

~lana 120. i 121. ovog zakona odre|uje se vrsta i dijelovi
tehni~ke dokumentacije koju projektna organizacija
mo`e izra|ivati.

^lan 123.
Gra|ewe objekta, odnosno izvo|ewe radova mo`e

vr{iti preduze}e i drugo pravno lice (izvo|a~ radova)
ako je upisano u sudski registar, ima odgovaraju}e
stru~ne rezultate u izgradwi te vrste i namjene objekata,
odgovaraju}u tehni~ko-tehnolo{ku opremqenost i ako,
za objekte za koje odobrewe za gra|ewe izdaje
Ministarstvo, ima u radnom odnosu sa punim radnim
vremenom, u smislu zakona kojima se ure|uju radni
odnosi, najmawe po dva, odnosno, za objekte za koje
odobrewe za gra|ewe izdaje nadle`ni op{tinski organ
uprave, najmawe po jednog, diplomiranog in`ewera odgo-
varaju}e struke sa ovla{}ewem za gra|ewe objekata te
vrste i namjene i odgovaraju}i broj kvalifikovanih rad-
nika.

Gra|ewe mawih objekata sa standardnom konstrukci-
jom bruto gra|evinske povr{ine do 1.500 m2 i ukupne
spratnosti do pet eta`a, osim objekata za koje odobrewe
za gra|ewe izdaje Ministarstvo, mo`e vr{iti preduze}e
ili drugo pravno lice (izvo|a~ radova) , ako je upisano
u sudski registar, ima odgovaraju}e stru~ne rezultate u
izgradwi te vrste i namjene objekata, odgovaraju}u
tehni~ko-tehnolo{ku opremqenost i ako zapo{qava naj-
mawe po jednog in`ewera odgovaraju}e struke sa
ovla{}ewem za gra|ewe objekata te vrste i namjene i
odgovaraju}i broj kvalifikovanih radnika.

Pod stru~nim rezultatima iz stava 1. i 2. ovog ~lana
podrazumijeva se da je izvo|a~ radova, ili da su lica,
koja ima u radnom odnosu sa punim radnim vremenom, u
smislu zakona kojima se ure|uju radni odnosi, izgradila
odnosno u~estvovala u izgradwi objekata te vrste i nam-
jene.

Ministar na prijedlog stru~ne komisije donosi
rje{ewe o ispuwenosti uslova iz stava 1. i 2. ovog ~lana,
bez kojeg izvo|a~ radova ne mo`e da otpo~ne niti da
obavqa djelatnost za koju je registrovan.

Na osnovu pravosna`nog rje{ewa iz stava 4. ovog
~lana ministar }e izdati licencu.

Pravilnikom Ministarstva propisa}e se minimal-
ni uslovi tehni~ko-tehnolo{ke opremqenosti i
potrebnog broja zaposlenih radnika. 

Rje{ewe iz stava 4. ovog ~lana objavquje se u
“Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

^lan 124.
Rje{ewa o ispuwenosti uslova i licence iz ~l. 119,

120, 121. i 123. va`e ~etiri godine od dana izdavawa.
Po isteku roka iz stava 1. preduze}ima i drugim

pravnim licima koja su imala licencu mogu da se izdaju
nova rje{ewa i licence u skladu sa odredbama ovog
zakona.

U slu~aju iz stava 2. podnosilac zahtjeva du`an je da
uz zahtjev prilo`i, pored drugih dokaza, i dokaz o
stru~nim rezultatima postignutim u periodu va`ewa
prethodnog rje{ewa i licence.

Pravno lice koje je dobilo rje{ewe odnosno licencu
iz stava 1. ovog ~lana obavezno je da pismenim putem
obavijesti Ministarstvo o svakoj promjeni uslova
utvr|enih u tim rje{ewima i licencama, u roku od osam
dana od nastale promjene.
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Ministarstvo mo`e u svako vrijeme, po slu`benoj
du`nosti, na inicijativu inspekcijskih ili drugih
dr`avnih organa, organizacija ili gra|ana, da izvr{i
kontrolu ispuwenosti uslova utvr|enih u izdatim
rje{ewima i licencama i, ako utvrdi da uslovi nisu
ispuweni, ukinuti rje{ewe i licencu.

Rje{ewe iz stava 5. je kona~no i izvr{no danom
dostavqawa pravnom licu na koje se odnosi, a objavquje
se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”. Ovo
rje{ewe se dostavqa i urbanisti~ko-gra|evinskom
inspektoru u sjedi{tu pravnog lica.

^lan 125.
Rje{ewe o ovla{}ewu za izradu prostorno-planske

dokumentacije, tehni~ke dokumentacije, kao i rje{ewe o
ovla{}ewu za gra|ewe, donosi ministar. 

Rje{ewe iz prethodnog stava mo`e se izdati samo
licu koje ima odgovaraju}u stru~nu spremu, polo`en
stru~ni ispit i najmawe pet godina prakse na poslovima
izrade prostorno- -planske dokumentacije, tehni~ke
dokumentacije, odnosno na poslovima gra|ewa objekata
odgovaraju}e vrste i namjene.

Stru~ni ispiti iz prethodnog stava pola`u se po
programima i na na~in koji }e utvrditi Ministarstvo.

Polagawa stru~nog dijela ispita oslobo|eni su dok-
tori nauka i magistri odgovaraju}ih tehni~kih struka.

Ispitne komisije obrazuje Ministarstvo.

2. Slu`be

^lan 126.
Radi racionalnog kori{}ewa podataka od zna~aja za

planirawe, organizaciju, ure|ewe, kori{}ewe i za{titu
prostora, Republika, odnosno op{tina obezbje|uje,
putem slu`be dokumentacije, vo|ewe informaciono-
dokumentacione osnove o prostoru. Slu`ba doku-
mentacije u Republici organizuje se u preduze}u, odnos-
no drugom pravnom licu koje odredi Ministarstvo, a u
op{tini u op{tinskom organu uprave nadle`nom za
poslove urbanizma i gra|ewa.

Rad na prikupqawu, obradi i kori{}ewu podataka,
odnosno dokumentacije, u Republici uskla|uje
Ministarstvo.

Dokumentacija mora biti a`urna.

^lan 127.
Slu`ba dokumentacije u Republici prikupqa,

sre|uje i obra|uje naro~ito sqede}e podatke i doku-
mentaciju:

- a`urirane topografske karte za teritoriju
Republike u odgovaraju}em mjerilu, kao i za naseqa za
koja je obavezna izrada plana,

- prostorni plan Republike, dokumentaciju i podatke
za kontinuirani rad na prostornom planu,

- prostorne i urbanisti~ke planove, odnosno wihov
sintezni prikaz,

- normativne akte op{tina i drugih zajednica iz
oblasti ure|ewa prostora,

- podatke i izvode iz katastra nekretnina, voda,
{uma, eksploatacionih poqa i sl,

- katastar izvori{ta voda za pi}e, sa kvalitativnim
i kvantitativnim obiqe`jima,

- podatke o saobra}aju, saobra}ajnicama i drugim
infrastrukturnim sistemima,

- registar za{ti}enih podru~ja,
- registar fonda gra|evinskog zemqi{ta,
- sistematsku evidenciju o bespravnoj izgradwi,

zaga|ewu voda, tla, vazduha, substandardnom stanovawu i
drugim pojavama ugro`avawa `ivotne sredine,

- tehni~ku dokumentaciju za gra|ewe gra|evina i
gra|evinskih cjelina za koje odobrewe za gra|ewe izdaje
Ministarstvo,

- podatke od interesa za odbranu i za{titu od ele-
mentarnih katastrofa,

- in`ewersko - geolo{ke, seizmi~ke i sli~ne karte,
- statisti~ke, kartografske, analiti~ke, planske i

druge informacije potrebne za prostorno planirawe,
gra|ewe i za{titu podru~ja Republike.

^lan 128.
Slu`ba dokumentacije u op{tini prikupqa, sre|uje

i obra|uje naro~ito sqede}e podatke i dokumentaciju:
- geodetski (situacioni) plan,
- prostorne, urbanisti~ke, regulacione i druge

planove,
- normativne akte iz oblasti prostornog ure|ewa,
- podatke iz katastra zemqi{ta odnosno katastra

nekretnina; katastra zgrada, saobra}ajnica, nadzemnih i
podzemnih instalacija,

- registar op{tinskog fonda gra|evinskog
zemqi{ta,

- katastar izvori{ta voda sa kvalitativnim i kvan-
titativnim obiqe`jima,

- registar za{ti}enih podru~ja, spomenika kulture i
prirodnih rijetkosti,

- sistematsku evidenciju o pojavama ugro`avawa
`ivotne sredine,

- registre naseqa, namjene prostora i povr{ina,
ulica i ku}nih brojeva, statisti~kih krugova i sl,

- odgovaraju}e osnove i planove, ili izvode iz wih,
- tehni~ku dokumentaciju za gra|ewe gra|evine i

gra|evinskih cjelina,
- in`ewersko-geolo{ku kartu, sa podacima o ispiti-

vawu tla i mikroseizmi~kom rejonizacijom,
- podatke o ugro`enosti od elementarnih nepogoda,
- statisti~ke, kartografske, analiti~ke, planske i

druge informacije od zna~aja za planirawe prostora.

^lan 129.
Nadle`ni organ uprave, geodetska, statisti~ka,

planska, hidrometeorolo{ka slu`ba, kao i druge orga-
nizacije, koje posjeduju, prikupqaju, izra|uju ili
obra|uju dokumentaciju i podatke iz ~lana 127. i 128.
ovog zakona du`ni su da tu dokumentaciju i podatke
redovno dostavqaju odgovaraju}oj slu`bi za doku-
mentaciju.

Na zahtjev slu`be dokumentacije investitori, pre-
duze}a i druge organizacije du`ne su da dostavqaju doku-
mentaciju i podatke iz ~lana 127. i 128. ovog zakona.

^lan 130.
Slu`ba dokumentacije mo`e vr{iti pripremu i

obradu podataka i dokumentacije iz ~l. 127. i 128. ovog
zakona, kao i izdavati izvod, odnosno kopiju plana,
dijela plana ili druge dokumentacije za druge op{tine i
ostale korisnike, uz naknadu tro{kova.

^uvawe i kori{}ewe podataka i dokumentacije, kao i
stepen wihove povjerqivosti, propisuje Ministarstvo u
zavisnosti od karaktera podataka i dokumentacije.

^lan 131.
Dokumentacija iz ~lana 127. i 128. ovog zakona i

druga dokumentacija koja je izra|ena za potrebe
Republike, odnosno op{tine, ima karakter dokumentaci-
je od op{teg interesa, a nosilac izrade dokumentacije
nema posebna prava na tu dokumentaciju.

Republika, odnosno op{tina mo`e, po potrebi, ili
ako je nosilac izrade dokumentacije promjenio status,
prenijeti ovu dokumentaciju u odgovaraju}u slu`bu
dokumentacije.

VII - UPRAVNI NADZOR

^lan 132.
Upravni nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona i

propisa donesenih na osnovu ovog zakona obavqa
Ministarstvo.
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VIII - INSPEKCIJSKI NADZOR

^lan 133.
Nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog zakona i

drugih propisa donesenih na osnovu zakona vr{e
op{tinski i republi~ki organi uprave nadle`ni za
poslove urbanizma i gra|ewa, svaki u okviru svoje
nadle`nosti.

^lan 134.
Poslove inspekcijskog nadzora u oblasti urbanizma

i gra|ewa vr{e op{tinski organi uprave putem op{tin-
skog urbanisti~ko-gra|evinskog inspektora, ukoliko
pojedini poslovi zakonom nisu stavqeni u nadle`nost
druge inspekcije.

Ministarstvo vr{i inspekcijski nadzor putem
republi~kog urbanisti~ko-gra|evinskog inspektora.

Urbanisti~ko-gra|evinski inspektori u vr{ewu
inspekcijskog nadzora imaju prava i du`nosti utvr|ene
Zakonom o dr`avnoj upravi i ovim zakonom.

^lan 135.
Republi~ki urbanisti~ko-gra|evinski inspektor

vr{i poslove inspekcijskog nadzora i nad:
1. gra|ewem objekata za koje urbanisti~ku saglasnost,

odnosno odobrewe za gra|ewe izdaje Ministarstvo,
2. ostvarivawem i sprovo|ewem prostornog plana

Republike,
3. sprovo|ewem propisa o za{titi `ivotne sredine

na za{ti}enim podru~jima i objektima za koje urban-
isti~ku saglasnost i odobrewe za gra|ewe izdaje
Ministarstvo.

Povjerava se op{tini vr{ewe inspekcijskog nadzora
nad izgradwom objekata, odnosno izvo|ewem radova za
koje je op{tina izdala odobrewe za gra|ewe.

^lan 136.
Za republi~kog urbanisti~ko-gra|evinskog inspek-

tora mo`e biti postavqen diplomirani in`ewer
gra|evinarstva ili arhitekture sa ovla{}ewem za
izradu prostorno-planske, odnosno tehni~ke doku-
mentacije, ili sa ovla{}ewem za gra|ewe objekata,
odnosno izvo|ewe radova u skladu sa ovim zakonom.

Za op{tinskog urbanisti~ko-gra|evinskog inspekto-
ra mo`e biti postavqen diplomirani in`ewer
gra|evinarstva ili arhitekture ili lice sa vi{om
{kolskom spremom gra|evinske ili arhitektonske
struke koje ima jedno od ovla{}ewa iz prethodnog stava.

Op{tinski urbanisti~ko-gra|evinski inspektor
postavqa se uz saglasnost Ministarstva.

^lan 137.
Inspektori u vr{ewu nadzora provjeravaju

naro~ito:
1. da li je plan, odnosno propis koji se odnosi na

organizaciju, ure|ewe i kori{}ewe prostora izra|en
ili donesen u skladu sa zakonom i drugim propisima
donesenim na osnovu zakona;

2. da li organizacija koja izra|uje planove, tehni~ku
dokumentaciju ili gradi objekat, odnosno da li lica
koja obavqaju pojedine poslove u primjeni ovog zakona,
ispuwavaju propisane uslove;

3. da li je urbanisti~ka saglasnost izdata u skladu sa
planom i drugim propisanim uslovima;

4. da li je odobrewe za gra|ewe izdato u skladu sa
planom i na propisani na~in;

5. da li se gra|evina gradi sa odobrewem za gra|ewe;
6. da li se projektovawe vr{i u skladu sa urban-

isti~ko-tehni~kim uslovima;
7. da li se objekat gradi prema tehni~koj doku-

mentaciji na osnovu koje je izdato odobrewe za gra|ewe i
da li je ta dokumentacija izra|ena u skladu sa propisi-
ma;

8. da li izvr{eni radovi na gra|evini, odnosno
materijal, oprema i instalacije koji se ugra|uju odgo-
varaju propisanim standardima, tehni~kim normativi-
ma i normama kvaliteta;

9. da li je izvo|a~ radova preduzeo mjere za bezbjed-
nost objekta, susjednih objekata, saobra}aja, okoline i
za{titu `ivotne sredine, odnosno da li na objektu koji
se gradi ili je izgra|en postoje nedostaci koji
ugro`avaju bezbjednost wegovog kori{}ewa i okoline; 

10. da li izvo|a~ radova vodi kwigu inspekcija i
gra|evinski dnevnik na propisan na~in;

11. da li se u toku gra|ewa i kori{}ewa objekta vr{e
propisana osmatrawa i odr`avawe objekta;

12. da li je odobrewe za upotrebu objekta izdato na
propisan na~in;

13. da li gra|evina ili drugi objekat zbog fizi~ke
dotrajalosti, elementarne nepogode, ratnih dejstava ili
drugih razloga mo`e i daqe da slu`i svojoj namjeni,
odnosno da li iz istih razloga postoji opasnost po
`ivot i zdravqe qudi, saobra}aj ili okolne objekte.

Inspektori obavqaju i druge poslove utvr|ene
zakonom ili propisima donesenim na osnovu zakona.

^lan 138.
U vr{ewu inspekcijskog nadzora inspektor ima

pravo i du`nost svojim rje{ewem:
1. da naredi da se utvr|ene nepravilnosti u primjeni

odredaba ovog zakona i drugih propisa donesenih na
osnovu zakona uklone u odre|enom roku;

2. da naredi obustavu izrade plana, ako se vr{i pro-
tivno odredbama ovog zakona i drugim propisima i ako
plan u`eg podru~ja nije usagla{en sa planom {ireg
podru~ja, te utvrdi rok za uklawawe nepravilnosti i o
tome obavijesti skup{tinu nadle`nu za dono{ewe plana;

3. da naredi nadle`noj skup{tini, ukoliko utvrdi da
plan ili propis koji se odnosi na organizaciju,
kori{}ewe i ure|ewe prostora nije izra|en u skladu sa
zakonom, odnosno da postupak po kojem je donesen nije
sproveden na na~in propisan ovim zakonom, da u
odre|enom roku ukloni utvr|ene nepravilnosti, a ako se
ove nepravilnosti ne uklone u ostavqenom roku, pokrene
inicijativu za ocjenu zakonitosti ovih akata;

4. da naredi nadle`nom organu, ukoliko utvrdi da
rje{ewe o urbanisti~koj saglasnosti nije izdato na
na~in propisan ovim zakonom, da u odre|enom roku ovo
rje{ewe usaglasi sa propisima, a ako u ostavqenom roku
nadle`ni organ ne ukloni utvr|ene nepravilnosti
pokrene postupak za poni{tewe rje{ewa o urbanisti~koj
saglasnosti po pravu nadzora;

5. da po pravu nadzora pokrene postupak za ukidawe
odobrewa za gra|ewe, ako je odobrewe za gra|ewe izdato
u suprotnosti sa zakonom, odnosno drugim propisom
donesenim na osnovu zakona;

6. da naredi obustavu daqe izgradwe gra|evina i
drugih objekata koja se vr{i prema tehni~koj doku-
mentaciji na osnovu koje je odobrewe izdato, dok se
utvr|ene nepravilnosti ne uklone u ostavqenom roku;

7. da naredi ru{ewe svih izvedenih dijelova objekta,
odnosno radova koji su izvedeni poslije dono{ewa
rje{ewa o obustavi gra|ewa;

8. da naredi ru{ewe gra|evine ili wenih dijelova,
kao i drugih objekata, ili uklawawe izvr{enih radova i
uspostavqawe prvobitnog stawa na teret investitora,
ako utvrdi da su gra|ewe, odnosno radovi izvr{eni ili
se vr{e bez odobrewa za gra|ewe, ili suprotno datom
odobrewu, a odobrewe za gra|ewe se ne mo`e pribaviti
ni u naknadnom roku od 60 dana;

9. da naredi ru{ewe objekta koji se gradi ili je
izgra|en bez odobrewa za gra|ewe ako je: namjena objekta
suprotna namjeni prostora, odnosno namjeni povr{ina
utvr|enoj planom; izgra|en na podru~ju za{titnog pojasa
koji je utvr|en zakonom ili propisom donesenim na
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osnovu zakona; izgra|en u skladu sa utvr|enom namjenom
prostora, odnosno namjenom povr{ina, ali suprotno
urbanisti~ko-tehni~kim uslovima, ukoliko organ
nadle`an za utvr|ivawe tih uslova prethodno ne utvrdi
da se ti uslovi mogu prilagoditi izgra|enom objektu;

10. da naredi obustavu svake radwe koja se vr{i pro-
tivno pozitivnim propisima o za{titi `ivotne sredine,
naro~ito onim koji se odnose na za{ti}ena podru~ja,
za{titu tla, vode, vazduha i urbanog standarda;

11. da obustavi radove ako utvrdi nedostatke ili
nepravilnosti u tehni~koj dokumentaciji ili u gra|ewu
objekta zbog kojih postoji opasnost za stabilnost samog
objekta i susjednih objekata, opasnost po `ivot i
zdravqe qudi i za okolinu;

12. da obustavi radove, ako radove izvodi izvo|a~
koji nije, u skladu sa odredbama ovog zakona, registrovan
za gra|ewe te vrste gra|evina, odnosno ako radovima
rukovodi lice koje ne ispuwava propisane uslove;

13. da naredi obustavu daqe izgradwe gra|evine i
drugih objekata, ukoliko utvrdi da materijal, insta-
lacije i oprema koji se ugra|uju, odnosno izvr{eni
radovi, ne odgovaraju propisima, standardima,
tehni~kim normativima i normama kvaliteta, a izvo|a~
radova ove nepravilnosti ne ukloni u ostavqenom roku,
odnosno da naredi ru{ewe objekta ili dijela objekta ako
utvr|eni nedostaci ugro`avaju bezbjednost radnika na
gradili{tu i bezbjednost okoline;

14. da naredi obustavu radova pod prijetwom prin-
udnog izvr{ewa na teret investitora, odnosno izvo|a~a
radova, ako utvrdi da se u toku gra|ewa ne preduzimaju
mjere za bezbjednost objekta, saobra}aja, okoline i
za{tite `ivotne sredine, a izvo|a~ radova u ostavqenom
roku nije preduzeo mjere za uklawawe utvr|enih
nedostataka;

15. da naredi investitoru, izvo|a~u radova, odnosno
korisniku objekta da ukloni sve uo~ene nepravilnosti,
ukoliko utvrdi da se u toku gra|ewa ili kori{}ewa
objekta ne vr{e propisana osmatrawa objekta i analize
rezultata tih osmatrawa, a preduze}e i druge mjere za
koje je ovla{}en;

16. da obustavi, odnosno zabrani pu{tawe u upotrebu
i upotrebu gra|evine ili wenog dijela, ako za wihovu
upotrebu nije izdato odobrewe;

17. da zabrani kori{}ewe objekta, odnosno wegovog
dijela, ukoliko utvrdi da se objekat ili dio objekta za
koji je izdato odobrewe za gra|ewe koristi bez odobrewa
za upotrebu, a investitor odnosno izvo|a~ radova u
ostavqenom roku ne pribavi odobrewe za upotrebu;

18. da zahtijeva od nadle`nog organa da poni{ti
odobrewe za upotrebu, ako ustanovi da je odobrewe izda-
to protivno propisima i odgovaraju}em planu;

19. da predlo`i Ministarstvu da po pravu nadzora
ukine odobrewe za upotrebu objekta ili dijela objekta za
koji nije izdato odobrewe za gra|ewe;

20. da naredi izvo|ewe potrebnih radova, odnosno da
zabrani kori{}ewe objekta ili dijela objekta, ako utvr-
di da se kori{}ewem objekta ili wegovog dijela dovodi
u opasnost `ivot i zdravqe qudi, bezbjednost okoline
ili ugro`ava `ivotna sredina;

21. da zabrani obavqawe djelatnosti i pokrene pos-
tupak za brisawe iz sudskog registra djelatnosti za koje
su registrovana preduze}a ili druga pravna lica iz
~lana 119, 120, 121 i 123. ovog zakona, ako utvrdi da ne
ispuwavaju propisane uslove.

Zakonom i drugim propisima donesenim na osnovu
zakona inspektor mo`e biti ovla{}en i za vr{ewe
drugih poslova iz oblasti urbanizma, gra|evinarstva i
za{tite `ivotne sredine.

^lan 139.
O svakom rje{ewu, odnosno nalogu izdatom u smislu

odredaba ~lana 138. ovog zakona, inspektor je du`an da

obavijesti funkcionera koji rukovodi organom uprave, s
tim da mo`e predlo`iti preduzimawe i drugih potreb-
nih mjera.

Protiv rje{ewa op{tinskog urbanisti~ko-gra|evin-
skog inspektora mo`e se izjaviti `alba Ministarstvu.

@alba ne odla`e izvr{ewe rje{ewa inspektora.
Organ uprave ~iji je inspektor donio rje{ewe mo`e,

na obrazlo`en prijedlog `alioca, odlo`iti izvr{ewe
rje{ewa ako `alilac u~ini vjerovatnim da bi usqed
izvr{ewa mjera nare|enih rje{ewem nastupila znatna
materijalna {teta koja se na drugi na~in ne mo`e
ukloniti, ukoliko se odlagawe ne protivi javnom
interesu.

^lan 140.
Postupak za obustavqawe djelatnosti kojom mo`e

biti ili je prouzrokovano ugro`avawe `ivotne sredine
ili sprovo|ewe plana, kao i uklawawe ve} nastalih
{tetnih posqedica, du`an je da pokrene po slu`benoj
du`nosti i nadle`ni organ uprave, kao i slu`ba
za{tite, ~im saznaju za takvu djelatnost.

^lan 141.
Vr{ewe nadzora nad primjenom odredaba ovog zakona

koje se odnose na izradu i dono{ewe plana, kao i odred-
aba koje se odnose na nosioca izrade plana, spada u
iskqu~ivu nadle`nost Ministarstva.

IX - KAZNENE ODREDBE

1. Krivi~na djela

^lan 142.
Odgovorno lice u organu uprave koje izda odobrewe

za gra|ewe bez prethodno pribavqene urbanisti~ke
saglasnosti, ili izvr{ene kontrole tehni~ke doku-
mentacije, ili na osnovu tehni~ke dokumentacije koju je
izradilo preduze}e ili drugo pravno lice koje ne posje-
duje odgovaraju}e ovla{}ewe, ili bez prethodno
rije{enih imovinsko-pravnih odnosa, kazni}e se za
krivi~no djelo zatvorom do dvije godine.

^lan 143.
Fizi~ko lice kao investitor, ili odgovorno lice u

preduze}u ili drugom pravnom licu koje je investitor,
gra|evine koja se gradi bez odobrewa za gra|ewe, kazni}e
se za krivi~no djelo zatvorom do dvije godine.

Odgovorno lice u preduze}u ili drugom pravnom
licu koje izvodi radove bez propisanog ovla{}ewa ili
prethodno pribavqenog odobrewa za gra|ewe, kazni}e se
za krivi~no djelo zatvorom do jedne godine.

Preduze}u ili drugom pravnom licu iz stava 2. ovog
~lana izre}i }e se i za{titna mjera zabrane vr{ewa dje-
latnosti u periodu od jedne do tri godine.

^lan 144.
Fizi~ko lice kao investitor, ili odgovorno lice u

preduze}u ili drugom pravnom licu koje je investitor, a
koje samovoqno izvr{i prikqu~ewe gra|evine, koja se
gradi ili je izgra|ena bez odobrewa za gra|ewe, na insta-
lacije komunalne i druge infrastrukture (vodovod,
kanalizacija, elektrovod, toplovod, vrelovod, gasovod,
TT vodovi, javni put i dr.), kazni}e se zatvorom do jedne
godine.

Odgovorno lice u preduze}u ili drugom pravnom
licu koje dozvoli prikqu~ewe gra|evine, koja se gradi
ili je izgra|ena bez odobrewa za gra|ewe, na instalacije
komunalne i druge infrastrukture (vodovod, kanal-
izacija, elektrovod, toplovod, vrelovod, gasovod, TT
vodovi, javni put i dr.), kazni}e se zatvorom do jedne
godine.

2. Prekr{aji

^lan 145.
Nov~anom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 konvert-

ibilnih maraka kazni}e se za prekr{aj odgovorno lice u
organu uprave ako:
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1. izradu prostorno-planske dokumentacije povjeri
preduze}u ili drugom pravnom licu koje ne ispuwava
propisane uslove (~lan 119.);

2. izda urbanisti~ku saglasnost, odobrewe za gra|ewe
ili odobrewe za upotrebu protivno propisima (~l. 31.,
70. i 107.);

3. nosiocu pripreme, odnosno izrade plana na wegov
zahtjev, uz naknadu stvarnih tro{kova, ne dostavi
podatke kojim raspola`e, a koji su neophodni za izradu
plana (~lan 57.);

4. kontrolu tehni~ke dokumentacije povjeri pre-
duze}u ili drugom pravnom licu koje ne ispuwava
propisane uslove (~lan 87.);

5. ne ~uva tehni~ku dokumentaciju (~lan 88.);
6. ne prikupqa, ne sre|uje, ili ne obra|uje doku-

mentaciju u skladu sa propisima (~l. 127. i 128. );
7. dokumentaciju i podatke ne dostavqa odgovaraju}oj

slu`bi za dokumentaciju (~lan 129.);
8. bez opravdanog razloga ne izda urbanisti~ku

saglasnost, odnosno odobrewe za gra|ewe ili odobrewe
za upotrebu, u propisanim rokovima.

^lan 146.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10.000 do 15.000 kon-

vertibilnih maraka kazni}e se za prekr{aj preduze}e
ili drugo pravno lice, kao investitor, ako:

1. izradu tehni~ke dokumentacije povjeri preduze}u
ili drugom pravnom licu koje ne ispuwava propisane
uslove (~lan 120.);

2. povjeri izgradwu gra|evine preduze}u odnosno dru-
gom pravnom licu koje ne ispuwava propisane uslove
(~lan 123.);

3. ne obezbijedi vr{ewe stru~nog nadzora nad
gra|ewem objekta (~lan 104.);

4. otpo~ne koristiti gra|evinu, odnosno stavi
gra|evinu u pogon, bez prethodno pribavqenog odobrewa
za upotrebu (~lan 105.);

5. nastavi sa kori{}ewem gra|evine i nakon
dono{ewa rje{ewa o zabrani kori{}ewa (~lan 138.);

6. nastavi ili omogu}i izvo|ewe radova na gra|evini
nakon dono{ewa rje{ewa o obustavi gra|ewa (~lan 138.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgov-
orno lice u preduze}u ili drugom pravnom licu
nov~anom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 konvertibil-
nih maraka.

^lan 147.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10.000 do 15.000 kon-

vertibilnih maraka kazni}e se za prekr{aj preduze}e
ili drugo pravno lice koje izra|uje prostorno-plansku,
odnosno tehni~ku dokumentaciju ako:

1. ne ispuwava propisane uslove (~lan 119, 120. i
121.);

2. izradu tehni~ke dokumentacije povjeri licu koje je
u~estvovalo u utvr|ivawu elemenata urbanisti~ke
saglasnosti ili licu koje vr{i nadzor nad primjenom
odredaba ovog zakona (~lan 84.);

3. izra|uje prostorno-plansku dokumentaciju suprot-
no zakonu i drugim propisima;

4. izra|uje tehni~ku dokumentaciju suprotno
propisanim urbanisti~ko-tehni~kim uslovima i drugim
propisima;

5. poslove odgovornog projektanta povjeri licu koje
ne ispuwava propisane uslove (~lan 85.);

6. vr{i kontrolu tehni~ke dokumentacije, a ne
ispuwava propisane uslove (~lan 87.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana, pored nov~ane
kazne, preduze}u ili drugom pravnom licu izre}i }e se i
za{titna mjera zabrane vr{ewa djelatnosti u periodu od
{est mjeseci do tri godine.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgov-
orno lice u preduze}u ili drugom pravnom licu
nov~anom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 konvertibil-
nih maraka.

^lan 148.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10.000 do 15.000 kon-

vertibilnih maraka kazni}e se za prekr{aj preduze}e
ili drugo pravno lice, kao izvo|a~ radova, ako:

1. ne izvodi radove u skladu sa tehni~kom doku-
mentacijom na osnovu koje je izdato odobrewe za gra|ewe,
tehni~kim mjerama, propisima, normativima i stan-
dardima koji va`e za gra|ewe odnosne vrste gra|evina
(~lan 101. ta~ka a.);

2. ne ugra|uje materijal i elemente koji odgovaraju
standardima, odnosno ako investitoru, licu koje vr{i
stru~ni nadzor i ovla{}enom inspektoru ne stavi na
uvid svu dokumentaciju o kvalitetu izvr{enih radova,
ugra|enog materijala, instalacija, opreme i dr. (~lan
101. ta~ka b.);

3. ne obezbijedi sigurnost gra|evine, odnosno
gradili{ta, lica koja se nalaze na gradili{tu, pro-
laznika, susjednih gra|evina, kao i nesmetano odvijawe
saobra}aja (~lan 101. ta~ka v.);

4. ne vodi gra|evinski dnevnik i kwigu inspekcija
(~lan 101. ta~ka g.);

5. ne obezbijedi mjerewe i geodetsko osmatrawe
pona{awa tla i objekta u toku gra|ewa (~lan 101. ta~ka d.);

6. ne obavijesti nadle`nu slu`bu za{tite, odnosno
organ uprave, kada u toku gra|ewa ili izvo|ewa drugih
radova nai|e na gra|evine koje mogu imati obiqe`je
prirodnog ili kulturno-istorijskog nasqe|a, odnosno
rijetkosti, i ne preduzme propisane mjere za{tite
nalazi{ta (~lan 101. ta~ka |.);

7. pismeno ne upozori investitora, organ koji je
izdao odobrewe za gra|ewe i nadle`nu inspekciju o
nedostacima u tehni~koj dokumentaciji i o nastupawu
nepredvi|enih okolnosti koje su od uticaja na izvo|ewe
radova i primjenu tehni~ke dokumentacije (~lan 101.
ta~ka e.);

8. ne obezbijedi gra|evinu, odnosno gradili{te i
okolinu u slu~aju prekida radova (~lan 101. ta~ka `.);

9. izvodi gra|evinske radove bez propisanog
ovla{}ewa (~lan 123.);

10. nastavi sa izvo|ewem radova nakon dono{ewa
rje{ewa o obustavi gra|ewa (~lan 138.);

11. vr{i pripremne radove za izgradwu gra|evine bez
prethodnog odobrewa za gra|ewe (~lan 91.);

12. gradi gra|evinu, a pismenim aktom ne odredi
odgovornog rukovodioca gradwe, ili za odgovornog
rukovodioca gradwe odredi lice koje ne posjeduje
propisano ovla{}ewe (~lan 100.);

13. ne prijavi u propisanom roku dan po~etka radova
na gra|ewu gra|evine, odnosno izvo|ewe pripremnih
radova (~lan 102.);

14. prije po~etka gra|ewa gra|evine ne obezbijedi
iskol~avawe gra|evine (~lan 103.);

15. koristi susjedno zemqi{te i/ili javne povr{ine
za potrebe gradili{ta bez vaqanog pravnog osnova;

16. ne ra{~isti i ne uredi gradili{te i neposrednu
okolinu po zavr{etku gradwe;

17. na gradili{tu nema propisanu dokumentaciju.
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana, pored nov~ane

kazne, preduze}u ili drugom pravnom licu izre}i }e se i
za{titna mjera zabrane vr{ewa djelatnosti u periodu od
{est mjeseci do tri godine.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgov-
orno lice u preduze}u ili drugom pravnom licu
nov~anom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 konvertibil-
nih maraka, osim odgovornog lica za krivi~no djelo iz
~lana 143. stav 2.
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^lan 149.
Nov~anom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 konvert-

ibilnih maraka ili kaznom zatvora do 30 dana kazni}e se
za prekr{aj gra|anin ako:

1. omogu}i ili nastavi sa izvo|ewem radova nakon
dono{ewa rje{ewa o wihovom obustavqawu (~lan 138.);

2. omogu}i ili nastavi sa kori{}ewem gra|evine
nakon dono{ewa rje{ewa o zabrani wenog kori{}ewa
(~lan 138.);

3. prije po~etka gra|ewa gra|evine ne obezbijedi
iskol~avawe gra|evine (~lan 103. stav 1.);

4. ne obavijesti nadle`nu slu`bu za{tite, odnosno
organ uprave, kada u toku gra|ewa ili izvo|ewa drugih
radova nai|e na gra|evine koje mogu imati obiqe`je
prirodnog ili kulturno-istorijskog nasqe|a, odnosno
rijetkosti, i ne preduzme propisane mjere za{tite
nalazi{ta (~lan 101. ta~ka |.);

5. koristi susjedno zemqi{te i/ili javne povr{ine
za potrebe gradili{ta bez vaqanog pravnog osnova.

X - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 150.
Republika je du`na da donese prostorni plan iz

~lana 35. ovog zakona do 2004. godine, a gradovi i
op{tine prostorne i urbanisti~ke planove do 2005.
godine.

Izuzetno od odredaba iz prethodnog stava, planovi
iz ~lana 35. ta~ka g. ovog zakona donosi}e se u rokovima
koje odredi ministar nadle`an za poslove urbanizma i
gra|ewa, odnosno nadle`na op{tinska skup{tina.

^lan 151.
Prostorni planovi, izuzev Prostornog plana

Republike Srpske, i urbanisti~ki planovi, doneseni do
stupawa na snagu ovog zakona, smatraju se prostornim,
odnosno urbanisti~kim planovima u smislu ovog zakona,
pod uslovom da nisu nastupile bitne okolnosti koje
zahtijevaju wihovu su{tinsku izmjenu, odnosno dopunu i
usagla{avawe sa odredbama propisanim ovim zakonom.

Urbanisti~ki redovi, doneseni do stupawa na snagu
ovog zakona, smatra}e se urbanisti~kim odnosno regula-
cionim planovima u smislu ovog zakona, ukoliko se
usklade sa zakonom.

Regulacioni planovi i urbanisti~ki projekti done-
seni do dana stupawa na snagu ovog zakona smatraju se
regulacionim planovima, odnosno urbanisti~kim pro-
jektima u skladu sa ovim zakonom.

^lan 152.
Priprema i dono{ewe planova i drugih op{tih

akata koji se odnose na planirawe i ure|ewe prostora,
zapo~eti prije stupawa na snagu ovog zakona, nastavi}e
se po odredbama ovog zakona.

^lan 153.
Do dono{ewa prostornih i urbanisti~kih planova,

op{tinske skup{tine }e izgradwu objekata i ure|ewe
prostora regulisati posebnom odlukom u skladu sa
zakonom.

Do usagla{avawa prostornih i urbanisti~kih plano-
va izgradwa objekata i ure|ewe prostora }e se vr{iti na
osnovu tih planova, u slu~ajevima gdje ovi planovi ~ine
osnov za izdavawe urbanisti~ke saglasnosti.

^lan 154.
Ministarstvo }e u roku od {est mjeseci od dana stu-

pawa na snagu ovog zakona donijeti podzakonske akte o: 
1. sadr`aju planova (~lan 34.),
2. sadr`aju, na~inu pripreme i kontroli tehni~ke

dokumentacije (~lan 82. stav 3. i ~lan 87.),
3. nostrifikaciji tehni~ke dokumentacije (~lan 84.),
4. polagawu stru~nog ispita (~lan 125. stav 3.),

5. legitimaciji urbanisti~ko-gra|evinskog inspek-
tora,

6. vo|ewu kwige inspekcija i gra|evinskog dnevnika
(~lan 101.),

7. vr{ewu stru~nog nadzora u toku izgradwe
gra|evina (~lan 104.),

8. vr{ewu tehni~kog pregleda gra|evina i izdavawu
odobrewa za upotrebu (~lan 115.),

9. op{tim pravilima urbanisti~ke regulacije i
parcelacije,

10. ~uvawu i kori{}ewu podataka i dokumentacije
(~lan 130.),

11. uslovima za planirawe i projektovawe gra|evina
za nesmetano kretawe djece i osoba sa umawenim tje-
lesnim sposobnostima,

12. uslovima za izgradwu benzinskih stanica uz
regionalne, magistralne i auto puteve,

13. obrascima upravnih akata koji se donose po ovom
zakonu,

14. tehni~kim normativima za temeqewe gra|evina,
15. tehni~kim mjerama i uslovima za izvo|ewe

istra`nih radova za gra|evine iz nadle`nosti
Ministarstva,

16. tehni~ko-tehnolo{koj opremqenosti i potrebnom
broju radnika za dobijawe ovla{}ewa za gra|ewe (~lan
123.),

17. sadr`aju i na~inu dono{ewa odluke o izgradwi
objekata i ure|ewu prostora (~lan 153. stav 1.).

Ministarstvo ili drugi dr`avni organi }e po
potrebi donositi i druge propise iz oblasti ure|ewa
prostora.

Do dono{ewa propisa iz stava 1. ovog ~lana prim-
jewiva}e se propisi doneseni na osnovu Zakona o pros-
tornom ure|ewu (“Slu`beni list SR BiH”, broj 9/87-
pre~i{}eni tekst).

^lan 155.
Op{tine i gradovi obavezni su da odluku iz ~lana 92.

stav 4. donesu u roku od {est mjeseci od stupawa na snagu
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o ure|ewu prosto-
ra (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 53/02).

Odlukom iz stava 1. odredi}e se rok za podno{ewe
zahtjeva za naknadno izdavawe rje{ewa o odobrewu
gra|ewa, odnosno rje{ewa o privremenom zadr`avawu
gra|evina izgra|enih bez odobrewa za gra|ewe, koji ne
mo`e biti du`i od {est mjeseci od dana stupawa na snagu
odluke.

Odlukom iz stava 1. odredi}e se da se postojawe
bespravno izgra|ene gra|evine utvr|uje iskqu~ivo aero-
fotogrametrijskim snimkom, koji je op{tina, odnosno
grad, du`na da obezbijedi prije dono{ewa odluke iz
stava 1.

Rje{ewem o privremenom zadr`avawu bespravno
izgra|ene gra|evine, u smislu stava 2, odredi}e se da se
bespravno izgra|ena gra|evina privremeno zadr`ava,
najdu`e do kona~nosti rje{ewa o urbanisti~koj saglas-
nosti za izgradwu gra|evine ili za druge radove radi
privo|ewa zemqi{ta trajnoj namjeni odre|enoj odgo-
varaju}im planskim dokumentom.

Rje{ewem iz prethodnog stava odredi}e se da se za
privremeno zadr`anu gra|evinu ukidaju ograni~ewa iz
~lana 92. stav 1, osim ograni~ewa koja se odnose na
naknadu u slu~aju uklawawa gra|evine.

Odlukom iz stava 1. odredi}e se uslovi pod kojima se
izgradwa gra|evine, zapo~eta bez odobrewa za gra|ewe do
dana snimawa aerofotogrametrijskog snimka iz stava 3,
mo`e se zavr{iti, i tako izgra|ena gra|evina privre-
meno zadr`ati u smislu stava 4.

Za bespravno izgra|ene ili zapo~ete gra|evine, za
koje vlasnik ne podnese zahtjev za naknadno izdavawe
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rje{ewa o odobrewu gra|ewa, odnosno rje{ewa o privre-
menom zadr`avawu, do roka odre|enog odlukom iz st. 1. i
2, ili taj zahtjev bude pravosna`no odbijen, kao i za
gra|evine zapo~ete bez odobrewa za gra|ewe poslije dana
snimawa aerofotogrametrijskog snimka iz stava 3,
donije}e se rje{ewe o ru{ewu gra|evine po ~lanu 138.
ta~ka 8, odnosno 9. ovog zakona.

Odlukom iz stava 1. odredi}e se visina, rokovi i
na~in pla}awa naknada za potrebe legalizacije, odnosno
privremenog zadr`avawa gra|evina po osnovu
ure|ivawa, pribavqawa i kori{}ewa gra|evinskog
zemqi{ta. 

^lan 156.
Preduze}a i druga pravna lica registrovana za

izradu prostorno-planske dokumentacije, tehni~ke doku-
mentacije kao i gra|ewa objekata i izvo|ewe radova
du`na su se u roku od {est mjeseci od dana stupawa na
snagu Zakona o ure|ewu prostora (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 19/96) obratiti Ministarstvu
radi dobijawa rje{ewa o ispuwenosti uslova za
obavqawe djelatnosti za koju su registrovana.

^lan 157.
Preduze}a i druga pravna lica ~ija rje{ewa o

ispuwenosti uslova za rad nisu usagla{ena sa odredbama
Zakona o ure|ewu prostora, du`na su u roku od 60 dana od
dana stupawa na snagu Zakona o izmjenama i dopunama
Zakona o ure|ewu prostora (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 10/98) podnijeti zahtjev
Ministarstvu, radi usagla{avawa izdatih rje{ewa.

Po isteku roka iz stava 1. ovog ~lana, ministar }e
staviti van snage rje{ewa koja nisu usagla{ena sa
Zakonom o ure|ewu prostora.

^lan 158.
Preduze}a i druga pravna lica koja imaju rje{ewa o

ispuwenosti uslova za izradu planova (~lan 119.), izradu
tehni~ke dokumentacije (~l. 120. i 121.) i za gra|ewe
objekata, odnosno izvo|ewe radova (~lan 123.) i odgo-
varaju}e licence, obavezna su da u roku od {est mjeseci
od stupawa na snagu Zakona o izmjenama i dopunama
Zakona o ure|ewu prostora (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 53/02) podnesu Ministarstvu
dokaze o ispuwavawu uslova iz ~l. 119, 120, 121. i 123. i
zahtjev za izdavawe novih rje{ewa i licenci.

Preduze}ima i drugim pravnim licima koja ne pod-
nesu dokaze i zahtjev po stavu 1. rje{ewem Ministarstva
ukinu}e se ranija rje{ewa i licence narednim danom po
isteku roka iz stava 1.

Preduze}ima i drugim pravnim licima ~iji se zahtjev
za izdavawe novog rje{ewa i licence rje{ewem
Ministarstva odbije zbog neispuwavawa utvr|enih uslo-
va, ukinu}e se ranija rje{ewa i licence danom kona~nosti
rje{ewa Ministarstva o odbijawu tog zahtjeva. 

^lan 159.
Postupak pokrenut pred nadle`nim organom do dana

stupawa na snagu Zakona o ure|ewu prostora (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 19/96) okon~a}e se po
odredbama zakona koji je bio na snazi u vrijeme
pokretawa postupka.

^lan 160.
Danom stupawa na snagu Zakona o ure|ewu prostora

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 19/96)
prestaje da va`i Zakon o prostornom ure|ewu
(“Slu`beni list SR BiH“, br. 9/87, 23/88, 24/89, 10/90,
14/90, 15/90 i 14/91).
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Poreska uprava Republike Srpske

S P I S A K

PREDUZE]A KOJIMA JE IZDATA POTVRDA O ODJAVI REGISTRACIJE

R.br. JIB Poreski obveznik Ovla{}eno lice

1. 4400061330006 Srpska prevoslavna crkvena op{tina S. Brod Jovo Banovi}
2. 4400165540002 Srpska pravoslavna crkvena op{tina Dragan Kainovi}, Radojica ]etkovi}
3. 4400239410017 DOO “Vuks-Company” PJ Dejan Vuki}
4. 4400247940033 DOO”Beoprom-076” PJ Bo`o Tokanovi}, Sa{a Lazarevi}
5. 4400266490014 DOO “Vulis” Radenko Radovi}
6. 4400311110023 DOO “Agro Rumih” PJ \or|e  Miki}
7. 4400359580030 AD “Distributivni centar” PJ Markovi} Goran
8. 4400359660068 DOO “Primus” PJ Milan Zelenovi}
9. 4400374030046 DOO “Agromiks” PJ br.5 Vaso Dragi~evi}
10. 4400391390021 DOO “Ukrasni kamen” PJ Sa{a ^i~i}
11. 4400397670018 DOO “Textil D” PJ Dragan Pavlovi}
12. 4400413380025 DOO “Herba komerc”-PJ maloprodaja Dragan Vasili}
13. 4400438450001 DOO “Timko” Tomo Kure{
14. 4400440270061 DOO “Draguq” PJ Qubo Maleti}
15. 4400447520012 DOO “Ereg” Milan Jovanovi}
16. 4400597090008 PP “Mark” Radenko Kosmajac
17. 4400706300000 PP “Media-Co” Branko, Mladen, Rajko Latinovi}
18. 4400862690039 DOO “Neoplanta-krajina” PJ Mudri} Rade
19. 4400893900007 ODP “Metal ZDP” Bojani} Dragoqub
20. 4400926920084 DOO “Slavija - komerc” Vera Zaj~i}
21. 4400935670015 OO “SNSD” PJ Rudo ^olakovi} Milko
22. 4400935670112 OO “SNSD” PJ Bile}a Tupawac Mom~ilo
23. 4400935670163 OO “SNSD” PJ Bratunac Jovanovi} Dragan
24. 4400935670180 OO “SNSD” PJ Vlasenica Rajak Luka
25. 4400935670252 OO “SNSD” PJ Bijeqina Despotovi} Pero
26. 4400935670376 OO “SNSD” PJ Ribnik \uki} Drena
27. 4400935670406 OO “SNSD” PJ Drvar Kuni} Velimir
28. 4401047800012 DOO “Fortuna-commerc” PJ Milan Vili}
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29. 4401217570025 DOO “Zu-Kors” PJ Momir Spasojevi}
30. 4401217570041 DOO “Zu-Kors” PJ Momir Spasojevi}
31. 4401224350057 AD “Ribwak” PJ Tomu{ilovi} Borko
32. 4401224350073 AD “Ribwak” PJ Dujanovi} Vesna
33. 4401227880006 DOO “BI@” @ivojin Kraji{nik
34. 4401240390123 DOO “Novkovi}” PJ Rade, Dubravka Novkovi}
35. 4401282550015 DOO “Mom~ilovi}-studio M” PJ Swe`ana  Mom~ilovi}
36. 4401392220053 DOO “Bovel” PJ Veqko Boki}, Galina Boki}
37. 4401392220070 DOO “Bovel” PJ Veqko Boki}, Galina Boki}
38. 4401540940010 DOO “Polis” PJ Veselin Jovanovi}
39. 4500336270003 SUR “Pink” Han`ek Mitra
40. 4500351230000 STR “ Tesla” Damjan Nedi}
41. 4500356110002 SZR Kr.Salon “Helena” Milenko Bjeli}
42. 4500356890008 Zabavne igre “Task” Ratko Simi}
43. 4500362600003 STR “Pinokio” Qubinka Peuli}
44. 4500362780001 SZPR “Klas” Tomislav Petkovi}
45. 4500364720006 Agencija za kwigovodstvene usluge Milenko Popovi}
46. 4500368630001 STR “Kwi`ara” Du{an Petrovi}
47. 4500371930008 SUR “Lalinea” Branka Lazi}
48. 4500375920007 SZT “Stadion” Stana  Star~evi}
49. 4500378600003 STR “Marko” Zoran Vidovi}
50. 4500379080003 SZR Autopraona “Cile” Slavi{a Cvjetkovi}
51. 4500379750009 STR “Mini market” @arko Varenica
52. 4500386290005 STR “Rang” Gordana Bo`i~kovi}
53. 4500387690007 “Amin” - cvje}ara Sre}ko Kne`evi}
54. 4500392420000 STR Butik “Minevra” Sla|ana i Aleksandar Stepanovi}
55. 4500419210002 STR “Nada” Nada Skopqak
56. 4500419990008 STR “San” Lazo Peri}
57. 4500421030003 SZR Fr. salon”Qubica” Qubica Simi}
58. 4500433630006 SUR “Jelen” Mirjana Petri~evi}
59. 4500435330000 STR “M12” Zoran Mili}evi}
60. 4500438940003 STR “Tamara” Marijan Baruk~i}
61. 4500444670000 Komision “Happz-star” Dragan Vasiqevi}
62. 4500448660009 STR “Omega” An|a Mili}evi}
63. 4500457650008 Auto-limarska radwa Josip Berlanda
64. 4500463030003 STR “Centar” Mara Mitrovi}
65. 4500464780006 STR ”Xino” Hazim Xini}
66. 4500468930002 SZR “Milena” Novo Qubi~i}
67. 4500470750003 STR “Mika” Miroslav Pavlovi}
68. 4500473260007 STR “Dara” Ostoja Mari~i}
69. 4500475470009 Vulkanizerska radwa Dragutin Grabovac
70. 4500478570004 STR “Gavioli” Nata{a Petkovi}
71. 4500479460008 STR “Baci oko” Milena Demowi}
72. 4500481280009 SZR “Mi{el” Vladimir Ku{qi}
73. 4500482760004 SZR “Sawa” Mladen Plav{i}
74. 4500485270008 SZR “Gel” Nenad Vasili}
75. 4500489770005 Auto-taxi Krsto  Ilin~i}
76. 4500503940008 Tezga na pijaci Vladimir Josi}
77. 4500504670004 Tezga na pijaci Branislav Kolunxija
78. 4500510050000 Ekspres zakuska “Suzi” Rade Suzi}
79. 4500510050018 Ku}a slatki{a i ekspres zakuska “Suzi” Rade Suzi}
80. 4500548700008 Tezga na pijaci Mario Radanovi}
81. 4500567830001 STR “Klaudija” Milo{ Ivanovi}
82. 4500570620000 STR “Dior” Vitomir To{i}
83. 4500574450001 SZR “Grme~” Rajko Vra~evi}
84. 4500582120002 SZR “Monter” Mom~ilo \uki}
85. 4500591540006 STR “Palma bb” Milica Kne`evi}
86. 4500597580000 SZR “Mu{i}” Irfan Mu{i}
87. 4500599360007 Agencija za izdava~ku djel. ”San” Dragica \eki}
88. 4500601520009 SZR “BiS” Slavica Bili}
89. 4500603060005 SUR “Tref” Nada Markovi}
90. 4500617100000 STR “@eqka” Miro ]osi}
91. 4500627670009 SUR “Tinejxer” Slobodanka Milojevi}
92. 4500653670009 SZR “Manager” Milan i Novka Markovi}
93. 4500655450006 STR “Ne{o” Angelina Brestovac
94. 4500657150000 STR “Bjeli}” Boro i Anka Bjeli}
95. 4500660290009 Servis za rashladne ure|aje “Gorewe” Slavko Popovi}
96. 4500667380003 STR “Ru`a” Ru`a Milinovi}
97. 4500667970005 STR “Kadri}” Mirzet  Kadri}
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98. 4500669590005 STR “Zoran” Boro Nikoli}
99. 4500672970005 STR “Vedrana” Stojanka Trivi}
100. 4500674590005 SUR “Prijatno” Milivoje Stoj~evi}
101. 4500676960004 Agencija za promet nekretnina “Zoka” Zoran Jandri}
102. 4500681020001 SZR “Bracko” Sini{a Blagojevi}
103. 4500685100000 SZR “Mlin” Sretemije Milinkovi}
104. 4500685870000 SUR “Marija” Zdravko Nari}
105. 4500687220029 SUR “Glamo~” PJ 2 Smiqa Mr|an
106. 4500687570003 STR “Regular” Nedeqko Sofrenovi}
107. 4500689190003 STR “[aner” Qubica Zelin~evi}
108. 4500693620004 SR Video igara “PS” Spomenka Kosti}
109. 4500695240004 Javni prevoz stvari [efik Haxikaduni}
110. 4500716930006 SUR “Monaco” Du{anka Aleksi}
111. 4500717740006 STR “Vawa” Du{ko Vasi}
112. 4500719100004 STR “Ciciban” Nada Tomi}
113. 4500719280002 STR “Vis” Stana [e{lak
114. 4500719440018 STR “B&N” Boro Dragi~evi}
115. 4500726650001 Salon zabavnih igara “Xoker” Dejan Majstorovi}
116. 4500727030007 SUR “Borsalino” Sretko Peri}
117. 4500742180015 STR “Bane 1” Jovanka Mimi}
118. 4500743310001 SGR “Grafo-majevica” Bo{ko Miji}
119. 4500745520003 STR “Mirex” Tomislav A}imovi}
120. 4500750870004 SZR “Optalih” Zoran Boni}
121. 4500752490012 SZR “Benz” Neboj{a Ristanovi}
122. 4500755670003 STR “Romanija” Bo`ica Novosel
123. 4500757290003 SZR “Autoelektri~ar” Mile Marinkovi}
124. 4500761050009 SZR “Tigar” Zdravko Ili}
125. 4500767920005 STR “Nova trgovina” Slavica Suboti}
126. 4500770800002 STR “Prva~i}” Jovo Kari{ik
127. 4500780860003 STR “Bane” Joka Lazarevi}
128. 4500804040002 STR “Agro san” Qubisav Lazarevi}
129. 4500807810003 Mesarska radwa “But” Vladan Kuli}
130. 4500808460006 Auto-otpad “Miki” Zorana Ristanovi}
131. 4500853250004 SUR “Sa{a” Vidosava Ostoji}
132. 4500859370001 Kozmeti~ki salon “Mives” Cvijeta Dimitri}
133. 4500862590004 SUR “Romansa” Verka Jovi~i}
134. 4500870690000 STR “Stefani” Veselinka Bo{kovi}
135. 4500871310006 SUR “Maradona” Miodrag Mirkovi}
136. 4500871580003 STR “Sloga” Stevan Stevanovi}
137. 4500871580011 STR “Sloga 2” Stevan Stevanovi}
138. 4500872980005 STR “Biser” Stanimir Savi~i}
139. 4500873520008 STR “Millenijum” Branislav Krezovi}
140. 4500873870009 Stomatolo{ka ambulanta”DOK” Dragan Gruba~i}
141. 4500874410001 SUR “Eckalibur” Miqan Vuki~evi}
142. 4500876460006 SUR “Jugoslavija” Radenko Maxarevi}
143. 4500878240003 STR “Isidora” [}epan Laketa, Spomenka Laketa
144. 4500878750001 STR komision ”Kam” Radinka Drakuli}
145. 4500879050003 STR “Grabovica” Brano Muwi}
146. 4500881620003 SZTR “Daki” Milovan Toj~i}
147. 4500883240003 Auto-prevoznik Ilija @ivkovi}
148. 4500883590004 STR “\ovani” Novica Prodanovi}
149. 4500886260005 STR “Gaga” Dragica Milakovi}
150. 4500888470007 STR parfimerija “Millennijum” Qubica Krezovi}
151. 4500938320001 STR “Bojana” Borivoje Anelsi}
152. 4500938320010 STR “Bojana 2” Borivoje Anelsi}
153. 4500938320028 STR “Bojana 3’’ Borivoje Anelsi}
154. 4500939560006 STR “Blic” Zorica Vujadinovi}
155. 4500956810008 STR Ambasdor” Dobrina Stupar
156. 4500958780009 SZR Pogrebna oprema i slu`ba “Bo`ur” Milomir Mitri}
157. 4500961490003 SZRP “Tunel” ^edo Radanovi}
158. 4500984350004 STR “Neven” Rade Obradovi}
159. 4500987530003 STR “Asteriks” Ivana Cvjetinovi}
160. 4500989070000 STR “Kedron” Tomica Stojanovi}
161. 4500990160004 Spec. internisti~ka ordinacija “Medika” Du{anka Bacanovi}
162. 4500991130001 STR i komision “Ivana 2001” Ivka Mijatovi}
163. 4501001620006 STR komision ”Violeta-D” Raja Maksimovi}
164. 4501012230005 SZR “Dr Gumiko” Uro{ Jovi~i}
165. 4501017110008 SZR “Gaji} Auto Servis” Milivoje  Gaji}
166. 4501017540002 STR i komision “Tri MB” Miroslav Ivanovi}
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167. 4501019830008 STR “Dada” Stana Staki}
168. 4501022460009 STR “Sawa - Sa{a” Sawa  Risti}
169. 4501022890003 STR komision “[kr}o” Mirjana Veqan~i}
170. 4501025050014 STR “Tweetz” Bo`ica Dabi}
171. 4501026020003 SZTR “Negro” Slavi{a Jovi~i}
172. 4501037490001 STR “Slavi{a’’ Vi{wa Pani}
173. 4501042220004 SZR “Profil” [ubari} Miri} Tawa
174. 4501044190005 STR “Dijana” Slavenko Ikoni}
175. 4501045160002 SUR “Bife Beta” Du{anka Ra{evi}
176. 4501056360003 STR “Formula” Radan Radovanovi}
177. 4501056360011 SZR “Formula” Radan Radovanovi}
178. 4501056360020 STR “Formula” Radan Radovanovi}
179. 4501056360038 STR i komision “Formula” Radan Radovanovi}
180. 4501057500003 STR komision “Dar” Dragica Mitrovi}
181. 4501058650009 SUR Kafe bar “Riko{et“ Slavi{a Blagojevi}
182. 4501064110008 SZR “Awa” Radmila Kerovi}
183. 4501067210003 STR “Ana” Daliborka Koji}
184. 4501068370004 STR “Goteks” Dragoqub i Gordana Marinkovi}
185. 4501070190005 STR “Jovi} Bo{ko” Radinka Jovi}
186. 4501093050006 STR “Elite - S” Sawa Stevanovi}
187. 4501093560004 Agen. za pru`awe intelektualnih usluga “Jela” Jelica Bo{kovi}
188. 4501094450008 STR “Bato i seka” Dragan Peri}
189. 4501100870006 STR “Svilen konac” -komision Luka Simi}
190. 4501222040004 STR “Plastika D” Daliborka Stjepanovi}
191. 4501264550002 STR komision “M i M” Miroslava Markovi}
192. 4501265010001 STR “Sloga” Miroslav Xuvi}
193. 4501273110007 STR  komision “Ferdinand” Dra{ko Blagojevi}
194. 4501276640007 STR “Mladeja” Rado \ur|evi}
195. 4501278770005 STR “Aleksandra S” Biqana Stevanovi}
196. 4501282700020 SUR “Ekspres S.M.“ PJ Slavica Jovi~i}
197. 4501285550002 STR i komision “Luka” Danica Vujkovi}
198. 4501285980015 SUR Bife”Kazino” Slobodan Ra{inac
199. 4501287760004 STR i komision  “Gar” Dobrila \okanovi}
200. 4501287840008 SUR Bife “Bufalo” Milena Lipni~evi}
201. 4501288570004 STR “Crveni bo`ur” Budimir Lazi}
202. 4501288810013 SZTR “Eurogold 2” Trifkovi} Nada
203. 4501293570004 STR i komision “Makro-P” Radojka Zari}
204. 4501297300001 STR komision “Viktorija” Qiqana Stoji}
205. 4501299180003 STR “Pogrebna oprema “ Jovan Petri}
206. 4501300880006 SUR “Buregxinica” Radojka Manojlovi}
207. 4501304520004 STR “Dis” Zoran Mitrovi}
208. 4501309320003 STR “Draga” Dragan Josipovi}
209. 4501311490005 STR “Daca S” Spomenka Simi}
210. 4501311490013 STR “Daca S” PJ Spomenka Simi}
211. 4501311570009 STR “Mim” Milenko Radi}
212. 4501315480004 STR “Mla|o Baji}” Cican Baji}
213. 4501320720005 STR “Blizanci” Radomir \uka
214. 4501336300006 STR komision “Stil” Milobran Zori}
215. 4501343930007 STR “Marinex” Vasilija Marinkovi}
216. 4501345710004 Samostalna buregxijska radwa Radivoje Ili}
217. 4501348810000 STR “Lovac” Bo{ko Dragi~evi}
218. 4501351280003 STR “Petrovi}” Mile Petrovi}
219. 4501353810000 STR “San” Milenko Zari}
220. 4501355190009 STR “Eko” Ru`a Vaskovi}
221. 4501364000000 Auto-prevoznik Goran Risti}
222. 4501373330004 SZ Radwa za izradu betonski elemenata Dragi{a Milovanovi}
223. 4501380620000 Uslu`na zidarska radwa Mika Koji}
224. 4501381350006 SUR “Izlet” - kafana Slobodanka Maksimovi}
225. 4501381860004 STR “R. M.” - komision Aleksandar Radi}
226. 4501383300006 SUR Kafe bar”Casino” Spasoje Te{anovi}
227. 4501404660008 Motel “Akapulko” Zoran Qubibrati}
228. 4501404660016 SUR Motel “Akapulko” Zoran Qubibrati}
229. 4501405800008 STR “Gina” Angelina Sajlovi}
230. 4501405980006 Samostalni auto-prevoznik \or|o Risti}
231. 4501406280008 Samostalni auto-prevoznik Vaso Pejki} Vaso Pejki}
232. 4501415270007 Auto-prevoznik Milan Ili~i} Milan  Ili~i}
233. 4501425580004 Auto-prevoznik Petar Ili{kovi}
234. 4501430400006 STR “Trgoprojekt” Milenko Ugqe{i}
235. 4501433760003 SUR “Mladost” Mi}o Deji}
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236. 4501433760020 SZR “Mladost” Mi}o Deji}
237. 4501442240004 STR “Market 1” \or|e Buri}
238. 4501442240039 STR “Market 2” \or|e  Buri}
239. 4501444370002 SUR “Aleksandrija” Nenad \ur|evi}
240. 4501445930001 Auto-prevoznik Milo{ Vuksanovi}
241. 4501448870000 SZR “Game shop” @eqko Igwatovi}
242. 4501455220002 STR “Jazz cafe” Marija \or|evi}
243. 4501462860009 Tezga na pijaci Savka Zrni}
244. 4501466420011 SUR Gril ”Nais-2” PJ Dragan Stojkovi}
245. 4501467150000 Frizerski salon “Jelena” PJ Joka Jovanovi}
246. 4501510180007 STR “Golf-Auto” Gordana Mu~ibabi}
247. 4501515730005 STR “Mira” Mladenko Koko{ar
248. 4501523910004 Kiosk”Vir” Radina  Raki}
249. 4501527230008 SZR “Vikleraj” Mladen Joki}
250. 4501539910004 Tezga na pijaci Dragojla Joksimovi}
251. 4501554390009 SUR “Gril-Sunce” Sanfila Pribilovi}
252. 4501555520003 SZR “Stolar” Sr|an Stojanovi}
253. 4501556170006 SZR “Optika” Velimir Gigovi}
254. 4501637680009 STR “Dani” Zorka Mati}
255. 4501637840006 STR “Damjan” Ne|o ]iri}
256. 4501641870009 STR “Tomi}” Stojan Tomi}
257. 4501643810003 STR “CG-Trobok” ^edo Trobok
258. 4501685060004 A.za Ra~unovodstvene poslove”Agenda” Rada ]eremiui}
259. 4501702500005 STR “@ana” Milena Ani}
260. 4501716470001 STR “Bojana R” Veselinko Risti}
261. 4501746620008 STR “Javor” Predrag Pala~kovi}
262. 4501752190007 STR “Second-hand” Nikodin Stojanovi}
263. 4501758550005 STR “Usluga 1” Sveto Simi}
264. 4501758550013 STR “Usluga” Sveto Simi}
265. 4501758550021 STR “Usluga “ P.J. Sveto Simi}
266. 4501758800001 STR “MG- Market” Milan Mikovica
267. 4501769160004 SR za priprem. zab. igara “Soni klub zema” Milana Memedovi}
268. 4501782420007 Trgovina na malo “Boki” Dra`enko Vukoji~i}
269. 4501800770002 SSR “[qeme” Drago \orda
270. 4501820290007 SUR “[umice” Radoslav Bjelanovi}
271. 4501820290015 [lep-slu`ba”Trojka” Radoslav Bjelanovi}
272. 4501820290031 Auto-{kola “Trojka” Radoslov Bjelanovi}
273. 4501821260004 SUR “Bife Pile” Slavko Vitomir
274. 4501821850006 STR “Fauna” Drago Todorovi}
275. 4501834160017 STR “Mostina” Milomir Baturan
276. 4501839470006 Samos. ugost. radwa Kafana i Dnko Bar “Mg” Radenko Grabovica
277. 4501840050029 STR “Bio-Mio” PJ Milenko Topi}
278. 4501850100008 SUR “Bellini Bar” Miroslav Sredi}
279. 4501860240002 SUR  “Lav” Dragan,Jadranka Komosar,Paukovi}
280. 4501861640004 SUR “Kafe bar” Dragan Ivanovi}
281. 4501872250003 SUR Kafe poslasti~. ”Kruna” ^edo Rosi}
282. 4501880190010 SUR “@eqo” Branko Pilipovi}
283. 4501881830004 SZTR “A.D.S.” Ajka Sarajli}
284. 4501884690009 Salon zabavnih igara “Sega Video Game” Vesna Ritan
285. 4501884690017 STR butik “Marconne-{op” Vesna Ritan
286. 4501890070004 STR “King” Milica Tati}
287. 4501890070012 STR “King-2” PJ Milica Tati}
288. 4501892520007 STR “@ana” Milorad Laji}, Laji} Dalibor
289. 4501893840005 SUR Bife “Maestra” Milorad Kondi}
290. 4501894060003 SUR “Astrid” Muhamed Habibovi}
291. 4501902770007 SUR Kafe bar Goran Dragojevi}
292. 4501909270000 Kwigovods. usluge “Univerzum” Svjetlana Kesar
293. 4501926950006 SUR “D&D” Mile Ka~avenda
294. 4501927410005 Samos.pokretna prodav. ”4D” Milosavka Zdjelar,Sawa Sredi}
295. 4501951980009 STR “Brane” Branislav Todoran
296. 4501966400009 Gril za brzu pripremu hrane “3D” Angelina Aleksi}
297. 4501966400017 SUR “Kastel” PJ Angelina Aleksi}
298. 4501966740004 SUR “Kiss” Sawa Baji}
299. 4501970930004 STR “Kolumbija” Zdravko Ritan
300. 4501970930012 STR “Kolumbija 3” Zdravko Ritan
301. 4501970930039 STR “Kolumbija 1” Zdravko Ritan
302. 4501981380006 SUR Bife “Nin” Marinko Vrawe{
303. 4501985370005 STR “Globus” Swe`ana Zec
304. 4501997110009 S. pokretna prodavnica “Potkozarje” Maida Luki}
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305. 4502060840008 Auto-prevoznik Dragoqub Miqatovi}
306. 4502081500002 Auto-praona “Una” Milorad Kondi}
307. 4502097330000 Zidarsko tesarski radovi Tomislav \ur|evi}
308. 4502102600002 SZR “Maja” Mira  Radi{i}
309. 4502102940008 STR “A & M” Vesna Unki}
310. 4502104560008 STR “LS” Slavenko Umi}evi}
311. 4502110960000 Gril “Nada” Pero Oqa~a
312. 4502130130003 Picerija “Amadeus” Du{an [uica
313. 4502132000000 SZR “Tawa” Tawa [urlan
314. 4502138030008 Ambulanta “Bios” Olivera Stupar
315. 4502142140012 SUR “Ni~ija zemqa” Milenko ]ulibrk
316. 4502158650002 SUR “Zid” Dragan [apowa
317. 4502234850008 Kwigovodstveni biro “Uzor” Radojka Stani}
318. 4502242520009 STR “@enesa” Nedeqko ]iri}
319. 4502252320008 SUR “Olio” Zoran Pasari}
320. 4502269480009 SOD “Omega” Trivun Mandi}
321. 4502271380003 SZR “Star~evica” Ra~i} Qubi{a
322. 4502271460007 SZR “Kartona`a 4M” Velimir Milakovi}
323. 4502279520017 STR “Mir” PJ Milica Jovi~i}
324. 4502289750002 STR “Cvje}ara Masla~ak” Mihajlo Davidovi}
325. 4502292620039 STR “Tref” PJ Borislav Stanojlovi}
326. 4502297420003 STR “Zoka” Zoran Desav~i}
327. 4502303410007 STR “Ananas” Qeposava Buni}
328. 4502312910004 STR “Lotos” Ratko Dujakovi}
329. 4502320420008 STR “Neven” Dragana Smiqi}
330. 4502323520003 STR “Enco” Enes Opardija
331. 4502326890006 STR “Bokser” Qiqana Rosi}
332. 4502326970018 STR “Ela” PJ Zoran Vasojevi}
333. 4502339010005 SUR “Kod Laze” Slada [e{i}
334. 4502350920013 SZTR “Dragana” PJ Biqana Popovi}
335. 4502355560007 STR “Elektronik {op” Mirko Markoti}
336. 4502355560015 STR “Elektronik {op” PJ Mirko Markoti}
337. 4502356610008 STR “Pilkom” Mira Bijeli}
338. 4502363660002 STR “Qiqa” Du{an [qivar
339. 4502364630000 STR “Dijana” Dijana Boji}
340. 4502366500006 SUR “Kruna” Simo Mandi}
341. 4502368620009 SUR “Madera” Dragan Radakovi}
342. 4502407380002 SZR “Boom” Mirjana Bubi}
343. 4502415720009 SR “SBS” Branivoj Svitlica
344. 4502420480008 Auto-mehani~ar Mihajlo Kawuga
345. 4502424470007 Moto Servis Zlaja Zlatko Vukoman
346. 4502433620003 STR “Trapisti” Milan Ostoji}
347. 4502440750001 FS “Nata{a” @eqko Jawetovi}
348. 4502441130007 JPS Goran [u{war
349. 4502449620003 SZR “Briqantin” Milica Crnadak
350. 4502475110005 STR “Devon“ Dragana Danojevi}
351. 4502475110013 SZR “Mirjana“ Dragana Danojevi}
352. 4502711450009 STR “Vis” Sa{a Lukaji}
353. 4502713400009 SR “Masters” Robert Pavluk
354. 4502723200008 Auto-prevoznik Milorad [ipka
355. 4502729070009 STR “Be`” @arko Beri}
356. 4502780000007 Tezga na pijaci Nenad Kaurin
357. 4502782120000 Tezga na pijaci Ana [iforija
358. 4502808020009 SUR “Apple” Miroslav ]osi}
359. 4502830540008 STR “Pepequga” Dragica Macura
360. 4502882000001 STR “Bojana” Mirko Bosni}
361. 4502894600012 STR Komision ”Kobra” Brankica Luki}
362. 4502967680001 SUR Kafe bar ”Pan~os” Zvjezdan Pani}
363. 4502972170003 SUR “Bahtijarevi}” Adnan Bahtijarevi}
364. 4502980780007 SZR Obu}arska radwa Ostoja Ivanovi}
365. 4502994220004 Samost. pokretna trgov. radwa “Tezga” Svjetlana Vra~ar
366. 4503000560002 STR “Bambi” @eqko Topi}
367. 4503004800008 SUR “Slap” Marica [odolovi}
368. 4503025470008 Kwigovodstveni servis “Ne|o” Nedeqko Pani}
369. 4503026520009 STR “Stil” Nedeqko Te{i}
370. 4503074090008 Autoprevoznik Stojan @ivkovi}
371. 4503085020001 Agencija za marketing “Time” Zoran Arsi}
372. 4503091260014 STR “Nikolas” Mi}o Kr{i}
373. 4503097030002 STR “9 Jugovi}a” Despot Subi}
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374. 4503108170006 STR “[anel” @anela [trbac
375. 4503113920005 STR “Delta” Despot Iliba{i}
376. 4503129500006 SZFR “Hugo” Mira Vu~enovi}
377. 4503134760008 STR “Previle” Mirjana Mali}
378. 4503141890006 SUR “Miki” Milica Devura
379. 4503198060000 STR “Nina” Jagoda We`i}
380. 4503217030001 STR “Knele” Nenad Buri}
381. 4503217970004 SZR “Instalater” Mirko Popovi}
382. 4503221140008 Centar za strane jezike “Eminent” Mile Vasi}
383. 4503232260005 SUR “Tama” Zoran \ura{
384. 4503235280015 STR “Tifani” Dragan Ivankovi}
385. 4503235280023 STR “Tifani” - komision Dragan Ivankovi}
386. 4503238110005 SUR “Ukus” Borko Aleksi}
387. 4503242570002 Prodajna tezga “Dule” Du{an Markovi}
388. 4503244940001 STR “Qubi}” Vojislav Vasi}
389. 4503245240003 SUR “Ro{tiqnica Veso” Veselin Vrhovac
390. 4503266830005 STR Cvje}ara ”Tijana” Marica Karanovi}
391. 4503269000003 Prodajna tezga ”Toma{“ Dragana Toma{
392. 4503274850007 Javni prevoz Du{ko Vidi} Du{ko Vidi}
393. 4503284490009 SZR “Nata{a” Nata{a Popovi}
394. 4503328370006 STR “Vita” Darinka [e{i}
395. 4503350890005 SUR “Radost” Ostoja Laji}
396. 4503387540004 Frizerski salon ”S” Marija Simi}
397. 4503389670029 STR “Mje{ivite robe” Milivoje Lazi}
398. 4503395560006 STR “@ena” Savo \uri}
399. 4503397930005 SB Apoteka “Matija Paunovski” Du{an An|eli}
400. 4503401550000 SUR “\eko” Nedo \aki}
401. 4503402870008 STR “Simeks Komerc” Simo Nikoli}
402. 4503402870016 STR “Simeks Komerc” PJ Simo Nikoli}
403. 4503402870024 STR “Simeks Komerc” PJ Simo Nikoli}
404. 4503402870032 STR “Simenks Komerc” Simo Nikoli}
405. 4503420770002 SZR “Vr{ewe sje~e Drveta” Ranko Mi{i}
406. 4503438980004 STR “Donkafe” Bojana Marinkovi}
407. 4503450680008 Kafe bar “Kamen” Risto Milovanovi}
408. 4503456960002 STR “Zlata” Zoran Babi}
409. 4503467650005 SZR “Xo”- salon zabavnih igara Veso Martinovi}
410. 4503480830004 SUR “Batlija” ^edo Milojevi}
411. 4503481300009 SZR “Radi}” Desimir Radi}
412. 4503496080005 STR “Park” Vukan Dragojevi}
413. 4503499000002 STR “Jo{avka Gorwa” Vojislav Jev|eni}
414. 4503501770007 STR “Sand” Stanislav Gavranovi}
415. 4503502230006 SZR “Gerber” Radislav Popovi}
416. 4503509240007 STR “Podgorka” ^edo Jovi~i}
417. 4503510170004 STR “Galeb” Ranko Tovilovi}
418. 4503510410005 SUR “@ak” Mirsad Kalakovi}
419. 4503511490002 SUR “Kalipso” Dragan Maglov
420. 4503512200008 STR “Ana” @ivko Jungi}
421. 4503514590008 SZR “Lipa” Slobodan Babi}
422. 4503515210004 STR “Centar” Dijana  Savi}
423. 4503516290001 STR “Tomba” Mihajlo Gaji}
424. 4503518070009 Mikro Klima @ivko Daki}
425. 4503518820008 STR “Tomi}” Radmila Tomi}
426. 4503521020004 STR “[trbe” Slavka Rajili}
427. 4503534780008 Ag. za vo|ewe poslovnih kwiga Dragana, Kosa Skenderija, Daki}
428. 4503589330001 SUR “MM” Radenko Kukrika
429. 4503592710001 STR “Bawani” Radoslav Koprivica
430. 4503594840000 STR “Petrovo poqe” Zoran Vlakovi}
431. 4503596030005 STR “Kameni most’’ Plana Pla`in
432. 4503601720007 STR “Od zvona do zvona” Milorad  Stevovi}
433. 4503604400003 STR “Nemawa” Slavko Svorcana
434. 4503604580001 STR Komisin “\or|e” Slavi{a Ratkovi}
435. 4503604660005 SZR “Qiqa” Danilo Ratkovi}
436. 4503616080004 STR “Valerija” Slavenko An|u{i}
437. 4503616750000 STR “Nata{a” Vojin Mr|a
438. 4503617560018 SZR Zabavni salon “Magnet” Svetislav Radovanovi}
439. 4503617640003 STR “Zub~anka” Lazar Miladinovi}
440. 4503620430001 STR “Geqev Most” Jadranka Miskin
441. 4503622990004 SUR Bife “Min” Nedeqko Kisin
442. 4503639530007 Poqoprivredni proizv. Radoslav Bodiroga
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443. 4503641350008 SZR “Pe~at” Vuka{in Toma{evi}
444. 4503643990004 STR “Izbor” Biqana Bo{wak
445. 4503664210009 Auto-prevoznik Veseqko Cuca
446. 4503665290006 Poqoprivredna djelatnost Goran Mi}unovi}
447. 4503667150007 SZR “Farma sviwa” Miroslav Vojnovi}
448. 4503668470005 SZTR “Santos” Milimir Lozo
449. 4503668800005 STR “Merkur” Milorad Suxum
450. 4503670370000 SZR “Miki” Bojana Mili}evi}
451. 4503675330006 SUR “Kne`ev konak” Radoslavka Radovi}
452. 4503679670006 STR “Gra~anica” Milena Keki}
453. 4503686700018 SZSR “Brilijant” Miroslav Milo{evi}
454. 4503689550009 Auto-prevoznik Pu{ara Vesna i Miodrag
455. 4503690130005 Kafe bar “Derbi 2” Momir  Avdalovi}
456. 4503693580001 SUR “Oaza” Ranko Kova~evi}
457. 4503699940000 SUR Kafe bar “Alfa” Slobodan  Rudan
458. 4503700110008 SZR Burekxinica “P~elica Maja” Neda Lugowa
459. 4503700380005 Frizerski salon “Dragana” Dragana Kruq
460. 4503701940004 SUR “Kafe- Restoran” Bo`o Turawanin
461. 4503702160002 STR “Velprom” Pero Sikimi}
462. 4503724990009 Kiosk “Aco” Aleksa Ija~i}
463. 4503745130018 STR “Kameleon” PJ Rinko Lalovac
464. 4503768260008 SUR “An|eo” Mirjana Kosti}
465. 4503768930003 STR  “Mona” Bo`idar Kalajxi}
466. 4503771300002 STR “Brest” Momirka Mali{
467. 4503782840009 STR “Dragana-M” Milo{ \aji}
468. 4503783900013 Soni klub “Favorit” Milo{ Vladi~i}
469. 4503793880002 STR “Promet” Dragica Srdanov}
470. 4503796550003 SZR “Gradina-M” Ratko Matovi}
471. 4503800760000 SZR “Avro” Milovan Avram, Sla|ana Avram
472. 4503812260002 SUR “Mostina” Radoslav Tadi}
473. 4503844890008 Auto-prevoznik Dijaz Be{i}
474. 4503860150006 STR “Qiqa” Qiqana Balaban
475. 4503862870006 STR “Stogodi{wica” Mom~ilo ]uk
476. 4503864220009 SUR “Laki star” Darko Panto{
477. 4503875850004 SZR “Metal” Hajrudin Bajri}
478. 4503877630001 SZR “Elektron” Sead Pali}
479. 4503883790002 Poqoprivredna djelatnost “PVP” Nenad Cvijanovi}
480. 4503884500008 STR “Sawa” Sawa Milanovi}
481. 4503899280004 SUR “Maestro” Vlado Majstorovi}
482. 4503989350001 STR “San” Swe`ana Vuji~i}

Broj: 01/0601/052-9397/02
9. decembra 2002. godine Direktor,
Bawa Luka Milica Bisi}, s.r.
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Fond za penzijsko i invalidsko osigurawe
Republike Srpske

Na osnovu ~lana 73. Zakona o penzijskom i invalid-
skom osigurawu (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
br. 32/00, 40/00, 37/01, 32/02, 40/02 i 47/02) i ~lana 11.
ta~ka 2. Statuta Javnog Fonda za penzijsko i invalidsko
osigurawe Republike Srpske (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, br. 21/94, 33/97 i 19/98), Upravni
odbor Fonda za penzijsko i invalidsko osigurawe
Republike Srpske na sjednici od 5. decembra 2002.
godine,  d o n o s i

P R A V I L N I K

O OCJEWIVAWU RADNE SPOSOBNOSTI U PENZI-
JSKOM I INVALIDSKOM OSIGURAWU

I - OP[TE ODREDBE

^lan 1.
Ovim pravilnikom odre|uju se organi za utvr|ivawe

invalidnosti osiguranika, utvr|ivawe tjelesnog
o{te}ewa, potrebe za pomo} i wegu drugog lica, nes-
posobnosti za privre|ivawe i nesposobnosti za samosta-
lan `ivot i rad (u daqem tekstu: ocjena radne sposob-
nosti), propisuje postupak za rad ovih organa i potreb-

nu medicinsku i drugu dokumentaciju za ocjenu radne
sposobnosti, obrasce koji se koriste u postupku ocjene
radne sposobnosti i utvr|uju druga pitawa od kojih zav-
isi ostvarivawe prava iz penzijskog i invalidskog osig-
urawa po osnovu izvr{ene ocjene u Fondu za penzijsko i
invalidsko osigurawe Republike Srpske ( u daqem tek-
stu: Fond).

^lan 2.
Ocjena radne sposobnosti vr{i se povodom zahtjeva

osiguranika za ostvarivawe prava iz penzijskog i
invalidskog osigurawa a na zahtjev organa koji je
ovla{}en za rje{avawe o pravima iz penzijskog i
invalidskog osigurawa.

^lan 3.
Ocjenu radne sposobnosti vr{e stru~ni radnici

Fonda ( u daqem tekstu: organ vje{ta~ewa). Ocjena radne
sposobnosti vr{i se davawem nalaza, ocjene i mi{qewa
od strane organa vje{ta~ewa.

^lan 4.
Kod ocjene radne sposobnosti organ vje{ta~ewa

primjewuje odredbe Zakona o penzijskom i invalidskom
osigurawu (u daqem tekstu: Zakon), Listu tjelesnih
o{te}ewa i Listu profesionalnih bolesti kao i
odredbe ovog pravilnika.
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^lan 5.
Prilikom ocjene radne sposobnosti organ

vje{ta~ewa obavezan je da obezbijedi po{tovawe
li~nosti osiguranika i ~uvawe tajnosti podataka i
~iwenica ~ijim bi izno{ewem u javnost mogla biti
nanesena {teta osiguraniku.

^lan 6.
Ocjena radne sposobnosti organizuje se tako da osig-

uranici jednostavnije i br`e, odnosno u rokovima
utvr|enim zakonom, ostvaruju prava iz penzijskog i
invalidskog osigurawa.

II - ORGAN VJE[TA^EWA

^lan 7.
Ocjenu radne sposobnosti vr{i organ vje{ta~ewa u

prvom stepenu i organ vje{ta~ewa u drugom stepenu.
Ocjenu radne sposobnosti u prvom i drugom stepenu
vr{i doktor medicine specijalista - medicine rada,
interne medicine, op{te medicine ili druge grane
klini~ke medicine.

^lan 8.
Organ vje{ta~ewa u prvom stepenu daje nalaz, ocjenu

i mi{qewe kad se ocjena radne sposobnosti vr{i
povodom zahtjeva za ostvarivawe prava iz penzijskog i
invalidskog osigurawa. Organ vje{ta~ewa u drugom ste-
penu vr{i reviziju nalaza, ocjene i mi{qewa prvoste-
penog organa vje{ta~ewa i daje nalaz, ocjenu i mi{qewe
kada se ocena radne sposobnosti vr{i povodom `albe
protiv rje{ewa o ostvarivawu o pravu u drugom stepenu.
Nalaz, ocjenu i mi{qewe povodom `albe osiguranika
protiv rje{ewa ili zakqu~ka o ostvarivawu prava ne
mo`e dati organ vje{ta~ewa na osnovu ~ijeg je nalaza,
ocjene i mi{qewa doneseno prvostepeno rje{ewe o
pravu.

^lan 9.
Organ vje{ta~ewa iz ~lana 7. daje nalaz, ocjenu i

mi{qewe i na zahtjev:
- Inostranog organa za socijalno osigurawe, odnos-

no lica osiguranog kod inostranog nosioca socijalnog
osigurawa.

- Organa, organizacije, ustanove ili lica, kad je za to
zakonom ovla{}en. Nalaz, ocjena i mi{qewe daje se na
na~in utvr|en propisima podnosioca zahtjeva iz stava 1.
ovog ~lana.

^lan 10.
Nalaz, ocjena i mi{qewe organa vje{ta~ewa podli-

je`u kontroli koju vr{i organ naknadne kontrole.
Naknadnu kontrolu vr{i doktor medicine - specijal-
ista sa najmawe pet godina iskustva na poslovima ocjew-
ivawa radne sposobnosti u penzijskom i invalidskom
osigurawu.

^lan 11.
Nalaz, ocjena i mi{qewe organa vje{ta~ewa, prije

dono{ewa rje{ewa kojim se ostvaruje pravo na penziju,
obavezno podlije`e reviziji, koju vr{i organ
vje{ta~ewa u drugom stepenu.

^lan 12.
Kad organ vje{ta~ewa, u postupku revizije, na|e da je

nalaz, ocjena i mi{qewe prvostepenog organa nepotpun,
nejasan, nedovoqno obrazlo`en, ili da je nepravilno
ocjewena radna sposobnost osiguranika, zatra`i}e od
tog organa da uo~ene nedostatke otkloni. Organ
vje{ta~ewa je du`an da u roku od osam dana postupi po
zahtjevu iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 13.
Kad organ vje{ta~ewa, u postupku revizije, utvrdi da

je pravilno ocjewena radna sposobnost osiguranika da}e
saglasnost na takav nalaz, ocjenu i mi{qewe. Na~in
davawa saglasnosti iz stava 1. ovog ~lana propisa}e
direktor Fonda posebnim uputstvom.

^lan 14.
Nalaz, ocjenu i mi{qewe, povodom `albe protiv

prvostepenog rje{ewa, ne mo`e vr{iti organ
vje{ta~ewa koji je vr{io reviziju tog nalaza, ocjene i
mi{qewa.

^lan 15.
Druga pitawa koja se odnose na obrazovawe organa

vje{ta~ewa i organa naknadne kontrole bli`e se ure|uju
Pravilnikom o radu stru~ne slu`be Fonda.

III - POSTUPAK ZA UPU]IVAWE OSIGURANIKA
NA OCJENU RADNE SPOSOBNOSTI

^lan 16.
Organ ovla{}en za rje{avawe o pravima iz penzi-

jskog i invalidskog osigurawa, zahtjev za ocjenu radne
sposobnosti dostavqa organu vje{ta~ewa.

Uz zahtjev za ocjenu radne sposobnosti dostavqa se
Obrazac P-1 koji sadr`i:

- ime, o~evo ime i prezime podnosioca zahtjeva,
- dan, mjesec i godina ro|ewa,
- pol,
- broj li~ne karte,
- mati~ni i li~ni broj,
- svojstvo u osigurawu,
- podatke o penzijskom sta`u i stru~noj spremi osig-

uranika,
- adresu stanovawa podnosioca zahtjeva,
- podatke o tome da li je ranije i kada vr{ena ocjena

i {ta treba utvrditi ocjenom,
- broj pod kojim je zahtjev evidentiran u kancelari-

jskom poslovawu.

^lan 17.
Uz zahtjev za ocjenu radne sposobnosti dostavqaju se

i:
- klini~ki, laboratorijski, nalazi, dijagnoze i

mi{qewa odgovaraju}ih ustanova kod kojih se osigu-
ranik lije~i (Obrazac P-2), i zdravsteni karton podno-
sioca zahtjeva za ostavrivawe prava,

- podaci o radnom mjestu na koje je osiguranik bio
raspore|en prije pokretawa postupka za ostvarivawe
prava po osnovu invalidnosti - tehni~ko tehnolo{ke i
organizacione karakteristike, uslova rada, zahtjevi u
pogledu fizi~kog i psihi~kog optere}ewa, podaci o
posebnim uslovima rada i mjerama za{tite na radu,
popis i opis poslova radnog mjesta u organizaciji koji-
odgovaraju wegovoj stru~noj spremi ( Obrazac P-3),

- nalaz zdravstvenog stawa korisnika penzije u pogle-
du mogu}nosti samostalnog obavqawa osnovnih `ivot-
nih potreba, kad je podnesen samostalni zahtjev za ost-
varivawe prava po drugim propisima, na nov~anu
naknadu za pomo} i wegu (Obrazac P-4).

Ako se zahtjev za ocjenu radne sposobnosti odnosi na
utvr|ivawe nesposobnosti za privre|ivawe ili nes-
posobnosti za samostalan `ivot i rad uz zahtjev se
dostavqaju samo Obrazac P-1 i Obrazac P-2. Kad se zaht-
jev za ocjenu radne sposobnosti podnosi povodom
samostalnog zahtjeva za ostvarivawe prava na nov~anu
naknadu za tjelesno o{te}ewe, pored Obrasca P-1
dostavqa se i ciqana medicinska dokumentacija koja se
odnosi na tjelesno o{te}ewe. Medicinska dokumentaci-
ja relevantna za ocjenu radne sposobnosti mora biti
originalna i u pogledu laboratorijskog nalaza ne star-
ija od {est mjeseci.

IV -POSTUPAK ORGANA VJE[TA^EWA

1. Postupak organa vje{ta~ewa u prvom stepenu

^lan 18.
Kad organ vje{ta~ewa u prvom stepenu primi zahtjev

za ocjenu, utvr|uje da li je dokumentacija prilo`ena uz
zahtjev potpuna. Ako se ocjena radne sposobnosti ne mo`e
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vr{iti zbog nepotpune dokumentacije, organ vje{ta~ewa
u prvom stepenu  vrati}e spis organu koji rje{ava o
pravima osiguranika i zatra`iti dopunu te doku-
mentacije.

^lan 19.
Kad organ vje{ta~ewa u prvom stepenu utvrdi da je

dokumentacija prilo`ena uz zahtjev za ocjenu potpuna,
upu}uje osiguraniku poziv za pregled nazna~avaju}i
mjesto, datum i ~as pregleda, uz napomenu da mo`e
predo~iti i drugu dokumentaciju za koju smatra da mo`e
biti od uticaja za ocjenu. Kad osiguranik pristupi
organu vje{ta~ewa, organ vje{ta~ewa provjerava li~ne
podatke osiguranika, razmatra medicinsku, radnu i
drugu dokumentaciju koja se nalazi u predmetu i vr{i
pregled osiguranika. Pregled osiguranika, mo`e se
izuzetno, obaviti u wegovom stanu ili ustanovi u kojoj je
smje{ten, ukoliko je to opravdano zbog zdravstvenog
stawa osiguranika. Na osnovu pregleda osiguranika,
medicinske i druge dokumentacije, organ vje{ta~ewa u
prvom stepenu daje nalaz, ocjenu i mi{qewe o wegovoj
radnoj sposobnosti. Ocjena radne sposobnosti mo`e se, u
izuzetnim slu~ajevima (maligna oboqewa u infaustnom
stawu, te{ke hroni~ne neuromuskularne bolesti... i sl.)
dati samo na osnovu medicinske dokumentacije, odnosno
bez pregleda osiguranika.

^lan 20.
Nalaz, ocjena i mi{qewe treba da budu jasni, odnos-

no da sadr`e elemente potrebne za rje{avawe o pravima
osiguranika iz penzijskog i invalidskog osigurawa.
Nalaz, ocjenu i mi{qewe potpisuje organ vje{ta~ewa.

^lan 21.
Nalazom, ocjenom i mi{qewem mo`e se utvrditi da:
- lije~ewe ili ispitivawe nije zavr{eno,
- ne postoji invalidnost,
- postoji invalidnost -preostala sposobnost za drugi

posao sa punim radnim vremenom,
- postoji invalidnost - preostala sposobnost za

drugi posao sa punim radnim vremenom uz prethodnu
prekvalifikaciju ili dokvalifikaciju,

- postoji invalidnost -gubitak radne sposobnosti,
- postoji invalidnost-nesposobnost za obavqawe

poslova u poqoprivrednoj djelatnosti po osnovu koje je
osiguran,

- postoji nesposobnost za privre|ivawe,
- postoji nesposobnost za samostalan `ivot i rad,
- postoji tjelesno o{te}ewe,
- ne postoji tjelesno o{te}ewe,
- postoji nesposobnost za privre|ivawe,
- postoji opasnost od nastanka invalidnosti.
Kad organ vje{ta~ewa utvrdi kod osiguranika posto-

jawe invalidnosti ili tjelesnog o{te}ewa, u nalazu,
ocjeni i mi{qewu obavezno se navodi uzrok invalidnos-
ti ili tjelesnog o{te}ewa(bolest-povreda-profesional-
na bolest).

^lan 22.
Kad se ocjena radne sposobnosti vr{i u smislu ~lana

62. Zakona, a organ vje{ta~ewa utvrdi da ne postoji nes-
posobnost za posao koji je lice obavqalo neposredno
prije posqedweg osigurawa, nalazom, ocjenom i
mi{qewem utvrditi da:

-ne postoji invalidnost u smislu ~lana 62. Zakona.

^lan 23.
Nalaz, ocjenu i mi{qewe da lije~ewe nije zavr{ilo

organ vje{ta~ewa daje kad smatra da dosada{wim
lije~ewem, odnosno mjerama medicinske rehabilitacije
nisu iscrpqene sve mogu}nosti za spre~avawe invalid-
nosti kod osiguranika, u smislu propisa u penzijskom i
invalidskom osigurawu, odnosno kad ocjeni da se
daqwim lije~ewem mo`e uspostaviti wegova radna
sposobnost. U nalazu, ocjeni i mi{qewu daje se preporu-

ka o na~inu daqeg lije~ewa osiguranika. Nalaz, ocjenu i
mi{qewe da ispitivawe nije zavr{eno organ
vje{ta~ewa daje kad na osnovu medicinske dokumentaci-
je i pregleda osiguranika nije mogu}e dijagnosti~ki raz-
jasniti zdravstveno stawe osiguranika i kad sazna za
nove ~iwenice koje mogu biti od uticaja na radnu
sposobnost osiguranika, a zahtjevaju daqa ispitivawa.

^lan 24.
Kad se ustanovi da je kod osiguranika lije~ewe

zavr{eno, organ vje{ta~ewa, na osnovu medicinske i
druge dokumentacije i pregleda osiguranika, ocjewuje da
li osiguranik sa punim radnim vremenom mo`e raditi
na poslovima radnog mjesta na koje je raspore|en i koje je
obavqao prije ocjene radne sposobnosti. Ako organ
vje{ta~ewa ustanovi da osiguranik poslove navedene u
stavu 1. ovog ~lana mo`e obavqati sa punim radnim vre-
menom, daje nalaz, ocjenu i mi{qewe da kod osiguranika
invalidnost ne postoji.

^lan 25.
Kad se ustanovi da kod osiguranika postoji smawewe

radne sposobnosti u smislu ~lana 61. stav 2. Zakona i da
osiguranik, sa radnim naporom koji ne ugro`ava wegovo
zdravstveno stawe mo`e, da radi na poslovima radnog
mjesta u organizaciji koji odgovaraju wegovoj stru~noj
spremi, odnosno radnoj sposobnosti organ vje{ta~ewa
daje nalaz, ocjenu i mi{qewe da kod osiguranika posto-
ji invalidnost - preostala sposobnost za drugi posao sa
punim radnim vremenom bez prekvalifikacije, odnosno
dokvalifikacije. Nalaz, ocjenu i mi{qewe da kod osig-
uranika postoji invalidnost-preostala sposobnost za
drugi posao, organ vje{ta~ewa daje i kada utvrdi da
osiguranik druge poslove mo`e obavqati sa punim rad-
nim vremenom uz prethodnu prekvalifikaciju ili dok-
valifikaciju. Prilikom davawa nalaza, ocjene i
mi{qewa u smislu st. 1. i 2. ovog ~lana, organ
vje{ta~ewa obavezno utvr|uje kontraindikacije za drugi
posao.

^lan 26.
Kad se utvrdi da osiguranik trajno nije sposoban za

rad na radnom mjestu na kojem je bio raspore|en na dan
ocjene radne sposobnosti niti za drugi posao sa punim
radnim vremenom sa ili bez prekvalifikacije ili dok-
valifikacije, organ vje{ta~ewa daje nalaz, ocjenu i
mi{qewe da kod osiguranika invalidnost postoji-
gubitak radne sposobnosti.

^lan 27.
Kad organ vje{ta~ewa u prvom stepenu vr{i ocjenu

radne sposobnosti, nalaz, ocjenu i mi{qewe daje na
Obrascu P-5 koji sadr`i:

- li~ne podatke osiguranika (ime, o~evo ime i prez-
ime, dan, mjesec i godinu ro|ewa), broj li~ne karte i
adresu stanovawa,

- podatke o lije~ewu i trajawu lije~ewa, odnosno o
privremenoj sprije~enosti za rad,

- medicinsku dokumentaciju sa rezultatima
klini~kog pregleda,

- dijagnozu bolesti sa odgovaraju}om {ifrom,
- ocjenu i mi{qewe o radnoj sposobnosti,
- ocjenu i mi{qewe o sposobnosti za obavqawe

poslova u poqoprivrednoj djelatnosti,
- ocjenu i mi{qewe o sposobnosti za privre|ivawe,
- ocjenu i mi{qewe o sposobnosti za samostalan

`ivot i rad,
- mi{qewe o datumu nastanka smawewa ili gubitka

radne sposobnosti, nesposobnosti za obavqawe poslova
u poqoprivrednoj djelatnosti, nesposobnosti za
privre|ivawe, nesposobnosti za samostalan `ivot i rad
i tjelesnog o{te}ewa,

- mi{qewe o uzroku smawewa ili gubitku radne
sposobnosti, nesposobnosti za obavqawe poslova u
poqoprivrednoj djelatnosti i nastanka tjelesnog
o{te}ewa,
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- mi{qewe o potrebi ponovnog pregleda, mjesec i
godinu u kojoj pregled treba obaviti.

Mi{qewe o potrebi ponovnog pregleda organ
vje{ta~ewa daje u svim slu~ajevima ocjene osim kad nala-
zom, ocjenom i mi{qewem utvrdi gubitak radne sposob-
nosti, nesposobnosti za obavqawe poslova u poqo-
privredi i nesposobnosti za privre|ivawe osiguranika
po osnovu koje se sti~e pravo na invalidsku penziju.

^lan 28.
Kad se vr{i ocjena sposobnosti za privre|ivawe i

sposobnosti za samostalan `ivot i rad, radi ostvari-
vawa prava na porodi~nu penziju, kao i tjelesnog
o{te}ewa, ili kad se daje dopuna ranije izvr{ene ocjene
i mi{qewa, nalaz, ocjena i mi{qewe daje se na Obrascu
P-6 koji sadr`i:

- li~ne podatke osiguranika i ~lana porodice (ime,
o~evo ime i prezime, dan, mjesec i godinu ro|ewa) broj
li~ne karte, mati~ni i li~ni broj i adresu stanovawa,

- podatke o trajawu lije~ewa-ako se utvr|uje posto-
jawe nesposobnosti za privre|ivawe ili nesposobnosti
za samostalan `ivot i rad,

- nalaz zdravstvenog stawa u pogledu gubitka, bitni-
jeg o{te}ewa tijela, ako se utvr|uje postojawe tjelesnog
o{te}ewa, nalaz  zdravstvenog stawa u pogledu
mogu}nosti samostalnog obavqawa osnovnih `ivotnih
potreba, ako se utvr|uje potreba stalne pomo}i i wege
drugog lica,

- nalaz zdravstvenog stawa u pogledu gubitka, bitni-
jeg o{te}ewa tijela, ako se utvr|uje postojawe tjelesnog
o{te}ewa,

- dijagnozu bolesti sa odgovaraju}om {ifrom,
- ocjenu i mi{qewe o sposobnosti za privre|ivawe,

sposobnosti za samostalan `ivot i rad i tjelesnom
o{te}ewu,

- datum nastanka nesposobnosti i tjelesnog
o{te}ewa,

- visinu i uzrok tjelesnog o{te}ewa,
- mi{qewe o potrebi ponovnog pregleda, mjesec i

godinu u kojoj pregled treba obaviti.

^lan 29.
Nakon zavr{ene ocjene radne sposobnosti i izvr{ene

kontrole, original nalaza, ocjene i mi{qewa ula`e se u
predmet i dostavqa organu nadle`nom za rje{avawe o
pravima u prvom stepenu, jedna kopija dostavqa se
ustanovi koja obavqa zdravstvenu djelatnost - ordinira-
ju}em doktoru medicine, a druga kopija odla`e u arhivu
organa vje{ta~ewa.

2. Postupak organa vje{ta~ewa u drugom stepenu

^lan 30.
Organ vje{ta~ewa u drugom stepenu vr{i ocjenu

radne sposobnosti povodom zahtjeva organa za rje{avawe
o pravima iz penzijskog i invalidskog osigurawa u dru-
gom stepenu za ispitivawe pravilnosti nalaza, ocjene i
mi{qewa organa vje{ta~ewa u prvom stepenu i vr{i
reviziju u smislu ~lana 8. stava 2. ovog pravilnika.
Zahtjev za ispitivawe pravilnosti nalaza, ocjene i
mi{qewa organa vje{ta~ewa u prvom stepenu (Obrazac
D-1) sadr`i: li~ne podatke o osiguraniku (ime, o~evo
ime i prezime, pol, dan, mjesec i godina ro|ewa),
mati~ni i li~ni broj i broj pod kojim je zahtjev eviden-
tiran u kancelarijskom poslovawu, adresu stanovawa,
naziv posla za koji se cijeni, bitne navode `albe i {ta
treba utvrditi, odnosno ispitati.

^lan 31.
Organ vje{ta~ewa u drugom stepenu daje nalaz, ocjenu

i mi{qewe na osnovu dokumentacije pribavqene u
prvostepenom postupku, bez pregleda osiguranika, osim u
slu~ajevima kad se po ocjeni organa vje{ta~ewa nalaz,
ocjena i mi{qewe ne mo`e dati bez pregleda osiguranika.

^lan 32.
Nalaz, ocjena i mi{qewe organa vje{ta~ewa u dru-

gom stepenu (Obrazac D-2) sadr`i:

- li~ne podatke o osiguraniku(ime, o~evo ime i prez-
ime, dan, mjesec i godina ro|ewa), broj li~ne karte,
mati~ni i li~ni broj osiguranika, broj pod kojim je
zahtjev evidentiran u kacelarijskom poslovawu i adresu
stanovawa,

- ocjenu i mi{qewe organa vje{ta~ewa u prvom ste-
penu (~lan 27. stav 1. alineje 5. do 11, odnosno ~lan 28.
stav 1. alineje 5. do 7. ovog pravilnika),

- bitne navode `albe osiguranika kojima se ospo-
ravaju pravilnost nalaza, ocjene i mi{qewa organa
vje{ta~ewa u prvom stepenu,

- dijagnozu bolesti sa odgovaraju}om {ifrom,
- mi{qewe o pravilnosti nalaza, ocjene i mi{qewa

organa, vje{ta~ewa u prvom stepenu i nalaz, ocjenu i
mi{qewe organa vje{ta~ewa u drugom stepenu,

- obrazlo`ewe nalaza, ocjene i mi{qewa,
- mi{qewe o potrebi ponovnog pregleda, mjesec i

godinu u kojoj pregled treba obaviti.

^lan 33.
Organ vje{ta~ewa u drugom stepenu mo`e nalaz,

ocjenu i mi{qewe organa vje{ta~ewa u prvom stepenu
potvrditi ili izmijeniti. Kad organ vje{ta~ewa u dru-
gom stepenu ocjeni da su nalaz, ocjena i mi{qewe organa
vje{ta~ewa u prvom stepenu zasnovani na nepotpunoj
medicinskoj i drugoj dokumentaciji izvr{i}e dopunu
dokumentacije, ako je to mogu}e. Ako dopunu doku-
mentacije ne mo`e izvr{iti, predmet vra}a organu koji
rje{ava o pravima iz penzijskog i invalidskog osigu-
rawa i u nalazu,ocjeni i mi{qewu daje uputstva za otk-
lawawe uo~enih nedostataka i predla`e mu da izvr{i
ponovnu ocjenu radne sposobnosti. Organ vje{ta~ewa u
prvom stepenu du`an je da postupi po uputstvima i
nalozima organa vje{ta~ewa u drugom stepenu.

^lan 34.
Nalaz, ocjena i mi{qewe organa vje{ta~ewa u dru-

gom stepenu, nakon izvr{ene naknadne kontrole,
dostavqa se organu nadle`nom za rje{avawe o pravima
iz penzijskog i invalidskog osigurawa, jedna kopija
nalaza, ocjene i mi{qewa dostavqa se ustanovi koja
obavqa zdravstvenu djelatnost - ordiniraju}em doktoru
medicine, a druga kopija odla`e u arhivu organa
vje{ta~ewa.

^lan 35.
Odredbe ovog pravilnika o radu organa vje{ta~ewa u

prvom stepenu, shodno se primjewuju i u radu organa
vje{ta~ewa u drugom stepenu.

V- POSTUPAK ORGANA KONTROLE

^lan 36.
Nalaz, ocjena i mi{qewe organa vje{ta~ewa

obavezno podlije`u naknadnoj kontroli.
Naknadnu kontrolu vr{i organ iz ~lana 10. stav 2.

ovog pravilnika.

^lan 37.

Kad organ naknadne kontrole utvrdi da je pravilno
ocjewena radna sposobnost osigurawa, daje svojeru~nim
potpisom saglasnost na nalaz, ocjenu i mi{qewe organa
vje{ta~ewa.

Ako organ naknadne kontrole utvrdi da je pravilan
nalaz, a nepravilni ocjena i mi{qewe organa
vje{ta~ewa, izvr{i}e ocjenu radne sposobnosti na
osnovu dokumentacije u spisu i izmijeniti nalaz, ocjenu
i mi{qewe organa vje{ta~ewa. U slu~aju kad organ
naknadne kontrole ne prihvati nalaz, ocjenu i mi{qewe
organa vje{ta~ewa zbog toga {to su dati na osnovu
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nepotpuno utvr|enog ~iweni~nog stawa, vra}a spis
organu vje{ta~ewa na ponovno vje{ta~ewe, ukazuju}i mu
na propuste u ocjeni radne sposobnosti i daje mu uputst-
va za otklawawe tih propusta.

Organ vje{ta~ewa obavezan je da postupi po uput-
stvima organa kontrole.

VI - POSTUPAK VJE[TA^EWA SLO@ENIH
SLU^AJEVA

^lan 38.
U posebno slo`enim slu~ajevima, prije davawa

nalaza, ocjene i mi{ewa, mo`e se obrazovati konzilijum
sastavqen od najmawe tri doktora medicine razli~itih
specijalnosti, zavisno od prirode slu~aja. O potrebi
obrazovawa, sastavu i na~inu rada konzilijuma odlu~uje
rukovodilac Odjeqewa za ocjewivawe radne sposobnosti
u drugom stepenu, odnosno lice koje on ovlasti.
Mi{qewe konzilijuma unosi se u zapisnik i obavezno je
za organe vje{ta~ewa u konkretnom slu~aju.

^lan 39.
Radi utvr|ivawa jedinstvenih kriterijuma za ocjew-

ivawe radne sposobnosti, organi vje{ta~ewa ostvaruju
saradwu sa odgovarju}im stru~nim institucijama,

zdravstvenim i drugim ustanovama koje u~estvuju u
pripremi dokumentacije za ocjenu radne sposobnosti.

Saradwa u smislu stava 1. ovog ~lana ostvaruje se
izdavawem odgovaruj}ih stru~nih upustava i publikaci-
ja, informisawem ustanova o dostignu}ima u ocjeni
radne sposobnosti, neposrednim obilaskom ustanova i
odr`avawem zajednikih sastanaka.

^lan 40.
Danom po~etka primjene ovog pravilnika prestaje da

se primjewuje Pravilnik o ocjewivawu radne sposobnos-
ti u penzijskom i invalidskom osigurawu (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 21/94).

^lan 41.
Oblik obrasca koji se prema odredbama ovog pravil-

nika koristi u postupku ocjene radne sposobnosti
propisuje direktor Fonda.

^lan 42.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj:  02-24-8/02 Predsjednik
5. decembra 2002. godine Upravnog odbora,
Bawa Luka Slobodan Tarawac, s.r.
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